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ODRŽAN ZNANSTVENI SKUP U ZAGREBU

Dijasporski 
i nacionalnomanjinski identiteti

Institut �� �i����i�� i n������� �i����i�� i n�����
n�sti u su����ni���i�i s 
H�v�tsk�� ��ti��� is��

l��nik� i Institut�� ��uštv�nih 
�n�n�sti Ivo Pilar ���ž�� �� 12. i 
13. p��sin�� u Z����bu ��đun��
���ni �n�nstv�ni skup p�� n��i�
v�� »Di��sp��ski i n��i�n�ln��
��n�inski i��ntit�ti: �i����i��, 
kultu��, ���ni��, ��ž�v�«. 

U �kvi�u �v��n�vn� k�nf��
��n�i�� �n�nstv�ni�i i� H�v�tsk�, 
B�sn� i H������vin�, S�bi�� i 
Sl�v�ni�� t� �i��sp��� su u č�ti�
�i p�n�l� i�l���li � ���ličiti� 
t����� �i����i�� (is�l��v�n�� i 
us�l��v�n��), �i��sp��skih i n��i�
�n�ln���n�inskih �����ni��, 
t� �n�č��� i ul��� n��i�n�lnih 
i��ntit�t� u suv����n�� svi��tu.

Skup su �tv��ili v. �. ��vn��
t�l�i�� IMIN�� ��. s�. Marina 
Perić Kaselj, v. �. ��vn�t�l�i�� 
HMI Mirjana Piskulić i ��vn��
t�l� Institut� Ivo Pilar p��f. ��. s�. 
Vlado Šakić. Uv��n� p����v��
n�� ���ž�li su p��f. ����. ��. s�. 
Ivan Čizmić i� Z����b� i p��f.
��. s�. Mladen Vedriš s P��vn�� 
f�kult�t� i� Z����b�. 

O t����� v���ni� u� 
p�l�ž�� H�v�t� u S�bi�i i S�b� 
u H�v�tsk�� t� �i��sp��i i�l����
l� �� n�k�lik� �n�nstv�nik� i� 
H�v�tsk� i S�bi��. 

D�. s�. Jasminka Dulić 
(Hrvatska riječ, Sub�ti��) i ��. 
s�. Zlatko Šram (IMIN, Z����b) 
i�ni��li su ���ult�t� ist��živ�n�� 
� p�litičk��psih�l�šk�� p����ini 
�nti�u��psk� ��i��nt��i�� unut�� 
h�v�tsk� n��i�n�ln� ��n�in� u 
S�bi�i i s�psk� n��i�n�ln� ��n�i�
n� u H�v�tsk��. P��tp�st�vk� 
ist��živ�n�� �� bil� �� ć� s� p�li�
tički �ini��� i ��nt�lit�t �ps���
n�� st�n�� p�k���ti �n�č��ni� 
p���ikt��i�� �nti�u��psk� 
��i��nt��i�� unut�� �b� n��i��
n�ln���n�insk� u���k� št� su 
���ult�ti ist��živ�n�� i p�tv��i�
li. P�tv�đ�n� �� hip�t��� �� �� 

�nti�u��psk� ��i��nt��i�� k���
p�n�nt� ���n�� ši��� st�v�vsk�� 
k�nst�ukt� u či��� s� p����ini 
n�l��i p�litičk��psih�l�šk� �i�
n��ik� k��u su �ut��i n��v�li 
����l�� »n�p�v����n���p�i�
��tn��«. Utv�đ�n� �� u �v��� 
ist��živ�n�u �� p�ip��ni�i h�v�t�
sk� n��i�n�ln� ��n�in� u S�bi�i 
sn�žni�� p���ipi���u EU k�� 
si�u�n�snu p�litičku �����ni�u, 
��k s� k�� p�ip��nik� s�psk� 
n��i�n�ln� ��n�in� u H�v�tsk�� 
n�l��i n�p�v����n�� u n�sit�l�� 
p�litičk�� sust�v�. 

Stu��nti�� O�s��k� �� �tn��
l��i�u i kultu�nu �nt��p�l��i�u 
Fil���fsk�� f�kutl�t� Sv�učilišt� 
u Z����bu Lucija Bukovčan i 
Katija Crnčević i�ni��l� su ���ul�
t�t� ist��živ�n�� k��� su ���il� 
skup� s p��f. ��. s�. Milanom 
Černelić � �i����i�ski� k��t��
n�i�� H�v�t� Š�k��� u B�čk�� 
i� M�n�št���, Pl�vn�, V��sk�, 
B�đ�n�, B�č� i S�nt� �� k���� 
P�v��� sv��tsk�� ��t� �� ��n�s. 
Ist��živ�n��� su p�ikupl��ni 
p���t�i � v�n�ski� i unut��n�i� 
�i����i����, t� s� p��bl���ti�i�
�� i �������fsk� slik� š�k�čkih 
s�l� t� p�stupn� n�st���n�� ����
l�kupn�� š�k�čk�� kultu�n�� 
i n��i�n�ln�� i��ntit�t� k�� 
p�sl���i�� sv� č�šćih �i����i�� 
�l��ih.

D�. s�. Nada Raduški 
(Institut �� p�litičk� stu�i��, 
B������) i�l���l� �� n� t��u: 
»Int�����i�� n��i�n�lnih ��n�i�
n� u S�bi�i: �������fsk��p�lit��
k�l�ški p�istup«. I�n�s�ći �����
���fsk� p���tk� i� p�sl���n��� 
p�pis� st�n�vništv� u S�bi�i i� 
2011. ���in� �ut��i�� �� ist��
knul� �� su n��i�n�ln� ��n�in� 
u S�bi�i i����it� �if���n�i��n� 
k�� i �� �stv��iv�n�� ��n�inskih 
p��v� n� �visi s��� �� n�����
tivnih ���š�n��, v�ć i �� i�pl��
��nt��i�� i usp��šn�� p��v�đ��
n�� ��k�n�, �ubl�ih ��uštv�nih 

p�����n�, st�bili���i�� i �����
k��ti���i�� ��uštv�. 

»U S�bi�i �� u n����n�� 
p��i��u p�t��bn� ����tn� un��
p�i���iti ��n�insku p�litiku, � 
�� t� su n��ph��ni n�vi isnt�u�
��nti p���vi��n�� �ultikultu�
��ln�sti i �tničk� t�l���n�i�� u 
�il�u št� b�l�� ���i�n�ln� su����
n�� i ��đu��ž�vnih ��n�s�, k�� 
i ispun��n�� ���n�� �� uv��t� �� 
čl�nstv� S�bi�� u EU« ��kl�učil� 
�� ��. s�. R��uški.

D�. s�. Darko Gavrilović s 
P�i���n����t���tičk�� f�kul�
t�t� u N�v�� S��u, i�l���� �� 
n� p�vi��snu t��u: »I��ntit�t 
‘N�v�� S�bin�’ i ‘��v���sk� �l�’ 
– �v� �sp�kt� vl��� Mil�n� 
N��ić�«. 

»Okup��i�� S�bi�� n�k�n 
sl��� K��l��vin� Ju��sl�vi�� u 
t��v�n�sk�� ��tu 1941. ���i�
n� �bil��žil� �� p�č�t�k n��t��
ž�� �����bl�� �� n��n� ži��vsk� 
st�n�vnik�. Okup�t�� �� ��ni� 
b���n� �ntis��itsk� �����, � u 
n�ih�v�� p��v�đ�n�u su����
l�v�l� �� i k�l�b����i�nističk� 
up��v�. N� t�� n�čin ži��vsk� 
�����ni�� u S�bi�i �� ��t�v� u 
�i��l�sti uništ�n�. R���ći n� 
t��� Vl��� Mil�n� N��ić� �� 
v�šil� �ntis��itsku p��p���n�
�u«, i�ni� �� G�v�il�vić. 

On �� ��ku��nti��� k�k� 
�� vl��� Mil�n� N��ić� �� �i��l� 
v�i���� ��t� u S�bi�i �� 1944. 
���in� p���l�ln� ���vi��l� �v� 
n�v� i��ntit�t� – p�ž�l�n�� 
»N�v�� S�bin�« i Ži��v� �li�
č�n�� u »ži��vsk�� sv��tsk�� 
�lu«. 

P��f. ��. s�. Jovan Filipović s 
F�kult�t� ����ni���i�nih n�uk� 
u B������u i�l���� �� n� t��u 
»K�n��ptu�lni �kvi� vi�tu�ln�� 
sv�učilišt� s�psk� �i��sp���«. 
Filip�vić �� i�ni� k�k� n��i�n�l�
n� �i��sp��� p���st�vl���u �v�n�
����u kultu�n� i �k�n��sk� 
t��nsf�����i��, �s�bit� u sluč��u 
�k����skih i ��u�ih int�l�ktu�
�lnih �����ni��. Ist�knu� �� �� 
�� t�n��n�i�� i ��� k���t��� �� s� 
sl�b��n� u��užu�u i k��uni�i�
���u ši��� svi��t� k��� t��nsn��
�i�n�ln� ���ž� k��� i�n�����v��u 
i�v�sn�st u �n�n�sti i k��i��n�u 
�n�n��, t� �� n�ih�v� skl�n�st 
k��t�n�u u �il�u un�p���đ�n�� i 
�ps��bi��n�� t��nsn��i�n�ln�� 
�n�n�� k��� �i��sp��sk� ���ž� 
i st�vl��n�� n� ��sp�l���n�� vl��
stit�� n����u k��� k�n��pt 
vi�tu�ln�� sv�učilišt� �i��sp��� 
p���st�vl�� suštinsku kv�lit�tu 
n�st��ućih p�iv���� ����l�� u 
���v��u.

H. R.

OBAVIJEST

Javna rasprava
Ob�v��št�v��� V�s �� �� u ti��ku ��vn� ��sp��v� � N���tu 
Z�k�n� � i����n��� i ��pun��� Z�k�n� � ��štiti p��v� i 
sl�b��� n��in�n�lnih ��n�in�, k��� t���� �� 28. p��sin�� 2016. 
���in�, t� V�s p��iv��� �� su���lu��t� u ist��.
Sv� inf�����i�� � ���n��� n�l��� s� n� linku:
http://www.��uls.��v.�s/�ktivn�sti��b�v�st�n��.php#�41

S poštovanjem,
Slaven Bačić, predsjednik HNV-a
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R���vit� s���ni�� 
H�v�tsk�� n��i�n�l�
n�� vi��ć�, 47. p� ���u, 

���ž�n� �� p��šl��� p�tk�, 16. 
p��sin��, u s���ištu HNV�� u 
Sub�ti�i. S���ni�i �� p�isustv��
v�l� 21 �� ukupn� 29 vi��ćnik�. 

Vi��ćni�i su v�ćin�� �l�s�v� 
(16 ��, 4 p��tiv i ����n su���ž�n) 
usv��ili p�i���l�� ��luk� � ��u�
��� i����ni fin�n�i�sk�� pl�n� 
H�v�tsk�� n��i�n�ln�� vi��ć� �� 
2016. ���inu. 

»R��l�� �� ��n�š�n�� 
��b�l�ns� su ����tn� s���stv� 
��biv�n� �� AP V��v��in� �� 
����vitu ���l�tn�st u i�n�su �� 
�k� 700.000 �in��� i �� ���v���
nu ���l�tn�st u i�n�su �� �k� 
230.000 �in���«, k�ž� p���s����
nik I�v�šn�� ��b��� HNV�� 
Darko Sarić Lukendić. »P�st��� 
i ��u�� i����n� u ��n�su n� 
p�vu i����nu fin�n�i�sk�� pl�n� 
Vi��ć� n� p�ih���vn�� i ��sh��
��vn�� st��ni, �li su t� i����n� 

u sv��i� �ps�lutni� i�n�si�� 
��l�k� ��n��. D�kl�, i���vni 
p�v�� su s���stv� i� P�k���in�«.   

Ukup�n fin�n�i�ski pl�n 
HNV�� �� �vu ���inu i�n�si �k� 
23,2 �ili�un� �in���. 

»Ak� ��v��i�� � p�ih��i�
�� i� p����čun� – R�publik�, 
AP V��v��in�, G��� Sub�ti�� – 
t� �� ukupn� �k� 18.4 �ili�un� 
�in���. R��liku �� 4.85 �ili�un� 
�in��� čin� s���stv� k��� s�� 
�stv��ili p� �sn�vu n�t��č��
�� št� V�l�p�sl�nstv� H�v�tsk� 
u B������u i D�ž�vn�� u���� 
�� H�v�t� i�v�n R�publik� 
H�v�tsk�, št� n� n���visni� 
n�t��č��i��, t� s���stv� k��� su 
bil� n����nski bil� upl�ć�n� �� 
����đ�n� �ktivn�sti p�put i����� 
p�i��v��� t�st�v� ili ����ni���i�
�u ��publičk�� n�t����n��«, k�ž� 
S��ić Luk�n�ić.

O� č�ti�i p���uč�� ��n�in�
sk� s���up��v�, n��v�ći ��sh��
�i u �v�� ���ini su u p���uč�

�u �b����v�n�� (7,08 �ili�un�). 
M�đu �st�li�, t��šk�vi U���� su 
7,43 �ili�un�, Vi��ć� 4,97 �ili�u�
n�, �� p���uč�� kultu�� i��v����
n� �� 3,94 �ili�un�, inf���i��n�� 
�k� 971.000 �in���... 

U ��sp��vi �k� �v� t�čk� 
�n�vn�� ���� n�k�lik� vi��ćnik� 
– Josipa Ivanković, Vladimir 
Kranjčević i Martin Bačić – 
i����il� �� n�����v�l�stv� n�či�
n�� n� k��i �� ��b�l�ns u ��t��i�
��lu �� s���ni�u p���st�vl��n, tv��
đ�ći �� t� ni�� učin��n� ��v�l�n� 
��sn� i p���l��n�.  

K�k� �� HNV �sniv�č NIU 
Hrvatska riječ, n� �n�vn�� ���u 
s���ni�� n�š�� s� i p�i���l�� 
��luk� � ��v�n�u su�l�sn�sti n� 
pl�n ���� i p�sl�v�n�� t� ust�n��
v� �� 2017. ���inu. Vi��ćni�i su 
���n��l�sn� usv��ili �v�� p�i����
l�� ��luk�.

Ob���l�žući pl�n ���� i 
p�sl�v�n�� NIU Hrvatska riječ �� 
2017. ���inu, ��vn�t�l� t� ust�n��

v� Ivan Karan �� k���� k�k� �� 
pl�n ��đ�n n� ���ini 2016. ���i�
n�. Ukup�n p�ih�� p���viđ�n 
pl�n�� �� 38,3 �ili�un� �in���. 
M�đu �st�li�, b��� up�sl�nih i 
t��šk�vi tisk�n�� t���nik� i p���
list�k� Hrcko i Kužiš pl�ni��ni 
su n� ist�� ���ini k�� i u �v�� 
���ini. T���nik Hrvatska riječ ć� 
i�l��iti n� p�pi�u ist� kv�lit�t� k�� 
i ��s��, u 52 b���� ���išn�� i n� 
52 st��ni��, s isti� b����� k�l�� 
i ��n��bi��lih st��ni��. I p��list�i 
Hrcko i Kužiš i�l��it ć� u ist�� 
f����tu k�� i u 2016. ���ini. 

»Št� s� tič� ��t��i�� �� kn�i�� 
p� n�t��č��i��, p�šli s�� �� p��t�
p�st�vk� �� ć� t� p� b���u kn�i�� 
biti n� ���ini i���đu �n��� št� 
�� ��ti��n� 2015. i 2016., ��n��
sn� �� ć��� tisk�ti č�ti�i n�sl�v�. 
O� Minist��stv� kultu�� S�bi�� 
�� �tkup kn�i�� s�� pl�ni��li 
istu su�u, � t� �� 20.000 �in���«, 
k���� �� Iv�n K���n. 

D. B. P.

SJEDNICA HNV-A U SUBOTICI

Usvojen drugi rebalans Vijeća 
za 2016. godinu

N�st�vl���ući t���i�i�u sv��t�
sk� ��t��i��nsk� �bit�l�i 

p�����n�� u �����ni�i, R�t��y 
�lub Osi��k i �v� ���in� �����
ni�i��� �� sv�� ��b�� p��n�ti 
B�žićni k�n���t. U sub�tu �� 
t�k� u H�v�tsk�� n����n�� 
k���lištu n�stupil� Josipa Lisac, 
�iv� h�v�tsk� �l��b�n� s��n�.

S�v p�ih�� �� p�ikupl��nih 
��n��i�� s t�� k�n���t� �s��čki 
��t��i��n�i, k��i, usput ��č�n�, 
čin� ����n �� n��st��i�ih i n��v��
ćih R�t��y klub�v� u H�v�tsk��, 
n��i��nili su �� sufin�n�i���
n�� i����� i tisk�n�� u�žb�nik� 
�� ����u h�v�tsk� n��i�n�ln� 
��n�in� u V��v��ini.

»Ov�� put v��ili s�� s� 
pl���nit�� n������� p����
ći u p���uč�u �b����v�n�� 

N��i�n�ln�� vi��ću h�v�tsk� 
n��i�n�ln� ��n�in� u Sub�ti�i, 
���, i���đu �st�l��, ��č�n�� 

k�p��it�t� ��uštv� p�tp������
n��� ��uk��i�� i pis��n�sti n� 
niv�u �sn�vnih šk�l� ����n �� 
�� f�kus� ���l�v�n�� R�t��y��« 
��k�� �� u p�����vn�� �i���
či Otmar Rubin, p���s���nik 
R�t��y �lub� Osi��k.

P���s���nik D���k��tsk�� 
s�v��� H�v�t� u V��v��ini i 
��stupnik u N����n�� skupšti�
ni S�bi�� Tomislav Žigmanov, 
��hv�l�u�ući s� n� �v�� v�i���n�� 
��n��i�i �s��čk�� R�t��y �lub�, 
��k�� �� k�k� �����u �h��b�i�
v�ti �v�kv� ��st� v�lik��ušn�sti, 
��� su ��b��tv��i p�sl���n�i k��i 
n��i n� ���u �� k�pni.

Donacija osječkog Rotary cluba 
Hrvatima u Vojvodini 
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K�šć�nsk� b��ć� i s�st��!
B�žić �� ��n ����sti i v�s�l��. 

Ri��č ti��l�� p�st��� i n�st�ni 
s� ��đu n���. I n��� p����� 
��ć �� p�st�n��� ����� B�ž��, 
�k� �� p�i���� i �k� v���u���� 
u n����. K�ist�v� ��đ�n�� p��iv� 
n�s �� s� ���i�� �� B���, �� 
bu���� �n��� ���� p�ip����� 
i ���� n�� �� K�ist p�ip��vi� 
���st�, ��� – k�� št� ć��� ��li�
ti u p�p�ič�sn�� ��litvi – ��n 
n� k��i �� n�š Sp�sit�l� ��đ�n 

p�č�t�k �� n�š�� b�ž�nsk�� p���
p���đ�n��.

Z�t� �� n����st��ni�� i n���
p��v��ni�� B�žić sl�viti �����niš�
tv�� �k� �uh��isti�sk�� st�l�, 
�����ništv�� u ��hv�l�iv�n�u i 
bl���v�n�u.

B�žić �� p�ilik� �� p��� 
lik�� b�sp���ćn��� B���, 
p��� t�k ��đ�ni� ���t�t�� 
u št�li, ��b��i�� sv� �s�b�
n� i n����n� ��i��h�. Isus�v� 
b�skućništv� i ��b�č�n�st 
���� n�s p�t�knuti �� ��b��
�i�� ��i��h p��šutn�� p�ihv��
ć�n�� �b�sp��vl�iv�n�� i �si���
��šiv�n�� n�š� b��ć� i s�st���. 
N� s�i���� p�ihv�titi n�p��v�
�u bil� k��� v�st� i l�ž �� �� 
išt� v�žni�� �� č�v��k� i n�����
v� ��st���nstv�. N� s�i���� 
��pustiti ������i��n�� č�v��k� 
n� p�t��šnu ��bu k��� s� isk��
�išt�v� ��k v�i���i, � k�� s� 

isk��isti �n�� s� ��b��u�� b�� 
ik�kvih p��v� i ���ućn�sti.

P����t���ući sv�tu Obit�l�, 
��v���ći ����u p��� ��sli�� št� 
s�� ih n�p��vili u ��kv��� i 
n�ši� ����vi��, št� ć��� ��ći 
��l�ni�� � �bit�l�i? H�ć��� 
li i� p��šut��ti istinu �� sv�k� 
��uštv� p��p��� �k� s� �����i 
�bit�l�? H�ć��� li i� l���ti �� 
s� išt� t���n� i v�i���n� ��ž� 
p�stići b�� ž�tv� i ���i��n��? Z�� 
ih n�ć��� up����iti �� s�bič�
n� �����ž�n�st, s�����st�tn� 
li��n�st i s�����p��n� �h�l�st 
nisu t���l�i n� k��i�� s� ��ž� 
i�����iti �bit�l�?

Svi s� ��i��h� �����i��, 
b��ć� l�ubl��n�. I �vih n�b����nih 
i �nih k��� �v�� č�s n� sp��in���
��, � svi �n��� k��i su i u n�š�� 
�s�bn�� i u ��uštv�n�� živ�tu.

B�� s� ���i� ��t� �� bi n�s 
sp�si�. D�š�� n�� �� u sus��t �� 

�� t��ž�ći n�đ���. D��iv� n�� 
s� �� živ�t i���� i t� u p�tpu�
n�sti. Z�t� n�� s� v�l�� �b��titi 
i p�ibližiti B��u. V�l�� n�� sv�� 
živ�t uskl��iti s B�ž��� v�l���.

T�k k��� s� �p���i��li�� �� 
B���, i i� ��n� u ��n v�ši�� 
n����vu v�l�u, ��ž��� ��ći �� 
s�� n� p��v�� putu k��i ��n�si 
����st, � i� t� ����sti ć� p�t�� 
p��ist�ći i p��v� v�s�l��. B�š 
�n�kv� ����st i �n�kv� v�s�l�� 
k�kv� n� B�žić ž�li�� svi�� 
�ni�� s k��i�� �����n� živi��.

Ovih s� ��n� ��litv� s��� 
�� s�b� u��iž� i� sv�k�� s���. 
M�ž�� s� ��š viš� n�p��st� šuti, 
��l�ći �� sv� l�u��, �� živ�t, �� 
�i�, �� s��ću, �� �s�bit� v�l��n� 
�s�b�, �� ����u i �l���.

Ovi� �isli�� ž�li� svi�� 
s��t�n B�žić i bl���sl�vl��nu 
n�vu ���inu!

+Ivan, biskup

BOŽIĆNA PORUKA DR. IVANA PENZEŠA, SUBOTIČKOG BISKUPA

Riječ je tijelom postala
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»V�ć s� bliži v�i���� bl���, 
v�ć s� bliži �n�� č�s.« I ��š�� 
�� t�� č�s. »D�n�s v�� s� ���i� 
Sp�sit�l�« ��vl���u �nđ�li k��i su 
��p��v�li: »Sl�v� B��u n� visini 
i n� ���l�i �i� l�u�i�� ��b�� 
v�l��« (usp. Lk 2,14). B�žić �� 
C�kvu, �� k�šć�n�, ni�� p���n� 
s��ć�n��, n�st�l�i�� p��šl�sti, p���
sničk� f�nt��i�� niti i��� �s���
ć���. On��, k��� N�b�ski Ot�� 
��đ� i�v�n v����n�, Isus K�ist, 
u n�i����iv�� t��ni Oč�v� živ��
t�, ��đ� s� u v����nu i ��l��i 
u svi��t. Sl�vi�� B�žić, ��đ�n�� 

Sp�sit�l�� i ��đ�n�� n�š��� sp��
s�n��. Z����n� s K�ist�vi� ��đ��
n��� C�kv� sl�vi sv��� ��đ�n�� i 
��đ�n�� sv�k�� k�šć�nin�. Nis�� 
s��� i���vni �l���t�l�i B�žić�, 
n��� �� živi�� i u�i���� u���l� 
u t�� ����đ��u. K�ist�v� ��đ��
n�� �� n�š n�vi p�č�t�k i put, 
��� �� ��k�� �� �� �n put, istin� 
i živ�t i »Nitk� n� ��l��i k O�u 
�si� p� ��ni« (Iv 14,6). B�žić �� 
��n ��đ�n�� �l�v� C�kv� i u����
n� ��n ��đ�n�� ti��l� i t� �nih 
u��v� k��i s� k�st� u k�sn�� 
stu��n�u. U B�žiću s� ����đ� �� 
Ri��č B�ž��, Isus K�ist, i� v��čn��
sti ��l��i n� ���l�u p� ��đ�n�u 
u ti��lu i p�st��� sin č�v��č�i �� 
bi svi�� ����v�� živ�t v��čni. 
T�k� �� s��tni č�v��k u��i�nut 
n� ��st���nstv� sin�v� B�ž�ih. 
U špil�i s� ���i�, ��l�k� �� l�u�i 
k��i �� n� p�i�iš�. Ni�� ��š�� 
�� u��� n��� �� ���u��, � n���
v�ći i n�p�����n�ivi ��� �� sl��

b��� �� ��i��h� i s��ti �v��� 
n� ���l�i, � u n�bu živ�t v��čni.  
Sv� t� n��uš�v� n�š� sitn� l�u��
sk� pl�n�v� i p��ši�u�� n�š� 
����nič�n� �b�����, ��� »L�ub�v 
B�ž��, sp�sit�l�i�� svih l�u�i; 
�����il� n�s �� s� ����kn��� 
b��b�žn�sti i sv��t�vnih p�žu�� 
t� ���u�n�, p��v��n� i p�b�ž�
n� živi�� u s���šn��� svi��tu u 
k��i ul��i K�ist �� n�s �tkupi �� 
sv�k��� b���k�n�� i �čisti s�bi 
N���� i��b��ni k��i ��vnu�� �k� 
��b�ih ���l�« (usp. Tit 2,11�14). 
P��v�ni s�� n� ����išl��n��. N� 
s�i���� s� ��ust�viti i ����v�ti 
s� sv��i� ���li�� i p�stup�i��, 
v�ć B�ž��� �il�s�đu i n�����
v�� ��b��ti. J��in� n�s �il�st 
��ž� p��p����iti. P� B�žiću, 
K�ist�v�� ��đ�n�u, B�ž�� �il�st 
i B�ž�� l�ub�v �� p�nuđ�n� svi� 
l�u�i�� i č�v��k �� ����sn� p�i�
hv�ti� B���. T�k� sl�viti B�žić, 
�n�či ući u n�vi stil živ�t�: u 

živ�t sin�v� B�ž�ih i su���l�v�ti 
n� s�k����nt�lni n�čin u ču���
sn�� ������ni k��� s� �� �stv��il� 
u �s�bi Isus� K�ist�, ������ni 
i���đu b�ž�nsk� i l�u�sk� n����
vi. Ukl�uč�ni u b�žićn� sl�vl�� 
p�tv�đu���� �� �� Euh��isti�� 
�n�k �����ništv� svih l�u�i u ist�� 
v���i u Isus� K�ist� i u n�v�� 
živ�tu k��i �� n���� p�i���u.

Z� sv� v�s, ����� b��ć� i 
s�st��, ����i sv�ć�ni�i, ����vni�i 
i ����vni��, ����i v����učit�l�i, 
župni su���ni�i i V��� svi�� 
k��i st� p���i��t�l�i Isus�vih 
v���n�t� u ��uštv�n�� kul�
tu�n�� i ��vn�� živ�tu ��li� 
G�sp��in� �� V�� p����i 
����st i n��u B�žić�. Z� sv� n�s 
s� Isus ���i�, �� sv� �� ��š�� n� 
svi��t i svi�� Ot�� n�š n�b�ski, 
p� N���u ���u�� živ�t k��i n� 
p��st���.

S��t�n v�� svi�� B�žić!
+ Đuro Gašparović, biskup

HrvatskaRIJEČ

BOŽIĆNA PORUKA ĐURE GAŠPAROVIĆA, SRIJEMSKOGA BISKUPA

Došao je taj čas



23. prosinca 2016.

temA

8

HrvatskaRIJEČ

O �����tični� ����đ��
�i�� u Sub�ti�i u v�i�
���� ��sp��� Aust���

U���sk� pis�l� �� s v����nsk� 
�ist�n�� ��š n�k�lik� �ut���.

N�vin�� Joso Šokčić u sv��
��� kn�i�i Subotica pre i  posle 
oslobođenja (Sub�ti��, 1934.) 
i�n�si ��š n�k�lik� ��t�l�� k��i 
p��th��� ���ž�v�n�u V�lik� 
skupštin� u h�t�lu Hungaria 
10. stu��n���, n� k���� �� �sn��
v�n Bun��v�čk��s�pski n����ni 
��b��. N�i��, u v�i���� �č��
kiv�n�� ust�n�vl��v�n�� ������
k��i�sk� ��t� i���đu ��đ��sk� 
i s�psk� v��sk�, k��u �� �����i� 
f��n�uski ��n���l Franchet dEs-
perey, i �č�kiv�n�� �v�ku��i�� 
��đ��sk� i �kup��i�� s�psk� v���

sk�, 5. stu��n��� p�č�l� su t��n� 
p�ip���� �� ���ž�v�n�� V�lik� 
skupštin� u h�t�lu Hungaria. 
V�ć sut����n bun��v�čki i s�pski 
��l��in�i u unif���i �ust���
u���sk� v��sk� n� uli�u su s� 
p�č�li p���vl�iv�ti s »n��i�n�l�
n�� k�k�����… M�đ��i… 
vi�� s��� ���n�, št� nik��� 
��s��� nisu vi��li u Sub�ti�i: 
H�v�tsk� i s�psk� k�k���� n�l��i 
s� n� k�putu svih ��l��in��� i 
��u�ih n����nih ���nik�… Ov� 
n�ći sl�b� s� sp�v�l� p� kuć��� 
bun��v�čkih p�v�k�… U kući 
J�s� M�l��u�sk�� u n��v�ć�� 
t��n�sti ���il� su v�ć n�k�lik� 
��n� n� s�st�vl��n�u ��st�v� n� 
s��� s�pskih i h�v�tskih, n��� i 
s�v��ničkih ��ž�v�. Gđ�� M��� 

M�l��u�ski i n���in� s�st��, K�t� 
P�ćić, k�� i �đ� Ol�� St�nk�vić, 
��� V��n�� Su����vić� i 
��u�� ���il� su sv�k��n�vn� 
i �� p�l� n�ći n�p��vil� b���
b��� v�likih i ��lih b����k�… 
N�ust�n�vl��n�� ��n�, p� sv�� 
p�ili�i 10. n�v��b��, p���vil� 
su s� n� t��n�u ����sk� kuć� 
p���� ��đ��sk� i �v� n�š� ��st��
v�: h�v�tsk� i s�psk�. K�sni�� 
su ist�kli i ��v�nu ��st�vu. N� 
p�� �sl�b�đ�n��, 13. n�v��b��, 
uk����n� su sv� ��st�v� �si� 
��đ��sk�«.

U �kvi�u p��n�sl�v� 
»Bun��v�čk� ��l��in� p�vi put 
p�� n��i�n�ln�� ��st�v�� 
klič� Ju��sl�vi�i« Š�kčić �pisu�� 
��š n�k�lik� ��t�l��: 

»V�liku h�v�tsku ��st��
vu ��n�li su �k� ��v�t s�ti u 
‘Hun���i�u’ Stip�n i L��č� 
Vi��k�vić. Z�st�v� �� bil� �����
t�n� u b�l� pl�tn� i p����li su �� 
n� čuv�n�� Ši�unu Bu�i�č�viću 
��sti�nič��u, ��kup�u ��sti�ni�
�� ‘Hun���i��’…« U v�ć p��pu�
n�� �v���ni »b��ć� Vi��k�vić 
k��i su ��n�li v�liku ��st�vu i 
���vili �� n� s��� �v���n�. Sv�ki 
s� ču�i� �ivn�� ��st�vi �n��i 
su �� s� su���� u �či�� l�ubili.  
N�k�lik� ��uš�vl��nih �l��i�
ć�, �buč�ni ��š uv�k u ��đ���
sku unif���u, k��i su bili �v�� 
�k� ��st�v� p��i�li su �� u vis 
i u� f��n�tičn� kli��n�� p�isut�
nih i�n�li n� uli�u �� p��đu s� 
n��� �� ����sk� kuć� i n�t��� 

IZ POVIJESTI BUNJEVAČKIH I ŠOKAČKIH HRVATA (IX.)

Pod kojim su barjakom 
Bunjevci ušli u Jugoslaviju? (2.)

Sub�tički ��l��in�i k��i su 10. XI. 1918. p��ni��li h�v�tsku ��st�vu ������
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i ��nif�stu�u p�b��u �u��sl��
v�nsk� �isli. Z�st�vu �� n�si� i 
��ž�� vis�k� Stip�n Vi��k�vić… 
Bun��v�čki ��l��in�i p��ž��
ti �u��sl�v�nsk�� i�����, p�� 
��st�v��, p��šli su �� p�č�tk� 
K��l�� Al�ks�n��� uli�� i n�t��� 
kličući st�ln� Ju��sl�vi�i, sl�b��i, 
���n�k�sti i p�b��i �u��sl�v�n�
sk� �isli. Ovu č�ti�u bun��v�čkih 
��l��in���, k��i �� bil� ��s�t��i�
��, p��til� �� n�t��� n����l��n� 
��s� sv�t� s� t��� p��� ����sk�� 
kuć��. O�l��in�i su bili: G�v�� 
Č�vić, An��i�� Ć�kić, L���� I. 
Iv�n��kić, An��i�� M��ić, An��i�� 
Ku�un�žić, R��i�� Mil��čki, Stip�n 
Vi��k�vić, L��č� Vi��k�vć, G��� 
P��čić i Vink� O�čić«.

Petar Pekić u kn�i�i Povijest 
Hrvata u Vojvodini od najstarijih 
vremena do 1929. godine (Z����b, 
1930) sličn� piš�:

»N� ����č�n� v�i���� s� p��� 
Hun���i��� s�b�� �k� 10.000 
n����� p�� v�lik�� svil�n�� 
��st�v�� (n� i����i t� k��sn� 
��st�v� �� ���il� M��� D������vić 
– M�l��u�sk�), k��u �� skupštini 
����v�� uv�ž�ni ����l�ub V��� 
Vi��k�vić. Bun��v�i bi��hu �ki�
ć�ni h�v�tski�, � S�bi s�pski� 
t��b��ni����…. D� bi t� ��v��
lu�i�n��n� ��nif�st��i�� n�����
n� svi��sti H�v�t� i S�b� št� b�l�� 
usp��l�, ��l��in�� G�v�� Č�vić 
u��  v�liku h�v�tsku ��st�vu k��� 
bi��š� n� ��v��ni�i t� �� i�n�s� 
n� uli�u ���� �� p�ihv�ti St��p�n 
Vi��k�vić i ��š �s�� svi��snih 
bun��v�čkih ��l��in���. Oni p���
n�su h�v�tsku ��st�vu J�l�čić�v�� 
uli��� i K����������vi� t���� 
�� t��� Sl�b��� i Al�ks�n���v� 
uli�� t� s�  p���� ����sk� vi��ć�
ni�� i J�l�čić�v�� uli��� v��t� u 
Hun���i�u…. Ti sv��sni ��l��in�i 
su bili L���� Iv�n��kić, An��i�� 
M��ić, G�v�� Č�vić, St��p�n 
i L�u��vit Vi��k�vić, An��i�� 
Ku�un�žić, G��� P��čić, Vink� 
O�čić, An��i�� Ć�kić i R��i�� 
Mil��čki… H�t�ći vi�l�ivi� �n��
k�� p�k���ti �� �� ������ski 
suv���nit�t u Sub�ti�i p��st��, 
p���nuti ��l��in�i p�n�v� p���
��u s� h�v�tsk�� ��st�v�� k��� 
uli�� i t���v� ��nt�� ����� t� �� 
n� �či�l�� ������skih i ������n�
skih vl�sti i�v��s� n� t��n�u �����
sk� vi��ćni��. T�� ��n �� sv�k�k� 

����n �� n���n���niti�ih ��n� u 
p�vi��sti b�čkih H�v�t�. Sut����n, 
11. n�v��b��… p� n����bi 
p���s���nik� n����n��� vi��ć� 
Mil���n�vić� �fi�i�i bun��v�č�
k��s�psk� n����n� ����� i�v��s� i 
s�psku ��st�vu n� t��n�u ����sk� 
vi��ćni�� (t��� ��n� �� h�v�tsk� 
��st�v� n�st�l� i ni�� s� viš� ���l� 
n�ći).«

Marko Protić u kn�i�i Zlatni 
dani Subotice od oslobođenja do 
potpisa mira  (Sub�ti��, 1930) 
piš� �� s� p�i�� 5. stu��n��� »n� 
����sk�� t��n�u v�ć vi���il� s�p�
sk� ��st�v�«, k��u su p�st�vili 
�l��i s�pski �fi�i�i, � n�b�vili su 
�� »k�� �i��kt��� Ju��b�nk� �. 
V��� St�nk�vić�, k��i �� n� st�v��
�ištu u p�ip��vn�sti i��� n� s��� 
s�psku, v�ći sv� ��u�� b��tsk� i 
s�v��ničk� ��st�v�«. O p��n�š��
n�u h�v�tsk� ��st�v� Sub�ti��� 
�n k�ž�: »O�uš�vl��n� bun���
v�čk� O�l��in� p�n�vši t��b���
nu h�v�tsku ��st�vu, ��n�tu s� 
s�b�� n� Zb��, p��n�l� �u �� k��� 
�l�vn� ����sk� uli��, k�� su �n� 
�b�� n���l�n� š�tn�� bil� n��živ�
l��… U� b����kt��� G�v�u Č�vić� 
i Stip�n� Vi��k�vić� t���v�� š�t�l� 
s� ��š ���n� č�ti�� ��b�ih �l��
�ih Bun��v��� i t� L��� Iv�n��kić, 
An��i�� M��ić, L��č� Vi��k�vić 
t��. An��i�� Ku�un�žić š�f v�t���
��s���, G��� P�ćić, Vink� O�čić, 
An��i�� Ć�kić i R��i�� Mil��čki. 
Ovi su ��l��in�i – ��s�t ih n� 
b���u – 1928. ���. p��sl�vili ��s��
t����išn�i�u �v��� sv��� h���
b�� p��vi��. Z� usp���nu su s� 
�����nički slik�li i p����ili tu sliku 
Bl�šku R��iću �� sp���n. Sv�k� 
���in� t��� ��n� �ni ��u���ski 
p��v��� s�ć�n�� n� t�� ��n uv�k u 
���u ��u���� sv��� ��u��. S�bi 
su p�k p�� sv��i� ��st�v��� �tišli 
p��v� s�psk�� ��kvi, �k� k��� i 
st�nu�u.«

Inspi�i��n �vi� ����đ��i��, 
Marko Čović �� sv��u p�ip�vi��tku 
Dan slobode (Žito zove, Z����b, 
1941.) p�sv�ti� »bun��v�čk�� �l��
��sti, k��� �� 10. XI. 1918. i�v���
sil� n� t��n�u sub�tičk� ����sk� 
kuć� h�v�tsku ��st�vu«. Up��v� �� 
n����v b��t G�v�� Č�vić i�v��si� 
h�v�tski b����k n� sub�tičku �����
sku kuću.

Slaven Bačić

GRADSKA UPRAVA GRADA SUBOTICE

TAJNIŠTVO ZA GRAĐEVINARSTVO

U skl��u s čl�nk�� 50. Z�k�n� � pl�ni��n�u i i�����n�i 
(Služb�ni �l�snik RS, b�. 72/09, 81/09�isp�., 64/10�US, 
24/11, 121/12, 42/13�US, 50/13�US, 98/13�US, 132/14 i 
145/14) i čl�n�i�� �� 60. �� 73. P��vilnik� � s���ž��u, 
n�činu i p�stupku i����� pl�nskih ��ku��n�t� (Služb�ni 
�l�snik RS, b�. 31/10, 69/10 i 16/11) 

��l�š�v�

JAVNI UVID U 

N���t Pl�n� ��t�l�n� ���ul��i�� �� �i� ���n� ��n� Zorka 
s��v���ist�čn� �� Uli�� E�vin� Z��v�� i
I�v��št�� � st��t�šk�� p�����ni ut������ u� Pl�n ��t�l�n� ���u�
l��i�� �� �i� ���n� ��n� Zorka s��v���ist�čn� �� ul. E�vin� 
Z��v��.

N���t Pl�n� ��t�l�n� ���ul��i�� �� �b�lni p���s Lu��šk�� 
������ i
I�v��št�� � st��t�šk�� p�����ni ut������ u� Pl�n ��t�l�n� ���u�
l��i�� �� �b�lni p���s Lu��šk�� ������ n� živ�tni �k�liš i
N���t Pl�n� ��n���ln� ���ul��i�� XIII. �� ��nu p��st��n� 
���lin� – �i��l� MZ Dudova šuma, Novo selo, Gat i Ker.

J�vni uvi� ��ž� s� �b�viti �� 26. p��sin�� 2016. �� 24. si��č�
n�� 2017., ���ni� ��ni�� �� 8 �� 15 s�ti, u G���sk�� up��vi 
Sub�ti��, T�� sl�b��� 1.
Z�int���si��n� p��vn� i fi�ičk� �s�b� ���u i�v�šiti uvi� u 
Pl�n�v� i I�v��št��� i ��biti inf�����i�� � n�i�� u G���sk�� 
up��vi G���� Sub�ti��, u T��ništvu �� ���đ�vin��stv�, St��� 
����sk� kuć�, u��� b�. 202/1.

P�i����b� n� pl�ni��n� ���š�n�� u ti��ku ��vn�� uvi��, 
���u s� u pis�n�� f���i ��st�viti T��ništvu �� ���đ�vin���
stv� (Uslužni ��nt��, š�lt�� 14 i 15), �� 24. si��čn�� 2017. 
J�vn� s���ni�� K��isi�� �� pl�n�v� ���ž�t ć� s� 30. si��čn�� 
2017. ���. u 13 s�ti u �����i St��� ����sk� kuć� (u Pl�v�� 
�v���ni), T�� sl�b��� b�. 1. 

P��vn� i fi�ičk� �s�b� ���u p��� K��isi��� �� pl�n��
v� �b���l�žiti sv��� p�i����b� k��� su u pis�n�� �bliku 
��st�vl��n� ti��k�� ��vn�� uvi��.
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HrvatskaRIJEČ

N�k�n v�lič�nstv��
n� i�v��b� �p��� 
�� ����u Šumska 

kraljica P�t��v����in�� 
Franje Štefanovića i n�stu�
p� O�l��insk�� t��bu��š�
k�� ��k�st�� HKPD�� Jelačić 
i� P�t��v����in u Z����bu 

�� u ����ni���i�i �v��� ��uš�
tv� i Z�vič��n�� klub� 
P�t��v����in��� Z����ni�� p���
t����nih H�v�t� i� S�i����, B�čk� 
i B�n�t� (ZPHSBB), Sv�č�n� 
skupštin� Z����ni�� i P��sničk� 
v�č��i H�v�t� i� S�i����, B�čk� 
i B�n�t�, ���ž�n� ��vn� t�ibin� 
Hrvati iz Srijema, Bačke i Banata 
25 godina poslije. 

O��ž�n� �� u p���v���u 
�s��čk��� H�v�tsk�� n�����
n�� k���lišt� 16. p��sin�� p�� 
p�k��vit�l�stv�� p���s����
nik� G���sk��� vi��ć� G���� 
Osi��k� Ante Đapića. Osi� 

su�i�nik� t�ibin�, p�k��vit�l�� 
i č�lništv� Z����ni�� p��t�����
nih H�v�t� i� S�i����, B�čk� i 
B�n�t�, �v�� ����đ�� su uv�li�
č�li �����n�č�lnik Osi��k� Ivan 
Vrkić, ����ćin t�ibin� int�n�
��nt HNK�� Božidar Šnajder, 
��žup�n Os��čk��b���n�sk� 

žup�ni�� Željko Kraljičak, 
v��it�l� H�v�tsk� ��ti�� is��
l��nik� p���užni�� Vuk�v�� 
Silvio Jergović, p���s���nik 
M�ti�� h�v�tsk� i� Osi��k� Ivica 
Završki, p���st�vni�i u��u�
�� Šokačka grana, t� �����nik 
p���s���ni�� U��u�� b�s�nskih 
H�v�t� Prsten Ivica Ivanković. 
V��it�l� t�ibin� bi� �� t��nik 
ZPHSBB Zlatko Žužić. 

GOVORITI JAVNO

Okupl��ni�� s�, u� p�k��vi�
t�l�� i ����ćin� t�ibin�, �b��ti� 

i ��žup�n K��l�ič�k, i����ivši 
����v�l�stv� i p�n�s št� �� up���
v� Osi��k i��b��n k�� ���� u 
k���� �� ���ž�n� t�ibin�, v�l� 
v�žn� �� p��t����n� H�v�t� i� 
S�i����, B�čk� i B�n�t� ti��k�� 
��v���s�tih ���in� p��šl�� st��
l��ć�. Svi su bili sl�žni u ����

n��, � t� �� �� s� � t�����i�i 
k��� s� n�s�psk�� st�n�vništvu 
�����il� u S�bi�i u t� v�i���� 
t��b� viš� ��v��iti ��vn�, t� �� 
�� �v� t�ibin� p��vi n�čin �� s� 
t� �stv��i.

Su�i�ni�i t�ibin� bili su 
p���s���nik ZPHSBB�� �ipl. 
iu�. Mato Jurić, ist��živ�či�� 
n� p����ktu Nepodobni građani 
V��v�đ�nsk��� ���đ�nsk�� ��n�
t�� (VGC) i� N�v�� S��� i �ktiv�
n� čl�ni�� Z����ni��, p��f�s��i�� 
p�vi��sti Ivana Andrić-Penava, 
sv�ć�nik, h�v�tski kn�iž�v�
nik i publi�ist i� v��v�đ�nsk��

�� �i��l� S�i���� p��č. Marko 
Kljajić, p���st�vnik H�v�tsk��� 
�����i��ln����ku��nt��i��
sk��� ��nt�� D���vinsk�� ��t� 
(HMDCDR) i� Z����b� ��. s�. 
Natko Martinić Jerčić, ������
nik p���s���nik� Z����ni�� �ipl. 
iu�. Stjepan Šutija, t� p���s����
ni�� Gl�vn�� ��b��� ZPHSBB�� 
Jelena Dodig. Sv�tk� �� n�ih 
��t�knu� s� ����đ�n� t��� k��� 
p���šn��v� su�binu H�v�t� i� 
S�i����, B�čk� i B�n�t� p�i�� i 
n�k�n 25 ���in�. 

NEKAŽNJENI I NEPROCE-
SUIRANI ZLOČINI

P�vi �� su�i�nik� t�ibin� 
M�t� Ju�ić ��v��i� �� � �snutku 
u��u�� či�i �� t��nut�čn� p����
s���nik, � n���inu ���l�v�n�u, t� 
� pl�n�vi�� �� bu�ućn�st. 

»Z����ni�� �� ut���l��n� 
k�� hu��nit��n� ����ni���i�� 
k��u su činili p�isti�li H�v�ti 
p���n�ni i� S�bi�� s �il��� �� 
u ti� n��t�ži� t��nut�i�� 
p����n� �ni�� k��i su p�isti�
��li sv�ki� ��n�� u sv� v�ć�� 
b���u. P�i ��l�sku su bili i�l��
ž�ni psihičk�� i fi�ičk�� �l��
st�vl��n�u, pl��čki, p��t���iv�nu, 
��lt��ti��n�u n� ���ni�i«, p����
sni� ��  Ju�ić ���l��� �snutk� 
Z����ni��, i ��kl�uči�: »Sv��sni 
s�� čin��ni�� k�k� su n�š� 
s���šn��st i bu�ućn�st n����
ski�iv� isp��pl�t�n� s n�š�� 
p��šl�šću, �li ��b���vi�� li sv�� 
��vič��, ��b���vit ć��� s�b� 
s��� i n�st�ti, k�� št� n�st��� 
sv� št� sv��u p�vi��st u ��b����
vu i��ubi.«

OSIJEK – PRVA TRIBINA O PROTJERANIM HRVATIMA IZ VOJVODINE 

Hrvati iz Srijema, Bačke 
i Banata 25 godina poslije

Svi su bili složni u jednom, a to je da se o tragediji koja se nesrpskom stanovništvu dogodila 
u Srbiji u to vrijeme treba više govoriti javno, te da je ova tribina pravi način da se to ostvari
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HrvatskaRIJEČ

P�v��snič��k� Iv�n� An��ić�
P�n�v� ��v��il� �� � p��t���i�
v�n�u n�s�psk�� st�n�vništv� 
i� V��v��in�, s n��l�sk�� n� 
H�v�t� i� S�i���� i �u����p��n� 
B�čk� s �il��� �� s� up��n� 
��vn�st s �������i�� �l�čin� 
k��i su u t� v�i���� p�čin��ni u 
S�bi�i i�k� n� n���inu t��it��i�u 
ni�� bil� ��t�. Up����il� �� n� 
s��� n� b��� p��t����nih, n��� i 
ubi��nih i n�st�lih, k�� i �� ni���
��n �� tih �l�čin� ni�� p����su�
i��n, niti �� i����n �� p�činit�l�� 
k�žn��n. I�u��t�k �� s��� sluč�� 
��s�k�i��n� �bit�l�i Osk��ić. 
P���� F�n�u �� hu��nit���
n� p��v�, p�vi �sn�vni su� u 
B������u n�l�ži� �� R�publi�i 
S�bi�i �� Stjepanu Oskomiću 
i� Kuku��v��� ispl�ti n�vč�nu 
��št�tu �b�� �tnički ��tivi���
n�� ub��stv� n����vih ���it�l�� 
Agice i Nikole Oskomića p�či�
n��n�� u k�l�v��u 1993. ���i�
n� u Kuku��v�i��. I�k� su�ski 
p����s t���� i ��l��, �v� �� p�v� 
p��su�� �� n�kn��u št�t� u v��i 
s� �l�čini�� p���� H�v�ti�� 
u S�bi�i p�čin��ni� p�č�tk�� 
��v���stih ���in� p��šl�� 
st�l��ć�. I�l���n�� �����b�čk� 
p�v��snič��k� p�tk�i��pl��n� �� 
p����nt��i��� n�vinskih čl�n��
k�, f�t���t��i��l�, ���n� ��ku�
��nt��i��, t� sv����č�nstvi��, 
���ni� u vi�u �u�i�sni�k� 
n�st�l�� su���n��� VGC�� i 
ZPHSBB�� u� st�tističk� p���t�
k� � b���u k�t�lik� un�t��� st� 
���in� k��� �� p�i���i� Nenad 
Baor, t�k�đ�� čl�n Z����ni��, 
i ���ni� sv����č�n��� uživ�. 
Sv����či� �� Gib��č�nin Ilija 
Tomić, k��i �� ���u��nti��n� 
i ��ku��nt��i�ski ut���l��n� 
��v��i� � t�����i���� u viš� 
s�i���skih ���st� tih ���in�. S 
�b�i��� n� t� �� s� � b����
ni� t���ični� ����đ��i�� i� 
��v���s�tih šuti v�ć 25 ���in�, 
An��ić�P�n�v� �� up����il� n� 
p�t��bu p�k��t�n�� p����k�t� s 
�il��� ��sv��tl��v�n�� t��� �i��l� 
h�v�tsk� p��šl�sti, up��n�v�n�� 
h�v�tsk� i s�psk� ��vn�sti, t� vl��
sti u S�bi�i, H�v�tsk�� i �i��l�� 
Eu��psk�� uni�i � t��� k�k� bi 
s� p�k��nul� ���š�v�n�� p��bl��

�� n�st�lih i ubi��nih �� či�� 
živ�t� p�činit�l�i p��l��� n�k��
žn��n�, k�� i �� �st�l� �l����l� 
učin��n� ti��k�� ��v���s�tih 
n�� n�s�pski� st�n�vništv�� 
u S�bi�i. 

»Cil� n�v���nih p����k�t�, 
k�� i p�t��b� ���š�v�n�� ����đ��
nih pit�n��, n� s�i�� nitk� shv��
titi k�� p�ti��n�� n� �sv�tu, ��� 
t� ni�� ni n������. Cil� �� sp����
č�v�n�� �� istin� � t���ičn�� su��
bini v��v�đ�nskih H�v�t� ti���
k�� ��v���stih ���in� p��šl�� 
st�l��ć� i�bli���i i� k�l�ktivn�� 
s��ć�n��, n�p�s� ��đu st�n�v�
ni�i�� V��v��in�, �li i �� �l��

�i�� i ��n����i���� k��� ��l��� 
bu�� p��s��tnik �� s� t�kv� št� 
nik��� n� p�n�vi«, ��kl�učil� �� 
An��ić�P�n�v�. 

Sv�ć�nik Kl���ić �� p�ibliži� 
p�isutni�� ��živl��� S�i���� 
čit��ući ul���k i� sv��� kn�i�� 
»Su�čin k��� p�vi��st«, t� p���
s��ti� n� p��su�nu ul��u C�kv� 
u ��štiti k�t�ličk�� st�n�vništv� 
u S�i���u tih t���ičnih ��v��
��s�tih ���in�, k�� i n� �n� 
sv�ć�nik� k��i su un�t�č ��živ�
l��ni� p�i��tn���� i n�p��i�� 
��lučili �st�ti u� v���nik� u 
S�i���u, ��đu k��i�� �� i �n 
s��. I�l���n�� p��č. Kl���ić�, k��i 
�� p�i�� 25 ���in� k�� p�t���
v����inski župnik ��k���� � i 
��n�s k�� su�činski, ��lubin�čki 

i st���p���vski župnik ��k��u��, 
�� sv��u službu živi k�� p��iv 
� n� p�s��, bil� �� p�p��ć�n� 
p�ik��i�� f�t����fi�� s�uš�nih i 
�ini��nih �i��k�t�ličkih ��k��
v� u v��v�đ�nsk��� S�i���u 
i ��u�ih s�k��lnih i kultu�nih 
sp���nik� h�v�tsk�� �bil��ž��, 
t� p�i����i�� ��ku��nt��i�� i 
p�i��tn�i k��� su pis�n� i sl�n� 
n���u, � i �st�li� služb�ni�i�� 
K�t�ličk� C�kv�.

POSLJEDICE RATA 

P���st�vnik HMDCDR�� ��. 
s�. N�tk� M��tinić J��čić ��v��i� 

�� � p�sl���i���� D���vinsk�� 
��t� n� p�l�ž�� H�v�t� u 
S�i���u, B�čk�� i B�n�tu, p�i�
t�� ist�knuvši p�t��bu �� viš� 
ist��živ�čkih p����k�t� k��i ć� 
s� b�viti t�� t���tik��. U� t� 
�� Z����ni�i p��t����nih H�v�t� 
p�nu�i� i k�nk��tnu su���n�u u 
�stv���n�u t�� �il��. 

O p��bl��i�� s �i��vin��
�� H�v�t� p��t����nih i� S�bi�� 
��v��i� �� �ipl. iu�. St��p�n 
Šuti��, �����nik p���s���nik� 
ZPHSBB�� n��l�sivši p�it�� �� 
�� �i��vinski st�tus p��t����nih 
H�v�t� i� S�bi�� ��l�k� n�p��
v�l�ni�i �� �i��vinsk�� st�tus� 
S�b� i� H�v�tsk� i �� bi t� bil� 
���uć� �i��šiti uk�lik� bi �b�� 
��ž�v� i��l� v�l�� �� t�.

P���s���ni�� GO ZPHSBB�� 
J�l�n� D��i� n� k���u �� i�ni��l� 
��kl�učk� t�ibin�, � p�i�� t��� s� 
��š ���n�� �sv�nul� n� p��bl��
�� s �i��vin���, t� n��i��š��
nih i��vinskih pit�n�� ��t��živ�
ši p��u�i��n�� k���k� k��i ć� 
��v�sti �� n�ih�v�� p��v��n�� 
���š�v�n��. 

»L�u�i su sp�š�v��ući živ�t� 
sv��ih �bit�l�i p�ist���li n� l�š� 
uv��t� �����n� sv��ih n�k��tni�
n�, p�tpisu�ući n��č�šć� ‘sv� �� 
sv�’. D� ��n�s i�� n��i��š�nih 
sluč���v�. N�ki su p�tpis�li u���
v��� � �����ni ‘n� n�viđ�n�«. 
N� k���u �� ��kl�učil�: »D�n�s 
s�� čuli �� i n�k�n 25 ���in� 
b���vk� u ��tičn�� ����vini 
H�v�tsk�� p�st��i ni� n��i��š��
nih p��bl���, k�� i �p�l� �� 
s� n�p��v� p����i u n�ih�v�� 
���š�v�n�u. Ist� t�k� s�� sv���
��čili sp���� p���ku n�p�i�
��� st�tus� H�v�t� k��i su �st�li 
u S�i���u, B�čk�� i B�n�tu �� 
st��n� S�bi��.« 

Uk���l� �� i n� t� �� su 
»H�v�ti i� S�i����, B�čk� i 
B�n�t� ��bili ���n�s����nu 
k��tu �� ��l���k, b�� ik��� 
isk���n�� p��iv� �� p�v��t�k 
n� p��st��� k��� su �s�bit� u 
S�i���u viš�st�l��tn� n�s�l��v�li. 
P����n� �vuč� st�tistički p����i 
�� su u p�sl���n�ih 50 ���i�
n� H�v�ti u S�bi�i  i��ubili 2/3 
sv��� p�pul��i��. P����n� �vuči 
i čin��ni�� �� s� ���bi��n��� i 
�v�k� ��l�b���n� h�v�tsk� 
p�pul��i�� n� �tničk� skupi�
n� k�� št� su Š�k�i i Bun��v�i 
����tn� u��n�u�� b��� H�v�t� 
u V��v��ini. I b�� t��� h�v�t�
sk� n��i�n�ln� ��n�in� u S�bi�i, 
k�k� s�� ���li čuti, n� uživ� ni 
p�ibližn� �n�kv� p��v� k��� s�p�
sk� n��i�n�ln� ��n�in� uživ� u 
H�v�tsk��. St��� i���� �s���
ć�� �� n�� H�v�ti u V��v��ini 
p�n�v� p��živl��v��u ��v���s��
t�. St���, p��iv��� i institu�i�� 
i p�litičk� �kt��� H�v�tsk� �� s 
viš� ���u�i��v�n�� i s�n�ibilit�t� 
p�istup� p��bl��i�� h�v�tsk� 
n��i�n�ln� ��n�in� u S�bi�i, 
�s�bit� u p����su p����v��� � 
ul�sku S�bi�� u EU«.

H. R.
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D�n i�b��� p�v�� s��iv� 
H�v�tsk�� n��i�n�ln�� 
vi��ć�, k��i �� ����n �� 

č�ti�i p���nik� h�v�tsk� ������
ni�� u S�bi�i, �bil��ž�n �� u 
p�t�k, 16. p��sin��, sv�č�n�� 
�k����i��� u v�lik�� vi��ćni�i 
G���sk� kuć�. Ov�� p�i����� 
u�uč�n� su p�i�n�n�� ist�knuti� 
p����in�i�� h�v�tsk� �����ni�

��. P�i�n�n�� Ban Josip Jelačić 
�� ��uštv�ni ��� u h�v�tsk�� 
�����ni�i u�uč�n� �� Vojislavu 
Sekelju, Dr. Josip Andrić �� 
��p�in�s h�v�tsk�� kultu�i u�u�
č�n� �� Ladislavu Suknoviću 
i Pajo Kujundžić �� ��p�in�s u 
�b����v�n�u n� h�v�tsk�� ���i�
ku Nataši Mijačika. 

H�v�tsk� �����ni�� u S�bi�i 
�stv��il� �� st�tus n��i�n�ln� 

��n�in� p�i�n�n��� �� ��ž�v� 
2002. ���in� i t� i�b��i�� �� 
p�vi s��iv H�v�tsk�� n��i�n�l�
n�� vi��ć�. Ov� ���in� �� 14. 
�bl��tni�� �� �snutk� HNV, � 
�sniv�n��� �v�� k��vn�� ti���
l� H�v�t� u S�bi�i �tp�č�l� �� 
�stv��iv�n�� p��v� n� ��n�insku 
s���up��vu u č�ti�i ��k�n�� 
����đ�n� p���uč�� (�b����v��

n��, kultu��, inf���i��n�� i služ�
b�n� up���b� h�v�tsk��� ���ik�).

BIT DEMOKRACIJE

P���s���nik HNV�� ��. 
Slaven Bačić n�v�� �� p�t��bu 
�fi���tivn�� u���st� ��st�ik�
tivn�� ��n�s� vl�sti p���� 
��n�inski� p��vi��. K�� p�i�
���� ���n�� �� put�v� �� �stv��

�iv�n�� p��v� h�v�tsk� �����ni�� 
u S�bi�i B�čić �� n�v�� p��v��bu 
bil�t���ln�� sp����u�� � ��šti�
ti n��i�n�lnih ��n�in� i���đu 
H�v�tsk� i S�bi��, ist�knuvši �n��
č�� čl�nk� 9 k��i� �� S�bi�� p���
u��l� �bv��u unut��n�i� ��k��
n�� �si�u��ti h�v�tsk�� ��n�ini 
��stupl��n�st u p���st�vnički� 
i�v�šni� ti��li�� n� l�k�l�

n��, p�k���insk�� i ��publičk�� 
���ini t� �si�u��ti ��t��i��ln� 
i ��u�� uv��t� �� i�b��� i ����
l�v�n�� i��b��nih p���st�vnik� 
��n�insk� �����ni�� – »�n� št� 
�� H�v�tsk� v�ć ���vn� p��v�l� 
u sv�� p�litičk�� sust�vu �� 
p���st�vnik� s�bi��nsk� ������
ni�� u H�v�tsk��«, k�nst�ti��� 
�� B�čić u� n��l�s�k �� �i��č 
�si�u��ti, k�k� �� n�v���n� u 

s�bi��nsk�� t�kstu sp����u��, 
n� �n�či t�k p�užiti ���ućn�st. 
P���s���nik HNV�� n��l�si� �� 
i �� b�� »su���l�v�n�� ��n�in� u 
p�litičk�� ��lučiv�n�u �stv��i�
v�n�� ��n�inskih p��v� �� �n�t�
n� �t�ž�n� i up��v� ��t� št� su 
p�litičk� p���st�vl��n�� ��n�in� 
i ��n�insk� p��v� n���v��ivi n�š 
n��v�žni�i ��ht��v �st��� ����nti�
��n� su���l�v�n�� p���st�vnik� 
h�v�tsk� ��n�in� u p�litičk��
i�v�šn�� vl�sti, t�. p��v��b� čl�n�
k� 9 bil�t���ln�� sp����u�� � 
��štiti ��n�in�«. K�� ish��išt� 
�n��� št� �� ��k��, B�čić �� p���
s��ti� n� �v� ����k��tsk� p�li�
tičk� n�č�l�: 

»Bit ����k���i�� ni�� vl����
vin� v�ćin� v�ć sust�v k��i �f�k�
tivn� štiti i ����nti�� n� p��v� i 
���n�k�st �nih k��i su u ��n�ini. 
M�n�insk� p��v� n�st�l� su k�� 
���ult�t p�litičk� p��ks� p��i�
tivn� �isk�i�in��i�� ili k�k� s� 
��n�s ���i�� k�ž� �fi���tivn� 
�k�i�� k��� p�ip��ni�i�� ��n�i�
n�, i p���� t��� št� su f����ln� 
p�i�n�ti k�� ��vn�p��vni ����
đ�ni, ����nti�� sust�vn� ����� 
p�vl�št�n�sti ���i �tkl�n��n�� 
stv��n� n����n�k�sti u �il�u stv��
��n�� ���n�kih š�nsi i ���ućn��
sti �� ��vn�p��vn� su���lu�u u 
��uštv�n�� živ�tu.« 

N� k�n�u B�čić �� u� ž�l�u 
»�� i ��l�� �ktivn� p��ti�ipi���
t�, �stv��u��t� sv��� ��n�insk� 
p��v�, u� p��s��ć�n�� n� �v� 
�sn�vn� p�stul�t� ��n�insk� 
p�litik�, t� u n��i p��itivn�� 
���š�v�n�� sp���nutih i ��u�ih 
�tv���nih pit�n��« č�stit�� p���
�nik svi� p�ip��ni�i�� h�v�t�
sk� �����ni��. 

PRAZNIK HRVATSKE ZAJEDNICE U SRBIJI

Potreba za afirmativnim 
odnosom vlasti

Naš najvažniji zahtjev ostaje garantirano sudjelovanje predstavnika hrvatske 
manjine u političko-izvršnoj vlasti, tj. provedba članka 9 bilateralnog sporazu-

ma o zaštiti manjina, rekao je Bačić 
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HRVATSKA VODI BRIGU

I��sl�nik p���s���nik� Vl��� 
R�publik� H�v�tsk�, G�n���lni 
k�n�ul R�publik� H�v�tsk� u 
Sub�ti�i Velimir Pleša k���� �� 
k�k� p���s���nik h�v�tsk� Vl��� 
Andrej Plenković u sv�k�� p�i�
���i »��vn� i n��v�s�isl�n� 
���� �� �n�n�� k�k� ć� H�v�tsk� 
v��iti b�i�u � H�v�ti�� u S�bi�i 
št� ukl�uču�� n� s��� ��štitu 
n��i�n�lnih p��v� n��� i ��č�n�� 
��sp����skih v���, ističuću �� 
su �� H�v�tsku ���n�k� �n�č���
ni svi H�v�ti u S�bi�i b�� �b�i�
�� u k���� �i��lu ���l�� živ�«. 
Pl�nk�vić ��, k�k� k�ž� Pl�š�, 
»i����i� i sv�� st�v � nužn�sti 
p�štiv�n�� h�v�tsk� ��n�in� u 
S�bi�i n� n�čin k�k� t� h�v�tsk� 
vl��� ���i u s�islu ukl�uč�n�sti 
s�psk� ��n�in� u H�v�tsk��, t� 
�� n��l�si� �� ć� p�l�ž�� H�v�t� 
u S�bi�i biti ���n� �� �l�vnih 
t��� u �����v��i�� i���đu 
Z����b� i B������� k�� ��� �� 
n�ih ��đ�«. Pl�š� �� ��k�� �� �� 
n���u uvi��k ����l�iv� vi���ti 
s k�lik� l�ub�vi H�v�ti u S�bi�i 
čuv��u i n���u�u h�v�tski ���ik, 
h�v�tsku kultu�nu b�štinu i t���
�i�i�u, ��č��ući n� t�� n�čin v��� s 
����vin�� H�v�tsk��. 

IZNIMNO ZALAGANJE

D�u�i s��iv H�v�tsk�� n��i�
�n�ln�� vi��ć� 2013. ��ni� �� 
��luku � �����li p�i�n�n�� ist��
knuti� p����in�i�� h�v�tsk� 
�����ni�� i� p���uč�� �b�����
v�n��, kultu��, t� ���l�kupn�� 
��uštv�n�� ���l�v�n�� u �čuv��
n�u i ���v��u n��i�n�ln�� i��n�
tit�t� H�v�t�. 

D�bitni�� p�i�n�n�� Pajo 
Kujundžić �� ��p�in�s �b���
��v�n�u n� h�v�tsk�� ���iku 
N�t�š� Mi��čik�, ��vn�t�l�i�� 
�� Nove školske knjige Z����b. 
Mi��čik� �� u su���n�i s HNV�
�� i Školskom knjigom �n�č��n� 
p�i��ni��l� stv���n�u i un�p����
điv�n�u u�žb�ničk� lit���tu�� n� 
h�v�tsk�� ���iku u S�bi�i. 

»Di�nut� s�� p�s�bi�� ��� 
�v� p�i�n�n�� ��l��i �� v�s 
k��i t�lik� ���it� n� �čuv�n�u 
i p����vi��n�u h�v�tsk� kultu�
�� i ���ik� �v��� u V��v��ini. 

Z�hv�l�u��� s� i u i�� 
Školske knjige i BIGZ šk�lstv�. 
Z�hv�l�u��� s� svi� ��vn�t�l�i�
�� šk�l�, ���it�l�i��, uč�ni�i�
��, n�st�vni�i�� k��i su n�š� 
u�žb�nik� i��b��li i n���� s� 
��l�n��� su���n�i n� p���i��n�u 
i����� u�žb�nik� n� h�v�tsk�� 
���iku«, ��kl� �� Mi��čik�.

L��isl�v Sukn�vić, ��bit�
nik p�i�n�n�� Dr. Josip Andrić 
�� ��p�in�s h�v�tsk�� kultu�i, 
�ipl��i��ni �� p��vnik i �u�����
�išn�i p���s���niku H�v�tsk�� 
kultu�n��p��sv��tn�� ��uštv� 
Matija Gubec i� T�v�nkut�. 
Ti��k�� sv���� p���s���nič�
k�� ��n��t� viš�st�uk� �� ��� 
��p�in�s ��č�n�u u�l��� �v� 
u��u�� i n���in�� p�l�ž��� u 

l�k�ln��, �li i ši��� �����ni�i, � 
���n�k� t�k� i u in����stvu. 
P���s����v��ući u��u��� p�i���
ni� �� p�pul��i���i�i h�v�tsk��
bun��v�čk� t���i�i�sk� kultu��, 
p�n��p�i�� f�lkl��n� i lik�vn�, � 
u��u�� �� n�p����v�l� i u inf���
st�uktu�n��� s�islu. 

Sukn�vić �� ��k�� �� �v� 
n������ n� p�ip��� s��� 
n���u, v�ć �� �� �i��li s� sv��
��� �bit�l�i k��� �� �� sv� �v� 
���in� p���ž�v�l� n� �n��ž���
nu i ���u u h�v�tsk�� �����ni�i, 
k�� i svi� čl�n�vi�� HKPD�� 
Matija Gubec. D� ��� u kultu�i 
ni�� ni��l� l�k niti ���n�st�v�n 

��k�� �� Sukn�vić u� n�p���nu 
�� s� t� p�ič� t��b� n� s��� 
���iti, v�ć i živ��ti. T�k�đ�� �� 
n��l�si� �� u Gubecu i���u ��š 
pun� n�vih pl�n�v� i i����. 

D�bitnik p�i�n�n�� Ban Josip 
Jelačić �� �u�����išn�� ��uš�
tv�n� ���l�v�n�� u �čuv�n�u i 
���v��u n��i�n�ln�� i��ntit�t� 
H�v�t� u V��v��ini, V��isl�v 
S�k�l�, �� p�vi ��pisnik Hin� i 
H�v�tsk�� ���i�� i� Sub�ti��, 
��ti� k�lu�nist i k��tk� ��vn��
t�l� Glasa ravnice. S� skupin�� 
su���nik� p�k��nu� �� 1994. 
n��visni sub�tički �v�t���nik n� 
h�v�tsk�� ���iku Žig. T� �� bi� 
���ini n��visni sub�tički list k��i 
�� i�l��i� u i�ni�n� t�ški� v���
��ni�� �� H�v�t� u V��v��ini. 

Ov�, ��n�s v�ć kultn� n�vin�, 
u��điv�� �� �� k�n�� n����v� 
i�l�ž�n�� – ����vit� �� i�l��i� �� 
1998., � �n�� �b�� fin�n�i�skih 
p�t�šk�ć� s p��ki�i�� �� 2001. 
���in�. N����v �� �n��ž��n, 
n� s��� �s�bni fin�n�i�ski u 
�v��� p����ktu, v�ć n���sv� 
p��f�si�n�lni, ��� �� �kupl���ući 
�l�đ� h�v�tski �n��ži��n� n����
št���, ut�� put ��u�i� v��v�đ�n�
ski� ���i�i�� n� h�v�tsk�� 
���iku, n�p�s� k�sni�� �bn�vl���
n�� Hrvatskoj riječi. Bi� �� u����
nik Glasa ravnice �� 2007. �� 
2015. ���in�. J���n �� i �� n���
čit�ni�ih pis��� u V��v��ini n� 

h�v�tsk�� ���iku, n� k���� piš� 
�� p�č�tk�, n�v�l� �� v��it�l�i��  
Bernardica Vojnić Mijatov.

Sv�č�n�sti p��sl�v� D�n� 
HNV p�isustv�v�li su vi��ćni�i 
HNV, p�litički i kultu�ni p����
st�vni�i h�v�tsk� �����ni�� u 
S�bi�i, p���st�vni�i G�n���ln�� 
k�n�ul�t� R�publik� H�v�tsk� 
u Sub�ti�i, p���s���nik S���s�
t�ln�� sin�ik�t� u k��un�lni� i 
s���ni� ���l�tn�sti�� H�v�tsk� 
Marko Maslić i t��nik Radovan 
Tadej.

O� p���st�vnik� l�k�ln�, 
p�k���insk� i ��ž�vn� s���up���
v�, k�� ni sv�ć�nik� Sub�tičk� 
niti S�i���sk� biskupi�� nitk� s� 
ni�� ����v�� p��ivu. 

U kultu�n�� �i��lu p������

�� n�stupili su čl�n�vi t��bu�
��šk�� ��k�st�� H�v�tsk� �l���
b�n� u��u�� Festival bunjevački 
pisama i ���it�t�� H�v�tsk� čit��
�ni�� Davorin Horvacki, k��i 
�� k��iv�� p��s�u Put šinšoka 
�v����išn��� ��bitnik� p�i�n��
n�� Ban Josip Jelačić. 

Ak����i�u p�i��đ�nu u 
č�st D�n� i�b��� p�v�� s��iv� 
H�v�tsk�� n��i�n�ln�� vi��ć� 
����ni�i��l� �� H�v�tsk� n��i��
n�ln� vi��ć� u� l��ističku p�tp��
�u Z�v��� �� kultu�u v��v�đ�n�
skih H�v�t�.

J. Dulić Bako

HrvatskaRIJEČ

L��isl�v Sukn�vić, N�t�š� Mi��čik�, V��isl�v S�k�l� i Sl�v�n B�čić



Ov� ���in� �� n� sv�� k�l�n�
���sk�� i���ku, št� �� bi� 
��v�l��n ���l�� �� �����v�� 

s� Slavenom Bačićem, p���s���nik�� 
H�v�tsk�� n��i�n�ln�� vi��ć� � ���u 
�v� instiuti��� u p��t�kl�� ���ini, ��� �� 
p�sl� bil� �n���.

HR: Kako ocjenjujete rad 
HNV-a u protekloj 

godini – kao uspješan ili zadovolja-
vajući?

Misli� �� ���inu i�� n�s u�l�vn�� 
��ž��� ��i��niti usp��šn�� p� viš� 
�sn�v�. S ���n� st��n�, n�st�vili s�� 
ni� p����s� ��p�č�tih p�i�� 6 ���in�, 
� s ��u�� st��n�, �s�bit� s�� usp��šn� 
����v��ili n� i����v� k��i su st�vl��ni 
p��� n�s ��š p��šl� ���in� s int�n�
�ivi��n��� p�istup� S�bi�� Eu��psk�� 
uni�i, k�nk��tn� u sv��i s �tv���n��� 
p����v���čk��� p��l�vl�� 23 i usv����
n��� Ak�i�sk��� pl�n� �� p��l�vl�� 23 
i i����u Ak�i�sk��� pl�n� �� �stv��iv��
n�� p��v� n��i�n�lnih ��n�in�, ��n��
sn� p��v��b�� �vih ��ku��n�t�. 
N���vn�, ���ult�ti bi uvi��k ���li biti 
i b�l�i, p� t�k� v�i���i i �� Vi��ć�, �li 
s�� ��hv�l�u�ući p��l�đ�n�� s�st�vu 
u u���u HNV��, k�� ���ult�t p����s� 
k����vsk��� sn�ž�n�� k����� �� p����
ž�� S���išn�i ��ž�vni u��� �� H�v�t� 
i�v�n R�publik� H�v�tsk�, ip�k usp���
li ����v��iti n� v�ćinu i����v�, k��i 
�� n���t�� i�ni�n� �in��ič�n �it�� 
v���n �� p��v��bu n�v���nih �k�i�skih 
pl�n�v�, �li i �tv��iti n�k� n�v� p����s�.

HR: Jedno od postignuća 
HNV-a u ovoj godini je 

i donošenje Strategije obrazovanja na 
hrvatskome jeziku za razdoblje od 
2017. do 2021. godine. Zbog čega je 
taj dokument važan i na što ukazuje?

D�, up��v� �� t� ����n �� �tv����
nih p����s�. N�i��, p��n�t� �� �� su 
��n�insk� vi��ć� k��vn� ti��l� ��n�in�
sk� s���up��v� u č�ti�i �bl�sti. N�, 
nisu n�s s��� ��k�nsk� n��l�žn�sti 
n��n�l� n� ��n�š�n�� �v� st��t��i��, 
v�ć HNV ���� p� n���vi sv����� ����
l�v�n�� ��n�siti st��t�šk� ��ku��nt� � 
�sn�vni� p��v�i�� ���l�v�n�� u bu�u�
ć�� �����bl�u, p� t�k� i u �b����v��
n�u. Pl�ni���� ti��k�� sl����ć� ���in� 
usv��iti i st��t��i�� �� kultu�u, inf���i�
��n�� i služb�nu up���bu ���ik�, n� �n� 

ć� biti sk���ni�� �� �b����vn�, 
��� �� �ps�� i �ulti�is�iplin��n�st 
St��t��i�� �b����v�n�� ����ući�
l� F�n���i�� �� �tv���n� ��uštv�, 
k�� k��� s�� usp��šn� k�nku�i�
��li �� �v�� p����kt.

HR: Od koga ovisi hoće 
li ova strategi-

ja biti realizirana? Sigurno da 
je to zadaća nositelja hrvatske 
manjinske kulturne autonomije, 
ali kolika je uloga aktualne vla-
sti za mogućnost realizacije ove 
strategije?

Sv�k�k� �� �visi � viš� sub���
k�t�. Kl�učn� ��, p� n���vi stv��i, 
k�� i �� s��� Minist��stv� p��sv���
t�. P��itivni p���k u Minist��stvu 
�� učin��n p�i�� �k� �vi�� ���in� 
k��� �� f���i��n� p�s�bn� skupi�
n� �� �b����v�n�� n� ��n�inski� 
���i�i��, n�, i�� i ��u�ih �ktivn��
sti Minist��stv� k��i n� �vis� s��� 
� �v�� skupini. D�l��, p�i���n� 
�� ini�i��t�� i n�sit�l� ����đ�nih 
�ktivn�sti HNV. Osi� t���, tu �� 
i K����in��i�� n��i�n�lnih vi���
ć�. N�, p�s�bn� bih n��l�si� �� 
s� b�� p���ći H�v�tsk�, n����
sv� S���išn��� ��ž�vn�� u���� �� 
H�v�t� i�v�n R�publik� H�v�tsk� 
t� Minist��stv� �b����v�n��, �����
đ�ni �il��vi n�ć� ��ći ���li�i��ti. 
J��n� �� �l�vnih ����ć� k��� s� 

p�tv��il� ti��k�� ��vn� ��sp���
v� ��st� p�t��b� �� ���instv�ni� 
h�v�tski� �����n���b����vni� 
��nt���, � n���in� �stv���n�� �visi 
�� svih n�v���nih sub��k�t�.

HR: Hrvatska nije pri-
stala da Srbija otvo-

ri poglavlje 26 o obrazovanju i 
kulturi u svojim pregovorima s 
Europskom unijom, jer nema 
dovoljno jamstva za hrvatsku 
manjinu glede obrazovanja. 
Zbog čega i dalje postoje dileme 
i dodatna pitanja kada je riječ o 
obrazovanju na hrvatskom jeziku 
u Srbiji?

P�i�� sv���, ž�li� bih n��l�si�
ti k�k� �v� ni�� p�vi put� �� s� 
u ���i�i�� u S�bi�i ��nipuli�� 
čin��ni���� v���ni� �� H�v�tsku. 
N��p�i��, ni�� H�v�tsk� ���in� 

Uspjeli smo odgovoriti na većinu iza-
zova, koji je nametao iznimno dina-

mičan ritam vezan za provedbu akcij-
skih planova * Planiramo tijekom 

sljedeće godine usvojiti i Strategije za 
kulturu, informiranje i službenu upo-
rabu jezika, no one će biti skromnije 
od obrazovne, jer je opseg i multidis-
ciplinarnost Strategije obrazovanja 
omogućila Fondacija za otvoreno 

društvo kod koje smo uspješno kon-
kurirali za ovaj projekt
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���l�� k��� �� ����ž�l� �����v� �� 
�tv���n�� �v�� p��l�vl�� – sličn� 
k�� i k�� sv�����bn�� p�i�n�v��
n�� K�s�v�, n�k�lik� �� ����l�� 
i� ���i�� tih ��n� p�i�n�l� n���
visn�st K�s�v�, � �v��šn�� služ�
b�n� p�litik� i ���i�i �k��ili 
su s� iskl�učiv� n� H�v�tsku. Ili 
��nipuli��n�� sluč��� Pionirove 
č�k�l��� u p�k�tiću, k��i �� �� 
s�bi��nsk� ��uštv� bi� ��š ����n 
»��k��« � n�t�l���ntn�sti h�v�t�
sk��� ��uštv� p���� sv��u 
s�psk���, k��i �� »p��u���či�« 
��t�v� ��đu��ž�vnu k�i�u, � 
»��b���vil�« s� n� sv�����b�n 
sluč�� bivš��� s�bi��nsk�� �ini�
st�� k��i �� stu��nti�i ��u��� 
Jana v��u i b��i� �u u k�ntu �� 
s��ć� �b��šn��v��ući �� �� »n� 
���lu p�k���� k�k� s� p���ž� 
S�bi�i« i »uk���� n� n��ph��n�st 
kup�vin� ����ćih p��i�v���«, 
št�, n���vn�, ni�� stv��il� ��đu�
��ž�vni p��bl��. T�k�đ�� ni�� 
stv��il� ��đu��ž�vnu k�i�u ni t� 
št� �� ���n� �� �v� p��l�vl�� k��� 
su �tv���n� p�i�� ��s�t�k ��n� (5 
i 25) p�l� ���in� bl�ki��l� ���n� 
v�ć� ���l�� EU, št� �� �v��� p���
šuć�n�. I n� k�n�u, i p�v�����
nik �� p��ši��n�� EU Johannes 
Hahn �� u p�s��tu B������u 
n�k�lik� t����n� p�i�� �inist���
sk� k�nf���n�i�� i�ni� s�bi��n�
ski� vl�sti�� �����v� H�v�tsk�, 
n� sv� �� p�sli�� �inist��sk� 
k�nf���n�i�� vl�sti nisu k�nt�k�
ti��l� HNV u p�v��u �v���. N�, 
�� s� v��ti� n� V�š� pit�n��, �i��č 
�� � viš� �sp�k�t� �b����v�n�� n� 
h�v�tsk��, �li �s�bit� � u�žb��
ni�i�� n� h�v�tsk��, � n�p�s� 
i����i t�v. n��i�n�lnih ����t�k� 
k�� n��ph��nih �l���n�t� �� 
��n�insk� �b����v�n�� k��� s� 
k��ist� p�i��v��i s�pskih u�žb��
nik�. Tu �� ��š i pit�n�� u�žb�ni�
k� �� s���n�� šk�l�, �� p�����t 
h�v�tski ���ik s �l���nti�� n��i�
�n�ln� kultu��, t� �� p���šk�lski 
p������. K�nk��tn� �� 96 u�ž�
b�nik� �� �sn�vnu šk�lu s��� 
n���st��� ��š 20, n� nisu i���đ�ni 
n��i�n�lni �����i �� �sn�vnu 
šk�lu, n��� ni���n�� u�žb�nik� 
�� s���n�u šk�lu niti n��i�n�lnih 
����t�k� �� s���n�u šk�lu, ni����
n�� u�žb�nik� �� h�v�tski ���ik 
s �l���nti�� n��i�n�ln� kultu�
�� niti �� p���šk�lski p������. 
Kl�učni �� �in��iku �v��� p���

��s� su Minist��stv� p��sv��t�, 
N��i�n�lni p��sv��tni ��v�� i 
Z�v�� �� un�p��đ�n�� �b����v��
n�� i v�spit�n��, P�����ški ��v�� 
V��v��in� i P�k���insk� t��ništv� 
�� �b����v�n��, p��pis�, up��vu i 
n��i�n�ln� �����ni�� – n��i�n�l�
n� ��n�in�, t� n� k�n�u Z�v�� 
�� i���v�n�� u�žb�nik�. K�lik� 
s�� ���u�i� i���vu �inist�� 
in����nih p�sl�v� Davora Ive 
Stiera, H�v�tsk� t��ži p���šn���
n�� p�i�� sv��� u sv��i �in��i�
k� p���st�lih p�sl�v�, t� �� ć� 
uk�lik� �n� bu�u ����v�l��v��
�uć� p����v���čk� p��l�vl�� 26 
biti �tv���n� p�č�tk�� sl����ć� 
���in�, � t� p��l�vl�� sp��� u 
skupinu �nih k��� s� ist���bn� 
i ��tv����u.

HR: Kako ocjenjujete 
aktualne prili-

ke u oblasti informiranja na 
hrvatskom jeziku? Očekujete 
li da će predstavnici HNV-a 
biti uključeni u izradu novog 
teksta, novoga nacrta medijske 
strategije u Srbiji? Očekujete li 
nove medijske legislative? 

Ov� �� t�k�đ�� v�l� sl�ž�n 
k��pl�ks pit�n��. Gl��� tisk�nih 
���i�� ��b�� �� št� s�, b���� 
�� s���, ��ust�l� �� n���vl���
n�� p����ktn�� fin�n�i��n�� 
Hrvatske riječi, u���st� ��s���š�
n��� i���vn�� p����čunsk��. N�, 
�n��� št� �� p�iv�ti���i�� l�k�l�
nih �l�kt��ničkih ���i�� učinil� 
inf���i��n�u n� h�v�tsk���, št� 
s� p�kuš�v� n������stiti k��� 
n��visnu p���uk�i�u, p�i�� sv��� 
u S��b��u i Sub�ti�i. K��� 
�� �i��č � ��vn�� s��visu, n� 
p�k���insk�� ���i�sk�� s��visu 
��šl� �� �� p�v�ć�n�� ���i�sk�� 
p������� s t���n�� p�lus�tn�� 
n� s�tni p������. Gl��� n�v� 
���i�sk� st��t��i�� u S�bi�i �� 
s��� s� ni�� i��l� sluh� �� sp��i�
fičn� uv��t� fin�n�i��n�� ��n�in�
skih ���i��, n���sv� �b�� n����
��v����uć�� ukl�učiv�n�� p����
st�vnik� ��n�inskih �����ni��, � 
pit�n�� �� h�ć� li t� biti �v�� put� 
učin��n�. N�, u sv�k�� sluč��u 
�� ��n�insk� ���i�� �� kl�učn� 
�ktivn�st Ak�i�sk��� pl�n� �� 
p��l�vl�� 23 k��� s� ��n�si n� 
�si�u��n�� ���živ�sti ���i�� n� 
��n�inski� ���i�i�� i n�ih�v� 
st�biln� fin�n�i��n��, b�� sniž��
n�� st�č�nih p��v�, t� ����v��

���uć� �ktivn�sti k��� �����đu�
�� Ak�i�ski pl�n �� n��i�n�ln� 
��n�in�, �li �� s��� ni�� utv�đ�n 
����v����ući ����l �� �stv��i�
v�n�� �v� �ktivn�sti, �s�bit� 
n� u� inklu�ivn� su���l�v�n�� 
��n�inskih p���st�vnik�.

HR: Razvija li HNV 
vlastitu strategi-

ju iz područja informiranja? 
Naziru li se smjernice, u kojoj 
je fazi izrada te strategije?

K�k� s�� v�ć ��k��, p�i����
l�� n���t� St��t��i�� inf���i��n�� 
n� h�v�tsk�� ���iku u R�publi�i 
S�bi�i usk��� ć� s� n�ći p��� 
vi��ćni�i�� H�v�tsk�� n��i�n�l�
n�� vi��ć�.

HR: Mislite li da bi 
država što prije 

trebala riješiti sustavno finan-
ciranje manjinskih udruga 
kulture i manifestacija? Jeste li 
optimist da će to biti urađeno? 
Zalaže li se HNV za rješavanje 
tog pitanja? Mislim pri ovome 
na osiguranje redovitih sred-
stava za udruge i manifestacije.

Oči�l��n� �� �� �� p�st���ći 
sust�v fin�n�i��n�� put�� n�t���
č��� p� ��s��ni� �inist��stvi�
�� n���st�t�n p� viš� �sn�v�: 
n���v�l�n� s���st�v�, n�p���
v���bn� ��spisiv�n�� n�t��č��
��, k�sn� ispl�t� s���st�v� it�., 
t� s� K����in��i�� n��i�n�lnih 
vi��ć� ��l�ž� �� �� ��publički 
Bu�ž�tski f�n� �� n��i�n�ln� 
��n�in� bu�� �l�vni �sl�n�� �� 
��n�insk� p����kt�, p� t�k� i i� 
p���uč�� kultu��. N�, i��l��� 
�� ni sl����ć� ���in� n�ć� biti 
ništ� �� t���  ��� su ��ž�vni� 
p����čun�� p���viđ�n� i ��l�� 
si�b�ličk� s���stv� �� �v�� f�n�. 
I �v��� �� �� p��v��bu �v��� 
kl�uč�n Ak�i�ski pl�n �� p��l�vl�� 
23, k��i p���viđ� �p����i�n�li�
���i�u Bu�ž�tsk��� f�n�� t�k� 
�� n����v s�st�v i funk�i�ni��n�� 
ukl�uču�� p���st�vnik� ��n�i�
n�, t� �� s���stv� �� n����v� 
učink�vit� ���l�v�n�� bu�u �si�
�u��n�, t� �����b� Ak�i�sk��� 
pl�n� �� n��i�n�ln� ��n�in� k��i 
�����đu�� �v� pit�n��. K�k� �� 
s��� ništ� ni�� učin��n� n� �v�� 
pl�nu, ��sn� �� �� �� t� ����ć� 
vl�sti �� n����n� ���in�.

HR: Koliko je važna 
i elitna visoka 

kultura za vidljivost hrvatske 

manjinske zajednice, osim 
udruga kulture koje skrbe o 
očuvanju tradicije?

T�v. �litn� kultu��, kn�iž�v�
n�st, �n�nstv�ni i st�učni ����vi 
i skup�vi i sl. t�k�đ�� i���u sv��� 
���st� i sv�� �u�it��i�. I�k� �� 
�n �n�tn� ��l�b���ni�i �� pučk� 
kultu��, ist���bn� �� i i�ni�n� 
v�ž�n ����v�� �� suv����n� 
��ht��v� k��i s� st�vl���u p��� 
��n�in�. B�� �v��� s����nt� 
��n�insk� kultu�� sv�l� bi s� n� 
t�n��n��, k��� �� t�k�đ�� �� v�li�
k� v�žn�sti �� ��n�insk� kultu��, 
n� n� s�i���� ��pustiti �� bu�� 
i ���ini.

HR: Neki vijećnici 
HNV-a su rijetko 

prisutni na sjednicama. Zbog 
čega je to tako? Zbog čega su 
se neki kandidirali za vijećni-
ke, pa nakon izbora ne dolaze 
na sjednice? Vaš odgovor može 
biti da je to pitanje za njih, ali 
mene interesira Vaš komentar.

P��s��čn� p�isutn�st n� s����
ni���� HNV�� �� �k� 2/3 vi��ć�
nik�. N�ki vi��ćni�i p�isustvu�u 
����vit�, ��u�i u�l�vn�� �����
vit�, � t��ći �i��tk�. T� ���lik� 
v������tn� p��i�l��i i� ���ličitih 
��tiv� �� k�n�i�i��n��, �li t� �� 
ip�k, k�k� st� ��kli, pit�n�� �� 
n�ih s���.

HR: Koje zadaće oče-
kuju HNV u slje-

dećoj godini?
Osi� ����vitih �ktivn�sti, 

k��� s� ��t�v� sv�k��n�vn� 
st�vl���u p��� u��� Vi��ć� i s��� 
Vi��ć�, � č�st� su v�l� b���n� 
i f����ln�, n��v�žni�� �ktivn��
sti bit ć� v���n� �� p��v��bu 
Ak�i�sk��� pl�n� �� p��l�vl�� 23 
i Ak�i�sk��� pl�n� �� �stv��i�
v�n�� p��v� n��i�n�lnih ��n�i�
n�: p��ć�n�� n�ih�v� p��v��b�, 
�s�bit� ub���n�� p����s� i����� 
u�žb�nik� n� h�v�tsk��, ��č�n�� 
���ičn��st�učnih k��p�t�n�i�
�� n�st�vn�� k���� ukl�uču�ući 
i �tv���n�� K�t���� �� h�v�tski 
���ik, ��č�n�� n��visnih �l�kt���
ničkih ���i�skih p���uk�i��, 
�tkup ���n� kuć� b�n� J�l�čić� 
it�. N�, p�s�bn� bih ist�knu� 
�n� st� s�� ��p�č�li p�i�� ���i�
nu i p�l, � t� �� sn�ž�n�� k����v�
skih k�p��it�t�, k�� sv���v�st�n 
vi� ul���n�� u bu�ućn�st.
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Uk��š�v�n�� b�žićn�� 
��v�� t���i�i�� �� k���� 
s� u b�žićn� v�i���� 

p�s�bn� v�s�li��. B�žićn� 
��v�� ��n�s �� n��č�šć� ��v� ��l� 
ili b���, �kić�n� s���ni� uk���
si�� k��i ���u ���u p�s�b�n 
bl����nski u��đ��. 

CHRISTBAUM 

B�žićn� ��v�� s��t�� s� 
k�šć�ni�i��n�� p���nsk�� 
t���i�i��� uk��š�v�n�� �����
v� i št�v�n�� �i���l�n�� ��v��
ć� u v�i���� �i�sk�� s�lsti�i��. 
B�žićn� ��v�� ili Krizban p� 
Christbaum – K�ist�v� ��v�, 
�bič�� �� k��i p��i��kl� vuč� i� 
N����čk�. N�i��, p�st��� �vi�� 
l���n�� k��� ��v��� � p��i���
klu �v� t���i�i��. P�v� l���n�� 
k�ž� k�k� �� sv�ti Bonifacije u 
VII. st�l��ću i� En�l�sk� ��š�� u 
N����čku ši�iti �v�nđ�l��. K�k� 
bi n� slik�viti n�čin �����nski� 
pl���ni�� ����� �b��sniti 
���instv� sv�t�� T���stv�, k��i�
sti� �� s��tu s��v��n� bi��l� ��l� 
t��kut�st�� �blik� k��� �� si��
b�li�i��l� T���stv�. D�u�� l���n�
�� ��v��i � t��� k�k� �� s�� 
Martin Luther uk��si� b�žićn� 
��v�� p�č�tk�� XVI. st�l��ć�. 

K�� b�žićn� ��v�� n��p�i�
�� su s� k��istil� b��l����ičn�, 
� k�sni�� ��n����ičn� st�bl�. U 
XII. st�l��ću b�žićn� ��v�� su 
s� v��š�l� n� st��p, t� su vis��l� 
n��p�k� si�b�li�i���ući sv�t� 
t���stv�. Obič�� uk��š�v�n�� 
�i���l�n�� b�žićn�� ��v�� u 
H�v�tk�� s� p���vi� 1850. ���i�
n� p�� ut������� t���šn�� n���
��čk� p�litičk��kultu�n� t���i�
�i��, t� v����n�� u p�tpun�sti 
p�tisnu� �bič�� p�l��n�� p�n�� 
h��st�, bukv� ili ��slin� n� b���
n��k. P�l��n�� b��n��č� – tv��

��� ��v�t�, bukv� ili h��st� n� 
B��n�i ��n i un�š�n�� ist�� u 
kuću bil� �� ��ši��n� i k�� b�č�
kih H�v�t�. B��n��ču bi un�si� 
u kuću �t�� ili �ušk� �i��t�, t� bi 
��p�l��n�� ���p�ni��� u����� 
� v��t� kuć� ili p��� i���v����ući 
t�kst k��i� bi s� t��b�l� �si�u�
��ti ���n� ���in�. Cil� �� bi� �� 
št� viš� isk�i�� l�ti. B��n��č� s� 
n�k�n t��� p�l���l� u p�ć �� 
i����i ili s� i�n�sil� u �v��išt�. 

OBIČAJ UKRAŠAVANJA 
BOŽIĆNOG DRVCA

U s���n��� vi��ku, u n�ki� 
�i��l�vi�� Eu��p� u ��kv��� �� 
n� B�žić bi� �bič�� p�i��điv�n�� 
p���st�v� � R��u – A���u i Evi. 
Di� tih i���k��� bil� �� i st�bl� 
��buk� či�i su pl���vi si�b��
li�i��li sp��n��u ��b�� i �l� u 
���sk�� v�tu. V����n�� su s� 
u� ��buk� st�blu ����li i ��u�i 
pl���vi i  ���ličiti uk��si. 

K�� n��st��i�i sp���n �bič��
�� kić�n�� b�žićn�� ��v�� u�i�� 
s� l��t�pis b����nsk�� ��h� i� 
1570. ���in� k��i n�v��i k�k� �� 
�� ����u čl�n�v� ��h� ��l� ��l� 
uk��š�n� ��buk���, ���si��, 
��tul����, p����i�� i p�pi�ni� 
�vi��ć��. Obič�� s� sp��in�� i 
u B�s�lu ���� su k����čki š���ti 
p� ����u n�sili st�bl� uk��š��
n� ��buk��� i si���. P�č�tk�� 
XIX. st�l��ć� �bič�� �� p�st�� 
p�pul���n ��đu pl��stv�� i 
p��ši�i� s� p� �v���vi��. Ku�l� 
�� �b���n�� st�kl� k�kv� ��n�s 
p��n����� n�st�l� su u XIX. 
st�l��ću. N�i��, ��ži s� �� �� 
p�v� st�kl�n� ku�l� n�čini� si���
��šni puh�č st�kl� ��� ni�� i��� 
n�v�� �� ��buk� i sl�tkiš�. 

P���� s��ć�n�i�� st��i�ih 
k��iv�č� u �k�li�i Sub�ti��, 
b�žićn� ��v��  p�č�tk�� �v��

BOŽIĆNO DRVCE

Originalnost i kreacija 
u duhu tradicije
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��s�t�� st�l��ć� n� s�l�ši�
�� ni�� bil� �i���l�n�, v�ć 
�� t� bil� ���n�, kao korov-
ska metla ili sirak, k��u �� 
����ći�� �čistil�, uvil� u 
ti��st�, t� uk��sil�. 

PRAVILA UKRAŠA-
VANJA BOŽIĆNOG 
DRVCA

P��vil� �� �� p��vi�
l� n���. B�žićn� ��v�� 
sv�tk� uk��š�v� sukl��n� 
vl�stit�� stilu, �n�k� k�k� 
n��b�l�� �n�, i p�����u�

�i��v� s� �� �� sv�k��� sv��� 
grana n��l��pš�. N��č�šć� s� s� n� 
v�h b�žićn�� ��v�� st�vl�� �vi�
����� k��� p���st�vl�� �vi����u 
D�ni�u, � isp�� b��� B�tl�h��. 
Št� s� p�k uk��s� tič�, �ni ���u 
biti i���đ�ni �� ���ličitih ��t��i�
��l� i svih b���. N��č�šć� s� k��i�
sti ��v�n� b��� k��� si�b�li�i�� 
����st, s��ću i l�ub�v, t� �l�tn� 
ni��ns� k��� si�b�li�i���u sv���
tl�st i t�plinu. 

D�n�s �� t�žišt� p��pl�vl���
n� �����  uk��s� �� b�žićn� 
��v�� �� ���ličitih ��t��i��l�, 
k��i svi�� p�už��u ���ućn�st 
p�il����iti i��l�� ��v�� vl�sti�
t�� stilu.

U p�v�� p�l�vi�i �v���s��
t�� st�l��ć� b�žićn� ��v�� kitil� 
s� uk��si�� �� p�pi��, ���si�� 
�b��t�ni� s���ni� p�pi���, 
s�l�n b��b�ni�� i v�t�� k��� 
�� t��b�l� ��č���ti sn��žn� p�hu�
l��. 

D�k su n�k��� ��v�� bil� 
�kić�n� š���ni� uk��si�� i 
t��k���, ��n�s �� t��n� uk���
š�v�n�� ��v�� u ���n�� b��i. 
Sub�tič�nk� Sandra Kujundžić
��učil� �� i��l�� b�žićn�� ��v�� 
p�il����iti �����n�� int��i���u 
u st�nu.

»Ov� ���in� s�� ��luči�
li kupiti živ b��, � pl�ni���� 
�� uk��siti bi��l�� i s��b�n�� 
b����. S��� s�� i����il� �i� 
bi��lih ku�li, � �i� ć��� kupiti. 
K�k� bih stv��il� t�pli�i b�žićni 
u��đ��, p���� ��v�� ću �� k���
t�n� i����iti k��in unut�� k��� 
ć� u st�kl�ni� b����� si��ti svi�
��ć� ili l��pi��«, k�ž� S�n��� 
Ku�un�žić.

U� ��l� ��št� i v�l�� uk���
s� ��ž�t� i����iti s��i i t�k� 

u���n� �ni�i��ti  �i��lu �bit�l�. 
M�t��i��l� �� i����u uk��s� 
���uć� �� p�ikupiti u p�i���i 
ili s� ���u kupiti u p����v���
ni���� h�bi ��t��i��l�. Suzana 
Bako i� Đu�đin� s� sup�u�
��� Bojanom i č�tv��� �����, 
Mateom, Anom, Marijom i 
Sofijom ��lučil� s� s��� i����i�
ti uk��s� �� b�žićn� ��v��.

»Ov� ���in� s�� p�vi put 
s��� p��vil� ��v�ntski vi��n��. 
U p����s p�ip���� i i����� 
vi��n�� bil� �� ukl�uč�n� �i��l� 
�bit�l�. Sup�u� �� �� b�������
v�� ��v�t� i����i� st�l�k k��i 
s�� �� skup� s ������ uk���
sil�. Sv� št� �� �� vi��n�� bil� 
p�t��bn� p�ikupili s�� u p�i���
�i: šiš��k�, ži��v�, ���h�, b�bi�
��, ��l�n� ���nči�� i ��h�vinu. 
D���� su uživ�l� u ���u, p� s�� 
sup�u� i �� ��lučili i uk��s� �� 
b�žićn� ��v�� i����iti skup� s 
������. B�� ć��� kupiti živ, s 
k��i��n��, p� ć��� �� n�k�n 
p���nik� us��iti u �v��ištu. I���� 
�� uk��š�v�n�� ��v�� n�šl� s�� 
n� int��n�tu, � t�u�il� s�� s� �� 
�ni bu�u ���n�st�vni�i k�k� bi i 
����� ���l� �ktivn� su���l�v��
ti u i����i. K�� ��t��i��l ć��� 
k��istiti šiš��k�, k��t�nsk� ��ln� 
t��l�tn�� p�pi��, š���n� v�p��, 
k�l�ž p�pi�, ���ičit� b��� i s���n� 
uk��s�. U� ��l� ��št�, st��i� 
uk��si�� �� b�� u��hnut ć��� 
n�vi živ�t. T�k�đ��, s��i ć��� 
i����iti i ‘B�tl�h��’ �� k��uši�
n� i kuku�u��vin�. I����� b�žić�
nih uk��s� u���n� �� ��b�v� �� 
����u �li i p�i���� �� s� �bit�l� 
�kupi �k� �����ničk�� p����kt�. 
Si�u�n� s�� �� ć��� svi uživ�ti 
k�k� u i����i uk��s�,  t�k� i u 
li��p� �kić�n�� b��u k��i ć� 
��is�ti �s�bn�sti n�š� �bit�l�i.«

U v�i���� bl����n� �ki�
ć�n� b�žićn� ��v�� p�n�s �� 
sv�k� �bit�l�. On� u ��� un�si 
t�plinu i ����st. Ok� n���� s� 
�bit�l�i �kupl���u, � p�� n�i�� 
����� �č�ku�u ����v�. M�đuti�, 
u v�i���� b�žićnih bl����n� 
n� s�i���� ��b���viti n� �n��
č�n�� B�žić�. U t� v�i���� svi 
p�kuš�v��� biti l�ub��ni�i, b�l�i, 
p�����ti p�t��biti��, t�k� �� 
sl�b��n� ��ž��� ��ći k�k� �� 
B�žić p���nik l�ub�vi, sv��tl� i 
n�v� n���. 

Aleksandra Prćić

Uk��si i� ����ć� ���in�sti
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 ?                   ?Što Vam je donijela i odnijela ova godina?

ANA RAJKOVIĆ, 
Zemun

VIŠNJA KOVAČ, 
Plavna

Ov� ���in� �i ni�� n�št� bitn� niti ��ni�
��l�, niti ��ni��l�. Z� �vu ���inu ���u 

s��� k���ti, št� s� tič� p�sl�, �� �� bil� pl��
��n�sn�. U�l�vn�� su s� ����đ�l� p��itivn� 
stv��i, št� �i �� ��k� v�žn�. N��bitni�� �� �� 
n�s �� ����vl�� p�služil�, i�k� �i �� sup�u� 
i��� ����vstv�nih p��bl��� �li n� svu s��ću 
p��b���ili s�� tu k�i�u i s��� �� sv� u ���u. J� 
s�� p��itivn� u sv��u i ništ� n� vi�i� ��n�, 
t�k� �� �isli� �� �� t�� ��� p��itivi��� i 
n��� u b�l�� sut�� p�i��ni��l� �� sv� bu�� 
��b��. N��v�ć� s��ć� �i �� št� su �i ����� 
����v� i s��tn�. Svi ����, unu�i i�u u šk�lu 
i �� s�� p��s��tn� �b�� t���. On� št� �� 
ispun��v� su kultu�n� ����đ�n�� k��� s�� 
i��li, n� ���� v�lik� ����v�l�stv�, u �v�� 
���ini n� p��t�k. A �� s�� t�k�v tip ž�n� 
�� �� sv� ispun��v� i v�li� �� s�� st�ln� u 
p�k��tu i u �k�už�n�u s p��itivni� l�u�i��. 
T��� s�� n��s��tni��. I���� i v�t u N�v�� 
Sl�nk���nu ���� ����vit� ��l��i�� ti��k�� 
s���n�. T��� p��i�v��i�� bun��v� i t� �� 
n�št� št� ��ist� v�li� ���iti. A �v� ���in� ��, 
št� s� tič� p�l��p�iv���n� p��i�v��n��, bil� 
usp��šn� i n�ki �� ���ih pl���v� p����šili 
su i 20 kil������. S��tn� s��, ��� �� t� pl�� 
��� ���� k��i� s�  b�vi� n� �b�� ��t��i�
��ln� ��biti, n��� p��st� ��t� �� bih us��ćil� 
s�b� �li i ��u��, p�kl�n���ući ih ����i� l�u�i�
�� �� ���n� p�i����. T�k� ��, �t�, sitni�� su 
�i ispunil� živ�t u �v�� ���ini. On� �užn� 
stv��i p�put b�l�sti �v� ���in� �� ��ni��l� 
i isk��n� s� n���� �� s� n�ć� p�n�viti u 
n����n��.

S. D.

Ovu ���inu bih, k�� bi p�st���l� t�k�v� 
���ućn�st, n�����i�� i�b�is�l� i� sv��ih 

s��ć�n��. Zb�� �p�k� b�l�sti ���� ��đ�n� 
s�st�� Tonke Šimić �� ��n� �� bil� n�sn�sn� 
t�šk�. D�ni��l� �i �� s��� tu�u i b�l, n����č� 
k��� s�� �s��til� u živ�tu. J��n� �� ��u�i�, 
u k��tk�� v����nsk�� �����ku, u��l� �i 
�� �vi�� n��bliž� i n���ili�� �s�b� u živ�tu. 
Sl��l��n n�i���živ� t�šk�� �bit�l�sk�� situ�
��i��� n�pusti� n�s �� ��� �t�� Zvonimir 
Pelajić. S��� n�k�lik� ���s��i n�k�n n� 
��l�tivn� k��tk�, �li v�l� t�šk� i p���ukl� 
b�l�sti, �tišl� �� p��v�ti s �nđ�li�� i T�nk�. U 
s��u �i �� ��uvi��k �st�l� �����n� p���nin�, 
� n�ih �v��� �i nitk� i nik��� n�ć� usp��ti 
n������stiti. U p�v� v�i���� p�sli�� n�ih�v� 
s��ti �s��ć�l� s�� s��� v�liku b�l i �tup���
l�st �� sv� št� �i s� ����đ�l�. N�, v�i���� 
i živ�t učinili su sv���. K��� ��litvu i sv� 
int�n�ivni�� s��ć�n�� n� n�ih �v��� sp��n�l� 
s�� pun� t���, u stv��i viš� �s��til�. Sv� č�šć� 
s�� s� p�is��ć�l� n�ih�vih �i��či, p�stup�k�, 
�s�bit� T�nkinih. I u v�i���� k�� �� t�p��l� 
n�sn�sn� b�l�v� i u v�i���� k�� �� ���n��
st�vn� �n�l� �� ć� �tići, b��il� s� �� sv�ki 
t��nut�k živ�t�, svi�� n�� ��v��il� �� s� n� 
s�i���� p����v�ti i tu��v�ti, �� s� ������ 
b��iti ��l�� i ��l��, ��� s�� p�t��bni živi��, 
p�t��bni s�� �ni�� k��i ��š uvi��k �vis� � 
n���. Up��v� n� t�� n�čin �v� v�lik� tu�� 
�i �� ��ni��l� ��š ��ču v���u u B���, ��ni��l� 
�i �� i n�v� ���l���  ��  n�st�v�k b��b� k��� 
živ�t. S��� s� b��i� �� živ�, � k�� �i �� n���
t�ž�, ���� n� ���bl��, p�s��ti� n�ih�v v��čni 
��� i tu u��hn�� n�vu sn��u.

I. A.

Hrabro koračati 
kroz životPlodonosna

ANA GAKOVIĆ, 
Subotica

M��u ��ći �� �i �� p��t�kl� ���in� 
��ni��l� n��viš� p�����n� u ��n�su 

n� bil� k��u ��u�u ���inu. D����il� �i 
s� u n��� pun� li��pih stv��i. N��p�i�� s�� 
s� v��til� s� stu�i�� i� Z����b� u Sub�ti�u. 
N�k�n t��� s�� s� u��l�, t� p�č�l� ���iti 
u st�u�i k�� p��f�s��i�� h�v�tsk�� u ���n�� 
sub�tičk�� s���n��� šk�li. Svi su �i ti �����
đ��i ��ni��li v�lik� n�vin�. K��� p��isli� 
št� s� sv� i�����đ�l� ti��k�� ���in�, učini 
�i s� �� �� ��ist� p��šl� viš� �� 365 ��n�. 
N� k���u sv�k�k� ���u biti s��� ��hv�ln� i 
sv� ��n� u �v�� ���ini p����t��ti k�� v�liki 
���. V���u��� �� ć� biti ���in� i ��n� k��� ć� 
usli���iti b�� t�k� v�likih ����đ�n��, p� ��t� 
s��t��� �� t��b� živ��ti u ��hv�ln�sti i n� 
�bični� ��ni��, k��i n�� s� ��ž�� učin� 
i ��n�t�ni��. Običn� s� � ��v�š�tku stu�
��ntsk�� živ�t� ��v��i s n�st�l�i���, n� �v� 
���in� n�k�k� ni�� bil� v����n� �� n�u ��� 
su ��šl� n�v� �bv��� i n�vi n�čin živ�t�. U 
���ličiti� �bli�i�� p�il���đ�v�n�� uvi��k �� 
v�žn� i s�bi ��ti v����n� i n� �č�kiv�ti s��� 
s�v�š�nstv�, ��pustiti si i p�n�k� p����šk� 
k��� su �i� uč�n��. U svi� n�vi� p���uč�
�i�� živ�t� k��i su s� �v� ���in� p���i��nili 
vi�i� �n��� p�ilik� �� uč�n�� i us�v�š�v�n�� 
i ��t� v���u��� �� ć� i i�uć� ���in� ���in� 
biti u �n�ku n�vih �il��v� i i����v�. Sv�k�k� 
ć� sv�ku ���inu n��viš� �b���titi i l�u�i s 
k��i�� živi��, � tu uvi��k i���� p�iliku 
p��n�ći b���tstv� u ���n�st�vni� sus��ti��, 
��už�n�i�� ili �����nički� p�sl�vi��.

J. D. B.

Više od 365 dana
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F�lkl��ni ����l H�v�tsk�� kultu�n�� 
��nt�� Bunjevačko kolo u Sub�ti�i 
čuv� i n���u�� t���i�i�u i stv���l�štv� 

bun��v�čkih H�v�t�. O���l �� p��i��l��n u 
t�i st���sn� skupin�, n��st��i�u, ��p����n�
t�tivnu skupinu uči u���tnički v��it�l� 
Andrija Bašić Palković, n���l�đu Mirjana 
Ćupurdija, ��k �� �� p�ip���ni �ns��bl �� 
n���vn� n�v� v��it�l�i�� Senka Horvat s 
k���� s�� �����v���li � t�� t��i.

S�nk� �� čl�ni�� f�lkl��n�� ����l� 
Bunjevačkog kola ��s�t ���in�, � n�k�n 
s���n�� šk�l� upis�l� �� Vis�ku šk�lu st�u�
k�vnih stu�i�� �� �b����v�n�� �����it�������it��
l��, s���� �� t���i�i�n�ln� i��� u Kikin�i. 
Bunjevačko kolo p�užil� ��� �� fin�n�i�sku 
p�tp��u ti��k�� stu�i��n��, � �� p�i�� n�k��
lik� ���s��i ��p�sl�n� �� �n��� k�� st�učn� 
su���ni��, u���tničk� v��it�l�i��.

Kakvo Vam je dosadašnje iskustvo 
rada kao umjetničke voditeljice? Imate li 
planove za daljnji rad?

O�n���vn� s�� u���tničk� v��it�l�i�� 
p�ip���n�� �ns��bl�, t�k� �� i ��l�� sv� 
���i� u ����v��u s An��i���. Mi���n� 
Ćupu��i�� ���� ����i t���l�� u pl�s�n�u, i k�� 
st�knu ��b�u �sn�vu š�l�� ih k�� ��n�. J� ih 
»čisti�« – st�vl��� ih u p���v�, p�ič�� i� � 
st�vu, ��ž�n�u, n�činu p�n�š�n�� n� s��ni, 
����i����… J�š n� �n�� �uški bun��v�čki 
k���k, t�k� �� An��i�� ���i s �uški��, �li u 
pl�nu �i �� i t� n�učiti i�k� ����� p�i�n�ti 
�� �� t� n��t�ži k���k s k��i� s�� s� �� s��� 
sus��l�.

Koje plesove najviše volite? Kako se 
trebaju plesati bunjevački plesovi?

Ov� pit�n�� �i č�st� p�st�vl���u i ni�� 
u�pć� l�k� ����v��iti n� n����. V�li� sv� 
pl�s�ti. U Kolu su �n��i�� bun��v�čki pl��
s�vi ��k� ��s��ni, �li �� bih p�i�� ��kl� �� 
�� t� ��t� št� s� �ni �����u �n�ti i�ni��ti i 
v���� su t�ški �� �l��� ��n����i��. J� ih 
�b�� t��� b�š v�li�. K��� pl�š��, uvi��k 
s� st�vi� u ul��u k�k� su s� n�k�� l�u�i 
p�n�š�li, p�i�� 100, 150 ���in� i p�kuš�v�� 
p��ni��ti t� n�k��� tk� �� �l���. F�lkl���� 
ni�� s��� �bič�n pl�s�č n� s��ni k��i ć� 
��i���ti sv��� �� p�t �inut� i �tići. On t��b� 

biti pun� viš� �� t���, �n 
�� u ist� v�i���� �lu���, 
p��v�č i pl�s�č. Z� ��n� 
�� i u���tnik. Z�t� v�li� 
�l���ti p��f�si�n�ln� �ns�
��bl� ��� �� k�� n�ih sv� 
p�� k�n�� – �� š�ink�, 
f�i�u��, st�v�, n�šn��… 
On��� pl�s�či �����u 
i��ti ����đ�nu visinu i 
t�žinu, p�s�bnu p��h��nu, 
i���u b�nifi�i��ni ���ni 
st�ž… V�l��l� bih k��� bi 
�i s� uk���l� p�ilik� �� 
b�� n� ���s����v� bu��� 
�i� n�ih�v�� �ns��bl� �� 
�s��ti� tu �t��sf��u, �� 
p��ti� n�ih�v ��� t� �� �� 
usp����i� s n�ši� u Kolu. 

Apsolventica ste Visoke škole stru-
kovnih studija za obrazovanje odgojitelja 
u Kikindi, smjer za tradicionalne igre. 
Kako ste se odlučili upisati ovako neobičan 
fakultet?

P�i�� ��s�t ���in� s�� p�č�l� ići n� 
f�lkl��. S��ć�� s� �� �� Kolo t��� i��l� pun� 
čl�n�v�, �� su sv� s�l� i u���i bili ��u��ti �� 
v�i���� p��b�, ��užili s�� s�, put�v�li… 
Bil� �i �� t� n��l��pš� �����bl�� u živ�tu i št� 
s�� viš� pl�s�l� sv� s�� s� viš� i ��l�ubl�iv�l� 
u f�lkl�� i �s��til� s�� p�t��bu �� ��š viš� 
pl�s�, p��v�n��, ist��živ�n�� � t���… P��v� 
l�ub�v �� f�lkl�� �i s� ���il� k��� s�� ušl� 
u p�vi �ns��bl. T��� n�� �� bi� u���tnički 
v��it�l� Davor Dulić. On n�s �� pun� t��� 
n�uči� i ���u ��ći �� �i �� �� ��n�s �st�� 
u��� u p�slu u���tničk�� v��it�l��. N�k�n 
s���n�� šk�l� nis�� �n�l� št� ��l�� upis�ti, 
t� s�� s�svi� sluč��n� čul� �� �v�� f�kult�t 
�� n�š� kućn� p�i��t�l�i�� Marije Mandić. 
O���h s�� �n�l� �� t� ž�li� stu�i��ti i 
t�k� s�� upis�l�, � n���� s� usk��� �� ću 
i ��v�šiti �vu Vis�ku šk�lu, t� �� ću ��ći 
��p�ini��ti p�b�l�š�n�u uv��t� ���� u Kolu. 

Možete li nas upoznati s osnovnim 
programom ove škole?

Ov� Vis�k� šk�l� t���� t�i ���in�, � s���� 
�� t���i�i�n�ln� i��� �� sp��ifič�n ��� s� n� 

n�l��i ni���� n� �vi� p���st��i�� �si� u 
Kikin�i. N��slični�i su �u s���� �� k��������
f� u Bu�i�p�šti i S�fi�i, t� �tn�l��i�� i �nt���
p�l��i�� u B������u i Z����bu. Zb�� sv��� 
���instv�n�sti p�h�đ��u �� stu��nti i� ���liči�
tih k����v� S�bi��, B�sn� i H������vin�, C�n� 
G���, K�s�v�…

Koju temu obrađujete u svome diplom-
skome radu?

U pl�nu �i �� �ipl��i��ti u p�v��� 
���s��u. Dipl��ski ���i� i� p���uč�� �nt���
p�l��i�� f�lkl���, � t��� �i �� »P���ničn� 
kultu�� i n����ni pl�s�vi Bun��v��� u 
Sub�ti�i«. I�k� su Bun��v�i ��st� ist��ž�ni, 
�v� t��� ni�� ��� ���i� pl�s�v� k��i su s� 
pl�s�li u v�i���� n�kih p���nik�. Uvi��k �� u 
kn�i���� pis�n� »i �n�� s� ��i���l� k�l�«,  � 
ni���� n� piš� k��� k�l�! J� t��ži� k��� k�l� 
�� p�v� bil� n� sv��bi, n� ��b�vi, k�lik� s� 
pl�s�l�...

Jeste li plesali u nekom društvu za vri-
jeme studiranja u Kikindi?

O� 2013. s��  bil� čl�ni�� Ak����sk�� 
��uštvu �� n����v�n�� �u�ik� Gusle i� 
Kikin�� k��� �� n��st��i�� s�psk� ��uštv�. 
K��tk� s�� pl�s�l� i u ���n�� ��uštvu u 
S�psk�� C�n�i, Kultu�n� u���tničk� ��uštv� 
Đura Jakšić. 

J. Dulić Bako

Folklorac je glumac, 
pjevač i plesač
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SUBOTICA IZ ISTOG KUTA

NEKAD 
i 

SAD

K. K.

Vršnjakinja Gradske kuće
HrvatskaRIJEČ

P�l�č� p��k� put� G���sk� kuć� (T�� R�publik� 2) p��i�nut� �� 1911./12. ���in�, ��kl�, n� s��� u n�p�s���n�� 
sus���stvu s���išn�� ����sk� ���đ�vin�, n��� i u v�i���� n��n�� n�st�nk�. I����đ�n� �� �� p�t��b� b�nk�, u t� v�i���� 
M�đ��sk� �pć� k���itn� b�nk�, s funk�i�n�ln�� n����n�� sličn�� ��n�šn��� (p����i i� b��šu�� »S���si�� u Sub�ti�i 
i S����inu«, u �kvi�u p��k����ničn�� p������� S�bi�� – M�đ��sk�). T��� su s� u p�i���l�u i n� ��đuk�tu n�l��il� 
p��st��i�� b�nk�, � n� n����n� �v� k�t� st�n�vi �� i�n���l�iv�n��, n��v������tni�� b�nk��ski� služb�ni�i��, � ��n�s 
su u p�i���l�u t���vin�, � n� �st�l� t�i �t�ž� su st�n�vi.

St�učn���i i� �bl�sti ���đ�vin� s��t���u k�k� �� �v� v�lik� ������, n�sv�ki��šn�� lučn�� �blik� i i�p���ntn�� 
k��v�, či�i s� �t��ktiv�n p�l�ž�� b�l�� vi�i s visin�, ip�k �st�l� u s��ni sus���nih p�pul��ni�ih l�k��i��: G���sk� kuć�, 
k���lišt� i s���išn��� t���. P����kt�nt p�l�č� �� p�t��b� b�nk� bi� �� bu�i�p�št�nski ��hit�kt Alfred Hajos. Ob��kt �� 
n��bič�n i �t��ktiv�n – s��t�� s�, t�k�đ��, ��đu st�učn���i�� – i p� p�istupu u p����kti��n�u n� �v�� l�k��i�i. Z����� 
�� p�st�vl��n� n� kut, �li u ���bl��n�� �bliku, s f�s���� k��� lučn� sp��� T�� R�publik� s T���� ���� J�v�n� N�n���.

Z�ni�l�iv� f�t����fi�� i� p��šl�sti �����, s p��l���� p��k� t��� n� �vu ���đ�vinu, n�st�l� �� 1922. ���in�.
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TREĆA STRANA MEDALJE

Sv�tk� �� n�s p�i��ž�v� 
s� n�kih �bič���, n���či�
t� �nih k��� su ih n�učili 

���it�l�i. Č�st� �v� �bič���, �k� 
t���u �už� p�v��sn� �����bl��, 
��v��� i kultu�n�� t���i�i���. 
N�š� kultu�n� t���i�i�� v���n� �� 
u� k�išć�nsku��u���sku kultu�u 
i i� t� kultu�� p��i�l��� i n�š� 
t���i�i��. Č�st� s� p�i��ž�v��� 
n�kih �bič���, � u�l�vn�� ni n� 
�n��� ���kl� p�t��ču. S��ć�� 
s�, ��k su �i bili živi ���� i b�k�, 
��l��ili s�� k�� n�ih �� i� č�sti�
t��� M�t��i�� ili O��. K�� ��� 
�bičn� s�� ��bi� ���h, ��buku 
i p�n�ki sit�n n�včić. T��b�� 
n�p���nuti �� su st�n�v�li u 
Vuči��lu (�i� Sub�ti��), ��� �� 
���� i��� p�k��ni�u. T��� su, 
�si� ����in�� b��t�, u �i��l�� 
uli�i živ��li »f��nisusi« (k�� �i��t� 
t�k� s�� n��iv�� st��� b�k� k��� 
su s���il� n� uli�i i ti� �i��či�� 
su �� p�����vl��li). K��� s�� 
pit�� ��� »k� su ti f��nisusi«, 
��� s�� t� b�ki�� viđ�� k�k� 
u »��b�tušu« s���� i č�k��u �� 
s� isp�č� k�uh, k�l�č ili p��s�, i 
i� n�ih�v�� ��đus�bn�� ������
v��� shv�ti� s�� �� n� ��v��� 
��� ��t��in�i ���ik, � n� ��v��� 
ni s�pski, k�k� su ��v��ili ���i 
��u��vi i� uli��. Ot�� �i �� �b���
sni� �� su t� Bun��v�i k��i živ� 
u ti� k�u��vi�� k��i su �v�ni 
G�t, ��n�sn� K��. P�št� s�� 
t��ć� n����l�� ��š�šć� u p����i�i 
č�stit�li ž�n��� M�t��i��, ��n��
sn� č�tv�t� �ušk���i�� (i ��ni) 
O��, ��luči� s�� �v� ���� �l��
��n�� i� t��ć�� kut� p�sv�titi 
B�žiću i �bič���vi�� v���ni� 
u� �v�� v���ski p���nik k�k� ih 
�� sv�����bn� �pis�� István 
Iványi. 

IVÁNYIJEV OPIS OBIČAJA

U sv���� �v�t��n�� ��n��
���fi�i � sl�b��n�� k��l��vsk�� 
����u Sub�ti�i István Iványi �� 
����n �i� (10. p��l�vl�� ��u��� 
t���) p�sv�ti� Bun��v�i�� 
i n�ih�vi�� �bič��i��. »K�� 
Bun��v��� n��v�s�li�� sv�č�n�st 

�� sv��b�. Sv��b� su ����vit� 
���ž�v�n� ��v�š�tk�� p�l��
skih ����v�, ��n�sn� k��� �� 
bil� ��t�v� i n�v� vin� i t���u 
�� ��v�nt�, č�t�i s���i�� p�i�� 
B�žić�«, piš� �n. Z�ti� ��t�l��
n� �pisu�� �bič��� v���n� u� 
sv��bu i v�s�l�� k��� �� t����l� 
��ni��. G���sk� vl�sti su �v� 
p��t����n� v�s�l�� p�kuš�li �����
ničiti n� ����n ��n; n� k�n�u su 
i�ućni�i �bičn� sv��bu ��ž�li 
t�i ��n�. »P�vi služb�ni p�s��t 
sv�k�vi ����đ� s� t��ć�� t����

n� ��v�nt�, i �v�� ��n s� n��iv� 
M�t��i�� (p���nik ���ki) k��� 
����� i st��i�i ku���u k�� sv�k� 
n�i�� p��n�t� ž�n� č�stit��ući 
M�t��i��. P�v���� t��� su ��bi�
��li suš�n� v�ć�, ���h�. I ��t t��� 
��n� p�vi put� p�s��ću�� kuću 
sv�k�� i sv�k�v�, � �� p�kl�n 
��bi�� t��bu uk��š�nu ćili���. 
Sl����ć�, č�v�t� s���i�� ��v�n�
t� �� ��n �č�v�. D���� s��� i�u 
č�stit�ti O�� i �� t� ��bi���u ��l� 
sv�t� n�v��. Z� v�i���� B�žić� 
Bun��v�i k�� p��s��ć�n�� n� 
���st� Isusus�v�� ��đ�n��, n� 
p�� s�b�, b����u sl��u. Svi��ć� 
uvi��k ���i, � st�l �� p�st�vl��n, 
n� k���� st��i ����n v�liki k�l�č 

(b�žićn��k)...k��i �� tu �� N�v� 
���in�, k��� sv�ki čl�n �bit�l�i 
��bi�� ����n k����, č�k i �����
ć� živ�tin��.«

TKO JE BIO POLOŽAJ?

»Z� v�i���� t����n�� b�žić�
nih p���nik� sv�ki bun��v�čki 
����� n�st��i si p�ib�viti ����
n�� ��st� k��i ć� �� n������stiti 
(���i��nti, �p. �.) k��� �n �� 
p��k�����n�� ić� i pić� p�sust��
n�. Z� v�i���� b�žićn�� p�st� �n 

p�vi p�čin�� ��sti č�šn��k, n�s����
k�n u ��� �� bi s� ��v��til� �l� 
sil� (k�k� s� v���u��) �� ����. 
P�v�� ��n� B�žić�, p�p��n�, 
p��n�ni�i, ��đ��i, sus���i p�l��
ž��u š�l�u, ��n�s� buk��u, p�v��
ću b��u pun�� vin�; k��u ���� 
ispiti. Z� n�k�lik� k������� ��ž� 
s� sp����u���ti s ��n�sit�l��� 
�� �n p�pi�� (št� �� s�� ��ni�, 
�p. �.). T�i ��n� p�l�ž�� s� n� 
s�i�� ���nuti i� kuć� n��� s� 
t��� t��b� v�s�liti i uv�s�l��v�ti 
i ��uštv�.« Ak� ����� p��n�đ� 
��b��� p�l�ž��� k��i n� p�sust��
n�, n�i�� s� hv�li p�svu�� n�k��
lik� s���i��. Z�t� �� »������
vi�� i �� sl����ću ���inu, v�ć 

�� v�i���� N�v� ���in�, k��� 
�u p��st��� �užn�st p�l�ž���. 
N� ��l�sku ������i�� �u ���u�
�� k�l�č, � ����� ���nu p�v�ću 
�u�u k�b�si�� k��u �u v��u�u 
�k� v��t�«. Iványi �� �v��� �iti�
��� pis�n�� list� sub�tičk� Bačke 
i� 1872. ���in�, b��� 52.

INTERKULTURALNOST

N� k�n�u �v�� p��l�vl�� 
Iványi k�nst�ti��: »M�đ��i su �� 
Bun��v��� p��u��li �n��� �bi�

č���, k�� št� su np�. »p��ć�n��«, 
k��� su n���l�k� p��ši�il� ��st��
l�ubiv�st n�š�� �����. Obič��� su 
p��u��li s ��i�in�lni� n��ivi��. 
T�k� i �ni i�u č�stit�ti M�t��i�� 
i O��, �� v�i���� B�žić� ��ž� 
p�l�ž���, i k��� s� t� svi�i, n� 
b��ži ni �� p��ć�n�� (�bič��� �� 
v�s�l� ��uštv� ��ni�� »p��ti« 
čl�n�v� �� ���n� kuć� �� ��u��, 
�p. �.), � sv��b�n� p�v��k� i �ni 
v��� p��k� t�žni�� i �l�vn� uli�� 
it�.«. M�đ��i i ��n�s p��u�i���
�u n�k� �bič��� �� Sl�v�n�, np�. 
l�ubl��n�� t�i put� (št� �� ��p���
v� ���pski �bič��), ��l���k n� 
sl�v�, �li � �vi� n�vi� �bič��i�� 
��u�i put. 

HrvatskaRIJEČ

Piše: Zsombor Szabó

Stari i novi običaji



B�žić �� v�i���� ����sti, 
� u išč�kiv�n�u n�������
sni��� ����đ��� HKUD 

Vladimir Nazor p��t�klih 13  
���in� p�i��đu�� B�žićni k�n�
���t i i�l�žbu b�žićn�� k�l�č� 
b�žićn��k�. U t���i�i�
�i bun��v�čkih H�v�t� u 
B�čk�� k�l�č b�žićn��k 
��u�i�� p�s�bn� ���st�, 
p� s� i�l�žb� p�i��đu�� s� 
ž�l��� �� s� t� u�i��ć� 
i t���i�i�� s�čuv�. Osi� 
k�l�č� k��� su p�ip���il� 
ž�n� i� S��b��� i s �k�l�
nih s�l�š� i�l�ž�ni su i 
b�žićn���i i� Sub�ti��. 

»U i�� K�t�ličk�� 
��uštv� Ivan Antunović 
�i s�� u S��b�� ��ni��li 
č�ti�i b�žićn�k�, � n�p��vi�
l� su ih ž�n� i� Sub�ti�� i 
M�l� B�sn�. Svi �vi k�l�či 
bili su i�l�ž�ni u Sub�ti�i, � 
p�sli�� i�l�žb� u S��b��u 
����n ć� biti ��� biskupi�i, 
�v� žup���, � ����n ć��� 
v��titi ����ći�i. K��� p����i�
�� n�čin i����� b�žićn��k� u 
S��b��u i Sub�ti�i ���lik� sk��� 
�� i n���, �si� u n�ki sitni�
����. P�i����i��, fi�u�i�� n� 

b�žićn���i�� i� S��b��� p���
���u�u s� žu��n���, ��k su 
u sub�tičk�� k���u �n� �st��u 
bi��l�. Ali ��kl� bih �� su i ���ni i 
��u�i b�žićn���i p��v� u���tnič�
k� ���l� i ����� �i �� št� vi�i� 

�� i �l��� ž�n� čuv��u �vu t���
�i�i�u«, k�ž� Marija Mandić.

»St�l��tn� t���i�i�� Ni������ 
k��i su n�s�lili �v� p��st��� ��, 
uv��tn� �� k�ž��, b�žićni k�l�č 

k��i s� ��v� vajnaht štolen. N� 
��ž� s� t� ni p��v�sti k�� b�žić�
ni k�l�č v�ć �� t� vajnaht štolen. 
P��vi s� �� sl�tk�� ti��st� k��� �� 
n�pun��n� suhi� ���žđi����. 
U n�vi�� v�i���� ������ s� i 

����ip�n, �li t� �� n�vu� k��i 
ni�� �i� t���i�i��. Ov�� k�l�č 
p��vi s� p�i�� B�žić�, � služi s� 
n� s�� B�žić i n�i�� s� služ� 
ukuć�ni i ��sti«, k�ž� Klara 

Vlajankov i� U��u�� Ni������ 
Gerhard i� S��b���.

»Ov� �� li��p n�čin �� ��v��
ši�� n�š� �ktivn�sti u ���ini u 
k���� s�� �bil��žili 80�tu �bl��t�
ni�u Nazora. Hv�l� svi�� k��i su 

n�s p���ž�li u t���. Sv� 
n�š� n����n� �ktivn�sti 
bit ć� u 81. ���ini n�š� 
u��u�� i ��t� hv�l� svi�� 
v��� k��i st� su���l�v��
li u ��s���šn��� ���u 
i svi�� v��� k��i ć�t� 
sv�� ��p�in�s �v�� u��u�
�i ��v�ti i ubu�uć�«, 
k���� �� Mata Matarić, 
p���s���nik HKUD�� 
Vladimir Nazor.

A u ���n�s�tn�� 
b�žićn�� k�n���tu 
su���l�v�li su čl�n�vi 
Nazora, M�đ��sk� ����
đ�nsk� k�sin�, U��u�� 
Ni������ Garehard i 
s��b��skih žup�. Bi� �� 
t� p������ k��i �� p�s���
tit�l��, k��i su n�punili 

�v���nu H�v�tsk�� ����, k��� 
b�žićn� p��s�� uv�� u v�i���� 
b�žićn� ����sti. 

Z. V.

23. prosinca 2016.
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BOŽIĆNI PROGRAM U HRVATSKOM DOMU U SOMBORU

Vrijeme radosti
HKUD Vladimir Nazor priredio je u nedjelju, na Oce, Božićni koncert i izložbu božićnog kolača božićnjaka



TJEDAN U BAČKOJ

Izgubljena utrka

Izjavio je ovih dana predsjednik Gospodarske 
komore u Subotici Slobodan Vojinović kako 
Subotici nedostaje radnika, pa svakodnevno u 

gospodarsku zonu u Malom Bajmaku stižu autobu-
si kojima se  dovoze radnici iz Sombora. Ne znam 
hoće li se s konstatacijom kako ima viška posla, a 
manjka radnika baš složiti Subotičani, ali iskreno da 
kažem voljela bih da sam ovakvu vijest pročitala i u 
Somboru. Primjerice, kako nova somborska podu-
zeća nemaju dovoljno radnika s područja Sombora, 
pa u Sombor svakodnevno stižu autobusi radnika iz 
recimo Kule ili Odžaka. No, sva je prilika da ovakve 
vijesti iz Sombora neće još dugo biti i sva je prilika 
da ćemo iz Sombora čitati vijesti kako ovaj centar 
Zapadnobačkog okruga i dalje kaska u prosječnim 
zaradama za manje razvijenim (ili je barem tako 
nekada bilo) općinama regije. I još samo riječ-dvije 
o tom »izvozu« radne snage iz Sombora u Suboticu. 
Priča se kako Somborci (ili preciznije Somborke) 
koje rade u jednoj talijanskoj kompaniji u Subotici 
imaju (nezanemarlljivo) veću plaću od svojih kole-
gica koje rade u istoj toj kompaniji u Somboru. I 
tako obrni, okreni dolazimo ponovno na isto (već 
vapijuće pitanje) kada će se u Somboru početi gradi-
ti neka ozbiljna tvornica? Jer gledajući one ostatke 
ostakaka nekadašnjeg somborskog gospodarstva ne 
mogu a ne zapitati se: gdje to danas još i mogu raditi 
oni kojima je mirovina daleka budućnost, oni koji s 
mađarskom ili hrvatskom putovnicom u džepu još 
nisu potražili bolji život vani? Ne mogu, a ne zapi-
tati se gdje su i što rade tisuće nekadašnjih radnika 
uljare, tvornice mesnih prerađevina, tvornice stočne 
hrane, specijalnih vozila, tvornice obuće, tvornice 
rukavica, tvornice akumulatora...?

Zašto Sombor nema barem neku mini gospo-
darsku zonu, s barem dvije-tri tvornice? Gdje smo 
i zašto smo izgubili utrku s drugim sredinama, mi 
koji se hvalimo kako smo blizu dvije (europske) 
granice, blizu Dunava, blizu aerodroma koji (godi-
nama) obećava, kako smo dio neke buduće slobodne 
zone? Jesmo li je izgubili onda kada je postalo jasno 
da mi onome tko želi graditi ne možemo ponuditi 
čak ni golu parcelu za to, a da ne govorim pride o 
svoj pratećoj komunalnoj infrastrukturi? Jesmo 
li tu utrku izgubili onda kada su neki investitori 
čak prijetili i tužbama jer zakupljene parcele nisu 
komunalno opremljene ni poslije nekoliko godina? I 
hoćemo li barem moći biti na startu za godinu-dvije, 
kada se, kako čujem, planira konačno opremanje 
takozvane mini zone od 40 hektara s 10-12 parcela? 

Z. V.
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Čl�n�vi KUD�� H�v�t� Bodrog 
p�i���ili su 18. p��sin�� 
B�žićni k�n���t. Z� tu p�i���u 

p����ni�� D��� kultu�� p��tv���n� �� 
u b�tl�h��sku št�li�u. Bodrog B�žićni 
k�n���t p�i��đu�� v�ć n�k�lik� ���in� 
�� �����, � �l�vni su�i�ni�i p������
�� su Bodrogovi ��liš�ni. P������ 
�� �s�islil� i ��ži��l� Anita Đipanov-
Marjanović . 

»Sv�k� ���in� k�n���t i�� sv��u 
����đ�nu t��u. P��šl� ���in�, �� 
p��s��ti�, t��� �� bil� ���n� v�lik� 
�i�sk� b��k� isp��� k��in�, � �v� 
�� p�ik�� sv�t� n�ći Isus�v� ��đ�n��«, 
k�ž� Anit�. 

P������ �� p�č�� n���v�� �nđ��

l�, � ��v�ši� s� p��n�t�� h�v�tsk�� 
b�žićn�� p��s��� »B�žić ��l��i« i 
�����ničk�� b�žićn�� č�stitk��. Oni 
k��i su n�st�pl�iv� �č�kiv�li p�č�t�k 
k�n���t� bili su ��liš�ni k��i su s� �� 
�vu p�i���u v�i���n� p�ip����li ����
s�� ��n�. I�k� �� �v���n� ��n�št���
sk�� D��� kultu�� bil� pun� p�s���
tit�l��, ��liš�ni su s� ��ličn� sn�šli u 
p�v����ni� i� ul�����, sv��sni �����
sti p���st���ć�� Isus�v�� ��đ�n��. 

P�i�� k�n���t� ���ž�n �� B�žićni 
s���� i Multi���i��ln� i�l�žb� Milan 
Konjović i Monoštorci k��� �� p�i���
�il� U��u�� ���đ�n� Podunav i� 
M�n�št���. 

Z. V.

BOŽIĆNI KONCERT U MONOŠTORU

Sveta noć
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BOŽIĆNI OBIČAJI U SOTU

Draži obiteljskog okupljanja
B�žićni bl����ni, v�i���� 

�� �bit�l�sk�� �kupl��n��, 
���iv�n�� �li u���n� i p�i�

lik� �� p��kti�i��n�� svih �nih 
�bič��� k��i�� su n�s n�učili 
n�ši st��i. U n�ki� �bit�l�i�� 
t�kv� v�st� n�k���šn�ih �bič��
�� su išč��l�, p� s� čini �� �� 
n������sni�i k�šć�nski bl����n 
n�k�k� i i��ubi� tu sv��u č��. 
N�k�k� ��n�s s�� s� svi �k���
nuli �����ni� ��t�����, p� 
s� ����st B�žić� sv�l� s��� n� 
n�k� ��n�� bitn� stv��i, ��k su 
t���i�i�n�lni �bič��i p�l�k� išč��
�li. V�i���� b�žićnih bl����n�, 
p�s�bn� �� ����st i �� �bit�l� 

Dovčak i� S�t�. U �v�� �bit�l�i 
��š uvi��k s� p��kti�i���u n�k��
��šn�i �bič��i. A k�k� �� t� bil� 
n�k��� u S�tu i k�k� su s� ����
št�ni p�ip����li �� B�žić p�ič�� 
n�� �� st���s���il�� S�t� Mija 
Dovčak.

VELIKE PRIPREME

P�ip���� su p�čin��l� ti���
k�� č�ti�i t���n� ��v�nt� k��� 
su svi S�ć�ni ����vit� išli n� 
�is� ���ni�� v�ć u ��ni� �ut���
n�i� s�ti��: 

»T��� �� v�i���� bil� ��u�
��či��. Bil� �� pun� viš� sni����, 
�li t� n��� ����i ni�� s��t�l�. S 
����šću s�� išli sv�k� �ut�� u 
��kvu i t�k� sv� �� B��n��k�. N� 
B��n�i ��n v�ć u ��ni� �ut���
n�i� s�ti�� išli s�� č�stit�ti i 

p��st� s�� s� ut�kiv�li tk� ć� 
p�i�� stići �� sus����, ku��v�, 
���bin�. Bi� �� t�k�v �bič�� �� 
����� uđu u kuću kl�knu i k�žu: 
‘Č�stit v�� B��n�i ��n, A���� i 
Evu, �� i��t� pun� pilić�, p���
si��, p�čić�, �v��� i punu k�su 
n�v���’, p�is��ć� s� ���� Mi��: »I 
�n�� ����ćin u��� kuku�u�� 
b��i p� ����i i �i �n�� ��bi���� 
���h� i ��buk�. I bili s�� s��tni i 
����v�l�ni �ni� št� s�� ��bili, 
��� u t� v�i���� ni�� bil� č�k�l��
�� i b��b�n� k�� ��n�s«. 

A u sk��� sv�k�� �bit�l�i u 
S�tu, v�ć u �ut��n�i� s�ti�� 
l�žil� s� furuna. T��� ��n� st��� 

ž�n� �i��sil� su pl�t�n��k, bi��li 
k�uh k��i s� ��� n�v�č�� i n� ��n 
B�žić�: 

»Osi� t���, b�k� n�� �� 
p�kl� i p���ču ��� �� bi� p�st, � �� 
ti��st� �� k�uh� k��i �� �� t�� ��n 
�i��sil�, p�kl� �� ��kik�. T� s� 
��l� p���v�č�, k��� s�� svi p�s���
��li �� st� � n� n���u �� bil� žit�, 
up�l��n� svi��ć�, t�n�u� s ��bu�
k��, ���si��, ����� i č�šn���
k��. T� �� bil� �bv��n�. Z� st�l 
�� �t�� ��n�si� sl��u uv���nu u 
sn�p, č�stit��ući n�� p�i ul�sku 
B��n�u v�č��. N� sl��i �� �bič�
n� s���il� b�k� �� bis�� p�t�� 
i���lili Oč�n�š n�k�n č��� �� 
�t�� is��k�� ��buku n� k�����. 
Sv�tk� �� n�s �� ��bi� k���� 
��buk� �� bi �t�� ��k��: ‘J��it� 
�vu ��buku i �k� s� n�k�� i��u�
bit�, s��tit� s� s ki� st� n� B��n�i 

��n ���lili ��buku’. S ����šću s�� 
��ti� l�uštili ���h� i �l���li s�� 
��su li pušl�ivi ili ����vi. J�� p� 
v����v�n�u, �k� �� ���h ����v, bit 
ć�š i ti ����v, � �k� ni�� bit ć�š 
b�l�st�n. Bil� �� v�lik� ����st �� 
n�s ����u i���ti s� u sl��i. Ot�� 
�� uvi��k ub��iv�� i p� k��i �in��, 
p� �k� �� p��n�đ���, n�š�� s��ći 
t��� ni�� bil� k����«.

TRPEZA

A k��� �� bl����nsk� t�p��� 
u pit�n�u, n�k��� s� ni�� p�ip���
��l� k�� ��n�s. S�ć�ni su �� tu 
p�iliku p�ip����li p�snu h��nu 
�� B��n�i ��n, �li p� st��inski� 
�bič��i��: 

»P�sn� �uh� �� ���h�, p�pu�
l� i p�sli�� t��� ‘pup�čk�’, t�š�i 
s ��k�� i ���si�� ili ����n�i. 
K�sni��, u n�vi�� v�i����, �uh� 
�� ���či�� i p�č�n� �ib�. Pup�čk� 
su s� p��vil� �� ti��st� �� k�uh, 
k��i s� n��p�i�� p�k�� u ���ni, � 
p�t�� p�pu�i� u v��i i �i��š�l� 
s� s ���si�� ili ��k��. I t� s� 
��l� ti��k�� ��n�. T�k p�sli�� 
p�ln�ćk� k��� s� v��ti�� kući, 
��li bis�� luč�n��, hl���tinu, i t� 
�� �� n�s bil� p��v� sl�vl�� p�sli�
�� p�st�«. N� s�� ��n B�žić�, 
n�k�n sv�t� �ut��n�� �is� �� 
����u i ����sl�, isp��� ��kv� su 
s� �kupl��li l�u�i u v�lik�� b���u 
č�stit��ući ���ni ��u�i�� B�žić:

»Isp��� ��kv� �� bil� ���n� 
v�lik� lip�, tu s�� s� �kupl��li i 
n�k�n t��� ��l��ili sv��i� kuć��
�� n� �bit�l�ski �uč�k. Sut����n 
n� bl����n sv�t�� St��p�n�, 
p�sli�� �is�, s�tski t��bu��ši 
išli su �� kuć� �� kuć� č�stit��
�ući St��p�ni�� i��n��n. T�k� 
�� bil� i t��ć�� ��n� B�žić�, n� 
bl����n sv�t�� Iv�n�. T��� ��n� 
sv�č��i su �bičn� p�žili k�b�si�u 
i ��b�� i ti�� služili sv��� ��st�«, 
p�is��ć� s� Mi��.

P�st���� �� ��š ����n �bič�� 
u s�lu, k��i �� v����n�� ��b���
n���. Isp��� ��kv� u S�tu pu��l� 
s� i� t�p�v�, ��� u t� v�i���� ni�� 

bil� p�t���i: 
»A t�p �� bi� k���� ž�l���� 

k��i �� i��� �upu n� s�bi i s� 
st��n� ���nu ��n�u �upi�u. On 
s� n�bi��� ��ni� b��ut�� i i� 
t��� s� pu��l�. T� s� u�l�vn�� 
���il� u p�n�ć. Ali t��� ��n�s 
viš� n���«.

IZGUBILO NEKADAŠNJU 
DRAŽ

D�n�s s� u �bit��
l�i D�vč�k�vih ��t�v� n� isti 
n�čin �b�vl���u p�ip���� �� 
B�žić. D�n�s �� t�p��� �n��� 
b���ti��, p�ip�����u s� b���ti�� 
��l�, ����, k�k� k�žu, �bil���
ž�v�n�� �v�� bl����n� n�k��� 
�� viš� i��l� �ušu, b�š �b�� 
svih tih �bič��� k��i�� su s� 
����� �n��� viš� ����v�l� n��� 
��n�s: »Ukuć�ni su s� ti��k�� 
tih ��n� viš� �kupl��li i ��užili 
n��� št� �� t� ��n�s sluč��. Bil� 
n�� �� ��k� v�žn� �� s� �kupi�
��, ��uži��. I p���� t��� št� 
u �n� v�i���� ni�� bil� st�u��, 
sv� n�� �� n�k�k� bil� �ili�� 
i ���ž�. Ni�� bil� nič�� l��pš�� 
n��� k��� n�� ���k� ��n�s� 
�kić�nu ‘f�n�u’ (�kić�nu kl�ku 
k��� s� b��l� u s�tski� ut�in��
��) i ni�� bil� v�ć� ����sti �� n�s 
����u. On� s� kitil� k�l�čići��, 
‘��čk��� u �ž�ku’, ��� ni�� bil� 
k�� ��n�s ���nih uk��s� �� b��«. 

Z� �bil��ž�v�n�� bl����n� 
��n�s, �v�� S�ć�nin k�ž�: 

»Obič��i s� i ��n�s ���ž�v��
�u, s��� su n�k�k� ‘i�l��l��ni’ i 
��pun��ni n�ki� �����ni�i�.
On� št� �� v�žn�, t� �� �� ni�� 
i��ubi� sv��u ���ž i �� �� ��š uvi�
��k �st�l� ���ž, �bit�l�sk�� �ku�
pl��n��. D�n�s sv���� ����i p���
n�si� t� st��� �bič��� n� sv��� 
unuk�, ��� ih s��t��� v���� 
v�žni� k�k� s� ���ž �v�� v�li�
k�� k�šć�nsk�� bl����n� n� bi 
i��ubil�«, k�ž� n� k���u ������
v��� Mi��.

S. Darabašić



TJEDAN U SRIJEMU

Očekujući 
bolje dane

Gotovo sve općine u Srijemu 2016. godinu 
ocjenjuju kao veoma uspješnu. Ako ne po 
ostvarenim rezultatima, onda po započetim 

projektima koji će, prema najavama, biti završeni 
u idućoj godini. U najzapadnijoj srijemskoj općini 
Šidu obećavaju konačno otvaranje industrijske zone 
i dolazak investitora. U gradu na Savi, Srijemskoj 
Mitrovici, čelnici ističu da je 2016. godina godi-
na velikih infrastrukturnih projekata, a u idućoj 
najavljuju izradu plana kapitalnih projekata za raz-
doblje u narednih pet godina, a koji se odnosi na 
infrastrukturu i komunalnu djelatnost. Srijemska 
općina koja se po mnogo čemu izdvaja od ostalih 
je Stara Pazova gdje su svi do sada infrastrukturni 
projekti realizirani, poput rekonstrukcije centara 
većine naselja, izgradnje suvremenih objekata vrti-
ća, obnove domova kulture, asfaltiranje svih ulica, 
izgradnje prometnica. Ova općina je u više navrata 
od strane državnog i pokrajinskog vrha, isticana kao 
primjer kako bi se jedna lokalna samouprava trebala 
razvijati. Ono što ovu općinu također izdvaja od 
drugih jeste i činjenica da je jedna od rijetkih sredi-
na gdje populacija ubrzano raste. Sve su to podaci 
koji idu u prilog tomu da ova općina dobije status 
Grada koji će uskoro prema najavama resornih 
ministarstava i dobiti. Za rumsku općinu se opet 
kaže da je, barem što se Srijema tiče, u odlazećoj 
godini bila lider u investicijama s obzirom na to da 
su u ovom gradu otvorene brojne tvornice u kojoj se 
zapošljavaju, osim građana rumske općine, i radnici 
iz susjednih gradova. Rezultati rada idu u prilog 
činjenici da se nešto u Srijemu konačno pomjerilo 
s mrtve točke, ali je još uvijek prisutno nezadovolj-
stvo građana koji sredstva za egzistenciju pronalaze 
u susjednim državama. Takvih građana u Srijemu 
je nažalost u ovoj godini veliki broj. Razloga za to je 
mnogo. Prije svega, zbog toga što ne mogu pronaći 
zaposlenje u Srijemu, a i na onim mjestima gdje rade 
ne mogu osigurati svojoj obitelji dovoljno sredstava 
za izdržavanje. Iako stižu obećanja da će se situacija 
uskoro promijeniti na bolje, čini se da mnogi više 
nemaju vremena za čekanje. Na stranu činjenica 
koliko je to pogubno za mnoge obitelji i kako sve to 
utječe na njihov opstanak. Financijski moment bio 
je nažalost presudan u odlukama mnogih da odu u 
»bolji život«. 

Predstojeći blagdani upravo su prilika da se 
članovi takvih obitelji okupe i barem u tim danima 
osjete blagodeti obiteljskog života. I onda ponovno 
u radne pobjede, u iščekivanje nekih boljih dana 
koje nam stalno obećavaju, a koji se čine tako neiz-
vjesnim i dalekim.

S. D.

2523. prosinca 2016.
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N�v�šil� s� v�ć 113 ���in� �� 
�snutk� ���n�� �� n��st��
�i�ih ��ušt�v� u V��v��ini, 

H�v�tsk�� kultu�n�� p��sv��tn�� ��uš�
tv� Matija Gubec i� Ru��. Ti��k�� 
�v�� �u��� �����bl�� k��� D�uštv� 
su p��l��il� ��n����i�� i ��n����i�� 
v�snih t��bu��š�, f�lkl���š�, �lu���
��... Ok�sni�� ���� D�uštv� ��uvi��k �� 
bi� V�liki t��bu��ški ��k�st��. HKPD 
M�ti�� Gub�� i� Ru�� ����n �� �sniv�č� 
�v� n���n�č��ni�� f�stiv�l� t��bu��šk� 
�l��b� u bivš�� Ju��sl�vi�i – F�stiv�l� 
t��bu��ških ��k�st��� S�bi�� k��i s� 

���ž�v� u Ru�i i F�stiv�l� h�v�tsk� 
(�u��sl�v�nsk�) t��bu��šk� �l��b� u 
Osi��ku. P�v���� t�� �n�č��n�� �ubi�
l��� u sub�tu, 17. p��sin��, u v�lik�� 
�v���ni Kultu�n�� ��nt�� u Ru�i ����
ž�n �� ���l�v�č��n�i k�n���t V�lik�� 
t��bu��šk�� ��k�st��, n� k��� su k�� 
��sti n�stupili i čl�n�vi G���sk�� t���
bu��šk�� ��k�st�� Branko Radičević i� 
Ru��. P�i�� p�č�tk� p������� sv� p�i�
sutn� p�����vi� �� p���s���nik h�v�t�
sk� u��u�� i� Ru�� Pavle Škrobot, � 
k�n���t �� �tp�č�� i�v��b�� ��stu�u�

ć�� G���sk�� t��nu��šk�� ��k�st��. 
V�liki t��bu��ški ��k�st�� sv�� n�stup 
p�č�� �� i�v�đ�n��� skl��b� U Ru�i 
n� B���u k��u �� sv�����bn� up���
v� �v�� ��k�st�u i D�uštvu p�sv�ti� 
����n �� n���n���niti�ih v��v�đ�nskih 
skl���t�l�� Sava Vukosavljev, � p�t�� 
su s� sv��i� skl��b��� p���st�vili p�t 
v�k�lnih s�list�: Dunja Divić, Marija 
Ratančić, Katarina Atanacković, 
Zoran Lepšanović i Dušan Stupar, 
p�� ��vn�n��� �i�i��nt� i u���tnič�
k�� v��it�l�� ��k�st�� Josipa Jurce. 
K�� n� v�p�i, ���n� �� ��u��� ����l� 

su s� p��s��: Žut� �un��, M�l� t��� i� 
S�i���� Darka Kraljića, Šu�i, šu�i, 
��v���, � p�t�� i �usk� ����n�� i 
p��s�� Zvonka Bogdana. N� k���u, 
Duš�n Stup�� �� i�v�� p��s�u Srijemu 
se vraćam Ivice Plivelića k��� p����
st�vl�� hi�nu p��t����nih U��u�� p���
t����nih H�v�t� i� S�i����, B�čk� i 
B�n�t� k��u �� ��k�st�� i�v�� n� k�n�
���tu u Z����bu u p�v��u �bl��tni�� 
���� sp���nut� u��u��, k�� i p��s�u 
J�sip� Ju��� Neka nam živi Vojvodina.

S. D.

KONCERT ZA DAN DRUŠTVA

HKPD Matija Gubec 
živi već 113 godina
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Zagrebački Advent u 
izboru posjetitelja por-
tala European Best 

Destinations drugu godinu za 
redom proglašen je najboljim u 
Europi. Prošle je godine Advent 
u Zagrebu posjetilo gotovo 70 
tisuća ljudi iz Hrvatske i inozem-
stva, a sudeći prema gužvi koju 
smo doživjeli tijekom nekoliko 

dana boravka u ovoj prijestolnici 
Božića, ove godine će zasigurno 
brojka turista biti još veća. 

Svake godine božićna ponu-
da u Zagrebu sve je bogatija 
i bolja. Program ovogodišnjeg 
Adventa, sedmog po redu, kao 
i dosadašnjih godina uključu-
je Božićnu bajku na Trgu bana 
Jelačića, Advent na Europskom 

trgu i u parku Zrinjevac, 
Ledeni park s klizalištem na 
Tomislavovom trgu, Fuliranje 
u Tomićevoj i Kurelčevoj 
ulici, dok je novost Advent na 
Gornjem Gradu s otvorenim 
dvorištima poznatih palača te 
u Galeriji Klovićevi dvori i na 
Štrosu. Novost je i Advent u 
Novom Zagrebu, odnosno 
Ledena bajka Djeda Mraza na 
Zagrebačkom velesajmu i pred 
Muzejom suvremene umjetno-
sti, a novi su programi i u tzv. 
Design Districtu od Iblerovog 
do Kvaternikovog trga te Advent 
u tunelu Grič. Da rezervirate 
jedan cijeli dan ne biste uspjeli 

sve obići. Sva sreća programi na 
gotovo svim lokacijama traju sve 
do 8. siječnja.

U ovo najljepše i najveselije 
vrijeme u godini cijeli uži i širi 
centar grada su raskošno okiće-
ni. Cijeli grad je zaodjenut sre-
brnkastim svjetlucanjem žaru-
ljicama koje aludiraju na snijeg i 
led. Na Tomislavcu su predivno 
okićena stabla, kao u bajci, a 
ništa manje nije lijepo niti na 
Zrinjevcu koji je već »stara dama 
Adventa u Zagrebu«. Bijelih 
žarulja ima i na Trgu te u okol-
nim ulicama, a crveno-bijelo-
plava svjetlosna dekoracija pro-
teže se od Cvjetnog do hotela 

Blagdanska čarolija u Zagrebu



Dubrovnik. Lijepo je i šareno. 
Kao da je svjetlucavi karavan 
došao u Zagreb. 

Svugdje ima nečega i neko-
ga. Ljudi su vani i uživaju. Na 
sve strane su čaše iz kojih miriše 
kuhano vino, ili one iz kojih 
miriše malo drukčije, a zovu se 
Rakija 2 go. Jedu se fritule i 
razne kobasice, kliže se i narav-
no, fotografira. Nešto lebdi u 
zraku što Vas tjera na veselje. Sa 
svih strana se čuje Božićna glaz-
ba, poput Veselje ti navješćujem 
i U to vrijeme godišta, što mi se 
posebno dojmilo. A ako vam je i 
pored ogromnog broja turista i 
kuhanog vina i dalje hladno, gri-
jalica, kao i deka ima apsolutno 
svugdje po terasama kafića! 

Gdje god da se stvorite u 
širem centru, par koraka vas dije-

li od neke zabave, žive svirke, 
performansa ili predstave. A ulič-
nih pjevača na cesti ima posvuda. 
Od Kaptola, pa sve do Glavnog 
kolodvora zaista imate što raditi i 
jesti i piti i zagrijati se. Harmonija 
mirisa, okusa, zvukova i pozi-
tivnog raspoloženja u vrijeme 
adventa zaista dominira ulicama 
ovoga grada s milijun srca. 

Tek kad ga posjetite shva-
tit ćete zašto Advent u Zagrebu 
ima slogan Doživi čaroliju. Preko 
fotografija je također lijep, ali 
se Božićna toplina kojom on 
odiše ne može osjetiti dok se ne 
doživi. Ima nešto u Zagrebu, a to 
su ljudi koji ga čine, i tog nema 
nigdje. Zato posjetite Zagreb u 
vrijeme adventa, neće Vas osta-
viti ravnodušnim! 

J. D. B. 
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Rezultati natječaja za 
nakladničku djelatnost

NOVI SAD  – Pokrajinsko tajništvo za kulturu, javno informi-
ranje i odnose s vjernim zajednicama objavilo je rezultate sedam 
natječaja u području kulture za 2016. godinu, raspisanih u listo-
padu. Na Natječaju za sufinanciranje nakladničke djelatnosti na 
jezicima nacionalnih manjina od hrvatskih nakladnika sredstva 
su dobili: NIU Hrvatska riječ iz Subotice za knjigu Vesne Huske 
Dnevnik jedne cure i jednog dečka (250.000 dinara) i Matica hrvat-
ska Subotica za knjigu Milovana Mikovića Otići nekamo (20.000 
dinara). U pitanju je ukupno 270.000 dinara.

Natječajem je ukupno raspoređeno 2.019 milijuna dinara. 
Najviše sredstava izdvojeno je za naslove (njih 4) na slovačkom 
jeziku (500.000 dinara), za dva naslova na rumunjskom 480.000 
dinara, za po jedan naslov na bunjevačkom i rusinskom izdvojeno 
je 390.000, odnosno 300.000 dinara.  Nakladnici iz mađarske, kao 
najbrojnije manjinske zajednice, dobili su najmanje sredstava – 
ukupno 80.000 dinara za 7 naslova. 

Razgovor o palači Raichle
SUBOTICA  – U povodu 112. obljetnice izgradnje Raichle palače, 
u kojoj se danas nalazi Suvemena galerija Subotica, u srijedu 28. 
prosinca u toj će Galeriji biti održan razgovor na temu posljednje 
restauracije toga objekta, kao i njegove budućnosti. Na ovu temu 
govorit će dugogodišnja ravnateljica Galerije Olga Šram i arhitekt 
Gábor Demeter. Moderatorica je aktualna ravnateljica Galerije 
Nela Tonković. Početak je u 19 sati.

Božićni koncert 
u subotičkoj katedrali 

SUBOTICA  – Tradicionalni, 27. po redu, Božićni koncert u subo-
tičkoj katedrali bit će održan večeras (petak, 23. prosinca) u 19.30 
sati. Sudjeluju: Katedralni zbor Albe Vidaković, Szent Teréz széke-
segyházi kórus, Collegium Musicum Catholicum, Dječji katedralni 

zbor Zlatni klasovi, Subotički tamburaški orkestar te solisti: Alenka 
Vojnić, Mónika Saláta, Franjo Vojnić Hajduk, Emina Tikvicki i 
Marko Križanović. Dirigent je Miroslav Stantić. Ulaz je slobodan.   

Rade Šerbedžija 
u Novom Sadu i Somboru

NOVI SAD/SOMBOR  – Poznati glumac Rade Šerbedžija sa 
svojim orkestrom Zapadni kolodvor održat će koncert u ponedje-
ljak, 26. prosinca, u Srpskom narodnom pozorištu u Novom Sadu. 
Koncert nosi naziv Uzalud je budim. Očekuju se gosti iz svijeta 
filma i glazbe. Koncert počinje u 20 sati.

Dva dana kasnije, u srijedu 28. prosinca, Šerbedžija će sa svojim 
orkestrom nastupiti i u Narodom kazalištu u Somboru. Početak je 
u 20 sati. 

Božićni koncert u franjevačkoj crkvi
SUBOTICA – Božićni koncert u subotičkoj Franjevačkoj crkvi 
bit će održan u srijedu, 28. prosinca. Sudjeluju: Zbor sv. Cecilije 
pod ravnanjem s. Mirjam Pandžić i Subotički tamburaški orkestar. 
Početak je u 19 sati, a ulaz je slobodan. 

Novogodišnji 
Gala koncert u Novom Sadu

NOVI SAD  – Vojvođanski simfonijski orkestar i Lelo Nika 
trio, pod dirigentskom palicom Stanka Jovanovića održat će 
Novogodišnji Gala koncert 28. prosinca u Srpskom narodnom 
pozorištu, s početkom u 20 sati. Publiku očekuje raznolik program 
polki, marševa, igara. Nesvakidašnji spoj harmonike, cimbala, kon-
trabasa i simfonijskog orkestra je ono po čemu će se ovaj razlikovati 
od koncerata koje ste do sada čuli, najavljuju organizatori.

Prodaja ulaznica po cijeni od 800, 1000 i 1200 dinara vrši se na 
blagajni SNP-a.

Novi svezak Klasja naših ravni
SUBOTICA – Novi svezak časopi-
sa za kulturu, umjetnost i znanost 
Klasje naših ravni (5-12 za 2016. 
godinu) posvećen je jednim dijelom 
nedavno preminulom književniku 
Lazaru Merkoviću. Osim teksto-
va o Merkoviću, ovdje su i književni 
radovi (priče, pjesme), prikazi knjiga, 
intervjui te tekstovi iz povijesti. Među 
ostalim, predstavljeno je stvaralaštvo 
četiriju suvremenih židovskih pjesni-
ka (Rahela Bluwstein Sela, Jehuda 
Amihaj, Ilan Sheinfeld i Aleksandar 
Šimonović Korotko). Tekstove u 
novom broju Klasja potpisuju: Boško Krstić, Milovan Miković, 
Igor Žic, Stevan Mačković, Božica Zoko, Ruža Silađev, Nevenkla 
Nekić, Đorđe Dragojlović, Ljiljana Žegarac-Tenjović, Đuro 
Vidmarović i Jelena Zarična. Časopis Klasje naših ravni izlazi u 
nakladi Matice hrvatske Subotica.

23. prosinca 2016.28
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Svečanost povodom obi-
lježavanja 110. obljetnice 
izlaska prvog broja tjed-

nika Fruškogorac održana je 17. 
prosinca u Povijesnom arhivu 
Novog Sada. Fruškogorac je bio 
petrovaradinski list za zabavu, 
pouku i gospodarstvo na hrvat-
skom jeziku. Kao takav, važan 
je za Hrvate u Petrovardinu, 
među ostalim i kao svjedočan-
stvo njihove duge prisutnosti u 
tom srijemskom gradiću. Izlazio 
je u dva perioda: tijekom 1906. 
i 1907., te 1922. i 1923. godine. 

Ujedno, bio je to prvi tisak koji 
je izlazio u Petrovaradinu. 

Organizator ove obljet-
nice bio je HKPD Jelačić iz 
Petrovaradina, uz potporu 
Zavoda za kulturu vojvođanskih 
Hrvata i Pokrajinskog tajništva 
za obrazovanje, propise, upravu i 
nacionalne manjine  nacionalne 
zajednice.

PARTNERSKA SURADNJA

Prisutne je na početku večeri 
pozdravio ravnatelj Povijesnog 
arhiva Novog Sada Petar 
Đurđev izrazivši veliko zado-
voljstvo što se ovakva svečanost 
održava baš u toj instituciji. 

»Željeli smo biti mali, moćni 
partneri u ovom izuzetnom pro-
jektu. Upravo ove novine daju 
nemjerljiv značaj istraživačima 
i povjesničarima u rekonstruk-
ciji lokalne povijesti«, rekao je 
Đurđev.

Predsjednik HKPD-a Jelačić 
Petar Pifat je izrazio zahvalnost 
Povijesnom arhivu na gosto-
primstvu, te istaknuo kako je 
interesiranje za Fruškogorac 
u udruzi pokrenuo Davor 
Martinčić, poznat od ranije po 
svojem povijesno-istraživačkom 

radu, ustupivši im primjerke 
originalnog izdanja toga lista iz 
1922. i 1923. godine.

PRELISTAVANJE NOVINA

Kustosica i povjesničarka 
Muzeja Novog Sada Gordana 
Bulović je godinama izučavala 
list Fruškogorac. 

»Prelistavati novine koje 
su izlazile prije 110 godina nije 
nimalo jednostavno, treba se vra-
titi u to vrijeme kada su ti ljudi 
živjeli, stvarali i pisali o tom vre-
menu«, rekla je Bulović. 

Tijekom svojeg izlaganja, 
zajedno s gostima komentirala 
je i objašnjavala svaku rubriku 
Fruškogorca posebno, predstav-
ljajući tadašnje probleme i nagla-
šavajući tekstove koji su posebno 
zanimljivi ili pak one situacije 
koje su iste i danas. 

U sklopu obljetnice priređena 
je i izložba starih primjeraka lista 

Fruškogorac, a posjetitelji su se 
mogli počastiti likerom od mali-
ne koji je napravljen specijalno za 
ovu priliku upravo po receptu iz 
ovog petrovaradinskog lista.

K. Ivković Ivandekić

Fruškogorac – svjedok lokalne 
povijesti i događanja
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110. OBLJETNICA IZLASKA PRVOG BROJA PETROVARADINSKOG TJEDNIKA 

»OŽIVLJENI« 
FRUŠKOGORAC

Da svečanost bude još 
posebnija pridonio je i novi, 
simpatični list Fruškogorac 
objavljen ovim povodom. 
»Zamislili smo kako bi 
Fruškogorac mogao izgle-
dati danas i napravili smo 
jedan simpatičan broj kori-
steći neke od tekstova iz sta-
rih izdanja lista,  ali i one koji 
se mogu staviti u kontekst 
sadašnjeg vremena«, rekao 
je Petar Pifat.



Postoje li danas umjetnič-
ke prakse koje propituju 
društvene situacije i odno-

se unutar kojih nastaju? Znamo 
da postoji umjetnost koja se 
zadovoljava postojanjem unu-
tar estetskih normi, zagovaraju-
ći autonomiju umjetnosti, kao i 
da postoji umjetnost sa stavom 
da je umjetnost neodvojiva od 
društvenog poretka zajednice. 
Jednostavno rečeno, umjetnici 
koji se bave angažiranim umjet-
ničkim praksama propituju 
dominantne društvene odnose 
unutar važećeg sustava moći.

Može li takva umjetnička 
praksa podrivati dominantni 
kulturni ustroj – uzimajući pri 
ovome pitanju u obzir da se tu ne 
radi samo o prikazivanju proble-
matičnih mjesta u društvu, nego 
i o poticanju na promjene. »Ljudi 
moji, ma je li to moguće?«, tem-
peramentno bi ovo pitanje pro-
pratio nekadašnji  hrvatski sport-
ski komentator Mladen Delić u 
današnjim okolnostima.

Hoćemo li u ovu priču uve-
sti i Josepha Beuysa, njemačkog 
umjetnika, performera, skulpto-
ra, teoretičara umjetnosti i nekaš-
njeg profesora na Kunstakademie 
u Düsseldorfu? Naravno da 
hoćemo, jer se Beuys zalagao za 
kretivno angažiranje umjetnika u 
društvu i politici.

Upravo sintagma – umjetnič-
ki aktivizam, a što se donedavno 
nazivalo društveno angažirana 
umjetnost, ima svoj izvor u kon-
ceptu Socijalne skulpture Beuysa, 

prema kojemu je svaki čovjek 
kreativni društveni subjekt s 
potencijalom da kvalitetno sudje-
luje u oblikovanju društvenog 
organizma. 

I jesu li politika i umjetnost 
dva odvojena područja? U pjesmi 
sastava Azra »Nedjeljni komen-
tar« nalazi se jedan od odgovora, 
rečen na minimalistički precizan 

način: »Čitam nedjeljni komen-
tar, koji jasno kaže, tko ne misli 
ovako kleveće i laže… ako ne 
slušaš, kurvin sine, nećeš ni jesti.«

O angažiranoj umjetnosti 
razgovarali smo s Virdžinijom 
Đeković, menadžericom u kul-
turi i aktivisticom. Studirala je 
srpsku književnost s općom knji-
ževnošću na Filološkom fakulte-
tu u Beogradu. Diplomirala na 
Fakultetu dramskih umjetnosti. 

Na istom fakultetu stekla je i 
diplomu mastera, a sada je na 
doktorskim znanstvenim studija-
ma menadžmenta kulture i medi-
ja. Radila je kao radio voditeljica, 
novinarka,  projektna menadže-
rica i organizatorica na progra-
mima u oblasti kulture. Stalna 
je suradnica uličnih novina Lice 
ulice, koje na ulicama Beograda i 

širom Srbije prodaju beskućnici, 
najsiromašniji i najugroženiji pri-
padanici marginaliziranih grupa.

S kolegama 2011. osniva 
organizaciju Tačka komunikacije 
u kojoj je najaktivnija. Članica 
je upravnog odbora Asocijacije 
Nezavisna kulturna scena Srbije. 
Vjeruje u građansko djelovanje i 
svakodnevne borbe, voli radio i 
zajedničke ručkove. Dio je inici-
jative Neda(vi)mo Beograd. 

Postoje li danas, ovdje i sada, 
umjetničke prakse koje su anga-
žirane i kritičke? Ako postoje, 
kako Vi vidite te prakse?

Kritičke prakse uvijek posto-
je, samo su nekada dio main-
streama, a nekada su skrajnute, 
a svjedoci smo da svaki put kada 
se to događa kritika postaje snaž-
nija. Posebno ona artistička, jer 
je organska i dolazi iz potrebe 
umjetnika da odgovore na svi-
jet oko sebe i što je još važnije 
da postave pitanja koja pokreću 
važne društvene teme. Govoreći 
o suvremenim domaćim umjet-
ničkim praksama, nalazimo se u 
situaciji u kojoj je javna sfera kul-
ture stranački politizirana do te 
mjere da čak više ne govorimo o 
cenzuri, koliko o autocenzuri, što 
za posljedicu ima produkciju naj-
blaže rečeno neutralnih progra-
ma, čija se kvaliteta mjeri samo 
na osnovu korektnosti. Upitno 
je, dakle, govoriti o sceni kao 
jedinstvenoj. Opet, svjedoci smo 
podjela na nezavisnoj sceni i ono 
što pripada nekakvom javnom 
sektoru. Na obje strane u svim 
vrstama praksi je slična situacija 
i veliki jaz između, na obostranu 
štetu.    

Imaju li te prakse dovoljnu 
vidljivost kod publike? Ako je 
nemaju, zbog čega? Obraćaju li 
mediji u dovoljnoj mjeri pažnju 
na takve umjetničke prakse?

 Tu su prisutna dva proble-
ma. Jedan je svakako istovjetnost 
publike na međusobno sličnim 
programima. Nezavisna scena 
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UMJETNIČKI AKTIVIZAM (I.)

Pronalaženje kanala za 
alternativnu umjetnost

Govoreći o suvremenim domaćim umjetničkim praksama, nalazimo se u situaciji u kojoj je javna sfera 
kulture stranački politizirana do te mjere da čak više ne govorimo o cenzuri, koliko o autocenzuri, 

što za posljedicu ima produkciju najblaže rečeno neutralnih programa, čija se kvaliteta mjeri samo na 
osnovu korektnosti * Sigurno da je i na nama odgovornost da budemo možda malo 

više zainteresirani za to što se događa i »izvan našeg dvorišta«, kaže Virdžinija Đeković 

Virdžinija Đeković 
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nema snagu da svoju publiku 
njeguje, uči i razvija, jer već iona-
ko ograničene resurse ulaže u 
produkciju programa i financij-
sko opstajanje, pa za ovo važno 
pitanje recepcije nastalog nikada 
nema dovoljno vremena i pro-
stora. To je pitanje prioriteta i 
nažalost publika nije jedan od 
njih. Medijska vidljivost umjet-
ničkih programa je s druge strane 
na razini vijesti – prava kritika 
skoro i da ne postoji, pa je tako 
zainteresirana javnost osuđena 
na lako dostupnu oskudnost ili 
pronalaženje kanala za alterna-
tivno informiranje, kao što su 
blogovi ili slični oblici više osob-
nih ekspresija, nego kritičke ocje-
ne. I tu ne postoji jasan krivac, 
niti je problem lako rješiv. Pitanje 
isplativosti medija nas dovodi u 
poziciju ograničenih mogućno-
sti šireg plasiranja informacija o 
programima, dok se, s druge stra-
ne, brzina korišćenja tekstualnog 
daje malo prostora za komunika-
ciju javnog dijaloga o suvreme-
nim umjetničkim praksama.   

Može li angažirana umjet-
nost utjecati na ovdašnju kul-
turnu politiku i druge javne 
politike koje su s njom u vezi 
i može li takva kritička umjet-
nost u određenoj mjeri utjeca-
ti i na samo društvo? Smije li 
ovdašnji »mali čovjek« preko 
crte ili okreće glavu od takvih 
umjetničkih izraza?

 Sklona sam  vjerovati da 
može, ali samo ad hoc. Ti utjecaji 
zrcale se u kratkoročnim akcija-
ma rješavanja gorućih problema. 
Suradnja civilnog i javnog sek-
tora je u teškom položaju i to je 
osnovni problem kreiranja jedin-
stvene kulturne politike koja bi u 
tom pogledu bila participativna i 
zajednička, a prije svega u intere-
su vrijednosti težnje ka društvu 
kakvo priželjkujemo. U takvim 
okolnostima bi se građani osje-
ćali slobodnijim u preuzimanju 
uloge korektivnog faktora, a ne 
samo pristalica ili pasivnih kriti-
zera postojećih praksi. Od veli-
kog značaja trenutno je da Srbija 
donese i usvoji Nacionalnu stra-
tegiju razvoja kulture, jer takvim 
i sličnim dokumentima, odnosno 
njihovom operacionalizacijom, 

možete imati sustav na koji rea-
girate. Ovako, više levitiramo u 
neorganiziranosti koja pogoduje 
osobnim interesima. 

 Što je cilj Asocijacije NKSS? 
Navedite neki ili neke primje-
re kako se ti ciljevi konkretno 
realiziraju u praksi? Imate li 
možda kontakte s akterima na 
nezavisnoj sceni Hrvatske?

Asocijacija Nezavisna kul-
turna scena Srbije je suradnička 
platforma organizacija, inicijati-
va i pojedinaca u oblasti kulture 
i umjetnosti u Srbiji, koja kroz 
realizaciju i razmjenu programa 
u zemlji i inozemstvu, aktivnosti 
jačanja vlastitih kapaciteta i kapa-

citeta svojih članica, kao i kroz 
dijalog s donositeljima odluka na 
svim razinama, teži promovira-
ti razvoj inovativnih i kritičkih 
umjetničkih praksi, utjecati na 
kulturnu politiku i druge javne 
politike koje su s njom u vezi, pri-
donijeti decentralizaciji kulture u 
Srbiji i uspostavljanju regionalne 
kulturne suradnje u jugoistočnoj 
Europi. Kao takva,  mreža s preko 
devedeset članica Asocijacija 
kontinuirano radi na uspostavlja-
nju dobrih praksi na polju neza-
visne umjetničke scene. Jedan 
od primjera je borba za prostor 
Magacina u Kraljevića Marka 4, 
koji je od 2007., a posebno u pro-

tekle dvije godine, postao mje-
sto izvođenja i pripreme velikog 
broja programa nezavisne kul-
ture. Model koji je uspostavljen 
za funkcioniranje ovog prosto-
ra uz prilagođavanje je preuzet 
upravo iz hrvatske prakse zagre-
bačkog centra za nezavisnu kul-
turu i mlade – Pogon. Također, 
Ascijacijacija je članica i jedan 
od osnivača regionalne mreže 
Kooperativa. 

Kako se mogu ojačati kapa-
citeti aktera nezavisne kultur-
ne scene, koja podrazumijeva i 
angažirane, kritičke umjetničke 
prakse?

Jedan od načina je svakako 
bolja suradnja s javnim sekto-
rom i uspostavljanje zajedničkih 
praksi i programa, što bi objema 
stranama donijelo nova iskustva 
i unaprjeđenje u pogledu jačanja 
kapaciteta na jednoj strani i ino-
vativnost na drugoj. 

Drugi je međusobno povezi-
vanje i »ukrupnjavanje« bliskih 
ideja na kojima bi se zajednički 
radilo. Ni sama »scena«, čini se, 
ne radi dovoljno na uspostvalja-
nju dugoročnijih suradnji koje 
bi rezultirale interdisciplinarnim 
programima za širu publiku i uz 
efikasnije korišćenje udruženih 
resursa. 

Postoji li centralizacija kul-
ture u Srbiji?

Centralizacija kulture u Srbiji 
je više mit nego zapravo isti-
na. Činjenica je da se stvari iz 
Beograda možda glasnije čuju, 
ali ukoliko odete u većinu mjesta 
bilo na sjeveru ili jugu, vidjet ćete 
da postoji ne tako mali broj akti-
vističkih i/ili umjetničkih inicija-
tiva koje mijenjaju stvari u svojoj 
okolini. Sigurno da je i na nama 
odgovornost da budemo možda 
malo više zainteresirani za to što 
se događa »izvan našeg dvorišta.« 

Je li danas u Srbiji roken-
rol još uvijek subverzivan, kao 
autorski izraz koji bismo mogli 
svrstati u širu kulturu?

Rokenrol, kao i sve drugo, 
ima svoj put razvoja u okolno-
stima suvremenog društva. On 
ne može biti isto subverzivan kao 
recimo osamdesetih godina, niti 
bi to trebalo očekivati. 

Zvonko Sarić
Škart kolektiv

Dobrica Kamperelić: Vruća zona
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U povodu šeste obljetnice 
rada, Hrvatska likovna 
udruga CroArt priredi-

la je skupnu izložbu slika svo-
jih članova i gostiju. Izložba je 
postavljena u Galeriji Otvorenog 
sveučilišta u Subotici i može se 

pogledati do 4. siječnja 2017. 
godine. 

Svoje najnovije radove izlo-
žilo je 19-ero članova udruge: 
Ruža Tumbas, Cilika Dulić 
Kasiba, Cecilija Miler, Ružica 
Miković Žigmanov, Šandor 
Kerekeš, Marta Peštalić, Eva 
Horvat Uzon, Kata Seleši, Nela 
Horvat, Laslo Kelč, Anđelka 
Dulić, Snežana Buljovčić, 
Ankica Perge Karačić, Ante 

Karačić-Karas, Kata Šetrov, 
Slobodan Zovko, Nora 
Evetović, Nera Matijević i 
Kristijan Sekulić, te troje gosti-
ju: Jasmina-Gina Tabak, Ivan 
Šrajber i Miodrag-Mišo Boroš.

Izložbu je otvorio povje-

sničar umjetnosti Branimir 
Kopilović. »Na slikama domini-
raju uglavnom pejzaži, odnosno 
figuralno slikarstvo, uz nekoliko 
djela koja naginju apstrakciji. U 
odabiru motiva, uz neke slično-
sti, mogu se vidjeti i različitosti 
pojedinih slikarskih opredjelje-
nja odnosno zasebnih poetika 
pojedinih stvaralaca. Što se teh-
nika tiče, preovladavaju uljane i 
akrilne boje na platnu. Još jedna 

godišnja izložba HLU CroArt 
pridonosi kontinuitetu rada 
ovog relativno mladog likovnog 
udruženja i ujedno predstavlja 
novi doprinos subotičkoj likov-
noj sceni«, kazao je Kopilović.

Sumirajući 2016.  godinu, 
predsjednik HLU Cro art Josip 
Horvat ističe kako je udruga 
realizirala sličan broj aktivno-
sti kao i lane. »Uspješno smo 
realizirali šesti saziv Umjetničke 

kolonije Stipan Šabić na Paliću 
i peti saziv likovne kolonije 
Panon – Subotica. Na obje kolo-
nije okupili smo slikare iz zemlje 
i inozemstva. Slikari CroArt-a 
bili gosti slikarima iz Vinkovaca, 
Zagreba i Belišća, a ove godi-
ne po prvi puta i na likovnim 
manifestacijama u Dušnoku i 

Koljnofu (Mađarska), gdje smo 
ostvarili suradnju s tamošnjim 
Hrvatima. Njegujući suradnju 
s udrugama hrvatske zajednice 
diljem Vojvodine, naši su člano-
vi gostovali i u Šidu, Surčinu i 
Stanišiću«, navodi Horvat doda-
jući da je sličan plan aktivnosti i 
za iduću, 2017. godinu.

HLU CroArt broji 38 članova 
od kojih su 19 slikari (mahom 
amaterski uz nekoliko akadem-

skih), a ostali su ljubitelji likovne 
umjetnosti od kojih većina logi-
stički podupire projekte i aktiv-
nosti udruge. 

U programu otvorenja 
izložbe sudjelovali su gajdaš 
Augustin Žigmanov te recitato-
rice Ana Dulić i Maja Andrašić.

 D. B. P. 

IZLOŽBA SLIKA ČLANOVA HLU CROART I NJIHOVIH GOSTIJU

Šest godina prisutnosti 
na likovnoj sceni

Izložbu je otvorio Branimir Kopilović
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IZLOŽBA SVJEDOČANSTVO TAMBURAŠKE PISMENOSTI S POČETKA XX. STOLJEĆA – DIGI-
TALIZACIJA

Rukopisna muzikalija 
Aleksandra Aranickog

Otvorenje izložbe Svjedo-
čanstvo tamburaške 
pismenosti s početka XX. 

stoljeća – digitalizacija, koju su 
osmislile i postavile knjižničarke 
Bernadica Ivanković i Nevena 
Mlinko, upriličeno je uz prigodan 
glazbeni program u izvođenju 
Subotičkog tamburaškog orkestra 
u utorak 20. prosinca u prosto-
ru Gradske knjižnice Subotica. 
Javnosti je predstavljen istoimeni 
projekt digitalizacije zbirke ruko-
pisnih muzikalija Aleksandra 
Aranickog, vođe tamburaškog 
orkestra s Radio Beograda, koji je 
uz potporu Ministarstva kulture 
i informiranja Republike Srbije, 
realizirala subotička knjižnica.

VRIJEDAN GLAZBENI 
ARHIV

»Najveći značaj ovog projek-
ta ogleda se u činjenici kako je 
1400 partitura iz tamburaške lite-
rature stvarane u razdoblju nakon 
I. Svjetskog rata, sada potpuno 
dostupno cjelokupnoj javnosti 

na širu uporabu. Zahvaljujući 
postupku digitalizacije rukopisne 
muzikalije će biti dostupne kako 
onima koji ih budu znanstveno 
proučavali, tako i svima onima 
koji ih danas izvode u svojoj glaz-
benoj praksi. Ideja je začeta još 
početkom osamdesetih godina 

prošloga vijeka kada je Subotički 
tamburaški orkestar preko SIZ-a 
kulture osigurao sredstva za kupo-
vinu glazbene arhive Aleksandra 
Aranickog, šefa tamburaškog 
orkestra, između dva svjetska rata, 
na Radio Beogradu. Arhiv sadrži 
pravo malo glazbeno bogatstvo 
narodnih pjesama, kompozicija i 
obrada klasične glazbene literatu-
re za tamburaške orkestre, popu-
larnu glazbu ondašnjeg vremena, 
marševe i još mnogo toga zna-
čajnog za to povijesno razdoblje. 

Zato smo se i odlučili 2015. godi-
ne darovati ovu vrijednu glazbe-
nu zbirku subotičkoj knjižnici, uz 
molbu da njezinu sadržinu učini 
potpuno dostupnom najširoj 
javnosti«, istaknuo je umjetnički 
direktor Subotičkog tamburaškog 
orkestra Stipan Jaramazović.

PROJEKT DIGITALIZACIJE

Osim knjižnične pohrane i 
arhiviranja, djelatnici Gradske 
knjižnice Subotica su u nastoja-
nju realiziranja projekta digitali-
zacije zbirke aplicirali na natječaj 
Ministarstva kulture i informira-
nja Republike Srbije.

»Zahvaljujući sredstvima u 
iznosu od oko milijun dinara, 
rukopisi su obrađeni i digitalizi-
rani, te će biti dostupni na našoj 
novoj redizajniranoj internetskoj 
stranici«, pojasnila je voditelji-
ca projekta i djelatnica subotičke 
knjižnice Bernadica Ivanković, 
dodajući: »U cilju popularizira-
nja ovog vrijednog glazbenog 
materijala održali smo tijekom 
protekle godine nekoliko prigod-
nih radionica s ljudima koji se 
profesionalno ili amaterski bave 
ovom vrstom glazbe, kao i radi-

onicu za djecu koja uče svirati 
tamburu, koja je realizirana u 
suradnji s HGU Festival bunje-
vački pisama. Predstavljanje pro-
jekta digitalizacije ove vrijedne 
glazbene zbirke prati i prigodna 
izložba koja govori o povijesti 
i razvoju tamburaškog orkestra 
Radio Beograda, aranžerima koji 
su radili za njih, solistima, kao 
i svim njegovim članovima, te 
bogatom i raznovrsnom reper-
toaru koji je izvođen za potrebe 
emitiranja radijskog programa.« 
Prigodnim riječima nazočnom 
auditoriju su se obratili i ravna-
telj Gradske knjižnice Subotica 
Dragan Rokvić i koautorica 
izložbe Nevena Mlinko.

Na koncu prigodnog programa 
članovi Subotičkog tamburaškog 
orkestra izveli su nekoliko kompozi-
cija velikana subotičke tamburaške 
scene Pere Tumbasa Haje.

D. Prćić

TAMBURAŠKI ORKESTAR 
ALEKSANDRA ARANICKOG

Prvi puta u radijskoj programskoj shemi se ovaj orkestar 
pominje 1933. godine i ubrzo postaje profesionalni radijski 

orkestar čije su izvjedbe slušatelji imali prilike slušati više 
puta mjesečno. Njegovi članovi su bili najbolji tamburaši 

svoga vremena, a njegov notni materijal predstavlja svoje-
vrsni začetak tamburaške literature.

Autorice izložbe Bernadica Ivanković i Nevena Mlinko

Detalj izložbe
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CRKva HrvatskaRIJEČ

U crkvi Uznesenja bla-
žene Djevice Marije u 
Zemunu, u nedjelju, 

18. prosinca, održan je Božićni 
koncert. Izvođenjem 16 kom-
pozicija, predstavio se pjevački 
zbor Odjek koji djeluje u okviru 
Zajednice Hrvata Zemun Ilija 
Okrugić. 

Tradicionalni Božićni kon-
cert u crkvi u Zemunu održava 
se svake godine od dana osnut-
ka pjevačkog zbora Odjek te 
predstavlja uvod u slavlje pred-
stojećeg blagdana. Zemunski 
župnik vlč. Jozo Duspara rekao 
je da mu je drago što župlja-
ni s radošću iščekuju Božićni 
koncert te da su se i pjevači 
vrijedno pripremali za njega: 
»Mi znamo da su tijekom pro-
slave Božića kod nas Hrvata 
naglašene božićne pjesme, koje 
su jako lijepe. Ovaj blagdan je 

usko vjezan za pjesme, što je 
bogat repertoar danas i potvr-
dio. Božić je blagdan mira, blag-
dan radosti i kršćanski svijet 
zaista se raduje proslavi Božića 
i mi vjernici u našim crkvama 
svakako se radujemo radostima 
Božića, želeći da to bude nešto 
što će i drugi ljudi ponijeti kao 
jedno bogatstvo.«   

Pjevački zbor Odjek počeo 
je s radom u veljači 2013. godi-
ne, s ciljem njegovanja kulture 
i tradicije, očuvanja identiteta 
kroz izvedbu hrvatskih narod-
nih, domoljubnih i tradicio-
nalnih pjesama, kao i pjesama 
hrvatskih kompozitora. Pjesme 
su izvodili na nastupima na 
samostalnim koncertima kako 
u zajednici, tako i u organi-
zaciji drugih Hrvatskih udru-
ga u onim mjestima gdje žive 
Hrvati, kao i u matičnoj drža-

vi Republici Hrvatskoj. Zbor 
Odjek nastavlja tradiciju neka-
dašnjeg zbora Odjek osnovanog 
daleke 1896. godine, a ove godi-
ne slavi svoju 120. obljetnicu. 
»Zbor Odjek je svoj prvi Božićni 
koncert održao 2013. godine i 
tada smo imali naš prvi susret s 
dirigenticom Minom Bošnjak. 
Zahvalni smo joj što je od tada 
do danas učinila za nas i što 
danas ovako lijepo djelujemo. 
Ove godine smo odlučili publi-
ci predstaviti osim hrvatskih 
božićnih pjesama, još i pjesme 
na drugim jezicima. Tako su 
mogli čuti pjesme na čak šest 
različitih jezika i to je bio veliki 
izazov za nas. S posebnom rado-
šću smo se pripremali za ovaj 
blagdan, jer to nisu bile samo 
pripreme za koncert, nego i za 
Božić koji nam dolazi«, rekla je 
voditeljica zbora Renata Nađ. 

Koncerti se u župi Zemun 
održavaju dva puta godišnje, 
ali Božićni koncert predstav-
lja poseban doživljaj: O dugoj 
tradiciji proslave Božića u 
Zemunu govorio je predsjednik 
Zajednice Hrvata Zemun Ilija 
Okrugić Zvonimir Rajković: 
»Na polnoćku u našu crkvu 
dolaze vjernici i katoličke i pra-
voslavne vjeroispovijesti, koji 
u svojim liturgijama nemaju 
ovakvih božićnih pjesama te ih 
rado dolaze ovdje čuti. Mislim 
da će tradicija božićnih pjesama 
biti nastavljena, a to smo i željeli 
kada smo 2013. godine obnovili 
rad ovog zbora koji je bio jedno 
vrijeme ugašen. Nadam se da će 
obnovljeni zbor nastaviti lijepu 
tradiciju nekadašnjeg zbora, a 
svojim dosadašnjim su i oprav-
dali ta očekivanja.«

S. Darabašić

BOŽIĆNI KONCERT U ZEMUNU

Obnovljena tradicija zbora
Ove godine smo odlučili publici predstaviti osim hrvatskih božićnih pjesama, još i pjesme na drugim 

jezicima. Tako su mogli čuti pjesme na šest različitih jezika, rekla je voditeljica zbora Renata Nađ 
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Božić je u narodu jedan od 
najdražih i najemotivnijih 

blagdana. Uz njega se vezuju 
asocijacija na obitelj, toplinu 
doma, zajedništvo, a sve što se 
njega tiče ispunjeno je jednom 
posebnom radošću. Iako je 
Uskrs najveći kršćanski blag-
dan, Božić ipak privuče više 
ljudi u crkve, pa su tako pol-
noćke najposjećenije mise u 
godini. S druge strane, Božić 
je marketinški najeksploatisa-
niji blagdan te nam se na taj 
način nameće proslava i doživ-
ljaj Božića koji nema veze s 
njegovim stvarnim značenjem.

BOG SE ŽELIO PRIBLIŽITI

Iako svake godine slavimo 
isti događaj, Božji dolazak na 
svijet u ljudskom obliku, to 
otajstvo svake godine otvara 
neke nove vidike. I baš zato 
što je otajstvo, u svojoj otaj-
stvenosti iznova nas privlači 
da mu se divimo i ostvarimo 
veću prisnost s Bogom koji u 
liku bespomoćnog djetešca leži 
na slami. U te dane kod mno-
gih se probudi ona iskonska 
čovjekova potreba za Bogom, 
stoga i oni koji tijekom godine 
ne prakticiraju svoju vjeru, na 
Božić dolaze u crkvu. Što to 
privlači ljude k Bogu u božićno 
vrijeme?

Bog je u ljudskoj povije-
sti stalno bio prisutan. Cijeli 
stari zavjet nam svjedoči da 
se Bog objavljivao čovjeku, 
da mu je bio blizu, pomagao 
mu, govorio, tješio. Iz Starog 
zavjeta saznajemo da je Bog naš 

Stvoritelj i da ljubi čovjeka. No, 
koliko god da je Bog pokazivao 
da je uz čovjeka i da ga ljubi, 
to je ipak ljudima često bilo 
teško shvatiti i doživjeti, jer je 
Bog nadilazio ljudsku dimenzi-
ju. Stoga je On odlučio objaviti 
se ljudima na način koji će oni 
moći najlakše razumjeti i pri-
hvatiti – odlučio se roditi poput 
svakog čovjeka i živjeti među 
ljudima, biti jedan od njih. 
Tako je Bog počeo živjeti ljud-
ski život, život pun ograničenja 
i teškoća, on koji je neograničen 
i svemoguć. Postao je ljudima 
sličan u svemu osim u grijehu, 
živio je kao svi drugi ljudi, a sve 
kako bi bio bliže čovjeku i kako 
bi ga čovjek lakše upoznao i 
prihvatio. I upravo je to ono što 
privlači ljude k Bogu na blag-
dan njegova rođenja – ljubav 
zbog koje je prihvatio iz svoje 
veličine ući u ljudsku malenost 
i postati blizak ljudima.

BOG SVIH LJUDI

O tome kako se dogodio 
Božji ulazak u ljudski način 
postojanja govore nam evan-
đelja. Ta izvješća o Isusovom 
rođenju čine nam se kao neka 
tužna priča. Zbog volje nekog 
vladara Josip sa svojom trud-
nom zaručnicom mora kre-
nuti na dugačak i mukotrpan 
put. A onda, kada su stigli do 
odredišta ni u jednom preno-
ćištu, niti u jednoj kući nema 
mjesta za njih, makar samo za 
Mariju. Zato moraju naći uto-
čište u okrilju štale. I tu, u štali, 
na slami, Mariji dođe vrijeme 
da porodi Božjeg Sina. Tako 
svemogući Bog skromnije od 
svakog čovjeka započinje svoj 
život na zemlji. I nije to slučaj-
no, nego s važnim razlogom. 
Rođen u štali, a ne u palači, Bog 
postaje blizak svakom čovjeku, 
i onom što živi teško i skromno 
kao i onom što ne zna što je 
oskudica. Pastiri koji su prvi 
primili vijest o Božjem rođenju 

i došli pokloniti mu se, sim-
boliziraju sve ljude koji teško 
žive u ovom svijetu, koji nisu 
elita, ne uživaju komfor, nego 
s mukom i naporom zarađuju 
za svoj kruh. No, zvijezda je 
ubrzo u štalicu pred novorođe-
nog Isusa dovela i kraljeve, čije 
se bogatstvo ogledalo u darovi-
ma koje su mu donijeli. Tako je 
Krist načinom dolaska na ovaj 
svijet pokazao da je on Bog 
svih ljudi, bez obzira na stalež 
i položaj u društvu, da prima 
k sebi svakog, a to je dao do 
znanja i kasnije u svom javnom 
djelovanju. Živeći u ljudskom 
tijelu Bog je pokazao da razu-
mije čovjekovu muku i težinu 
ljudskog života, da razumije sve 
ljudske brige, te da nije tamo 
neki daleki, apstraktni, nego 
Bog koji je uz čovjeka i koji ga 
ljubi.

VELIČINA LJUBAVI

Čitajući evanđelja vidimo 
da u Isusovom dolasku na ovaj 
svijet nema ničeg glamuroznog 
ni spektakularnog u materi-
jalnom pogledu. No, ono što 
isijava iz tog djeteta dok leži u 
jaslama na slami je u najmanju 
ruku glamurozno i spektakular-
no, a to je veličina ljubavi prema 
ljudima. Ta ljubav Božja koju 
očitu je blagdan koji slavimo 
je ono što privlači ljudska srca 
u ove dane. Bog ljubi čovjeka, 
naravno cijele godine, ali prizor 
Boga koji u liku bespomoćnog 
djeteta leži u štalici da bi svi-
jetu pokazao koliko ga voli i 
razumije, ne može ljudsko srce 
ostaviti ravnodušnim. Stoga 
neka naša proslava Božića bude 
u znaku ljubavi prema Bogu 
koji se za nas rodio u štali. Ne 
dopustimo da sekundarne stva-
ri u proslavi ovog dana zasjene 
bit Božića, koja nije ništa od 
onoga što nam nude mediji, već 
je beskrajna ljubav Božja, koju 
nam svjedoče evanđelja.

Piše: dipl. theol. Ana Hodak

Izraz Božje ljubavi
HrvatskaRIJEČ

Sveti Stjepan 

Crkva časti 26. prosinca sve-
tog Stjepana, prvog mučeni-

ka i jednog od sedmorice đako-
na prve Crkve. Prema Svetom 
pismu, gorljivo je propovijedao 
o Isusu Kristu pa je zbog toga 
osuđen kao onaj koji huli na Boga 

i govori protiv Mojsijeva zakona. 
Pred velikim je vijećem održao 
govor koji je još više uznemi-
rio jeruzalemske starješine te su 
ga izveli izvan gradskih zidina 
i kamenovali. Evanđeoski zapisi 
svjedoče kako je za vrijeme muče-
ništva molio za svoje progonitelje, 
a podigavši glavu prema nebu, 
vidio je Božju slavu i proslavlje-
nog Isusa kako stoji s desne Bogu. 

Sveti Stjepan se štuje kao 
zaštitnik đakona, zidara, klesa-
ra, izrađivača lijesova i onih koji 
boluju od glavobolje. 



Ova zanimljiva 3D društvena igra za djecu predškol-
ske dobi pružit će mališanima uzbudljivo nadmetanje i 
dobru zabavu!

Cilj igre je zarobiti miša suparničkog igrača u mišo-
lovku. Nakon što je igra sastavljena, igrači svoje figurice 
postavljaju na početnu poziciju te zatim naizmjence vrte 
pokazivač kako bi doznali na koju boju polja trebaju ići. 
Ako strelica u obliku sira na pokazivaču označi žuto 
polje, tada igrač koji je vrtio strelicu svoju figuricu treba 
postaviti na sljedeće žuto polje na igraćoj ploči, itd.

Ako tokom igre jedan od igrača dođe na polje s crve-
nom čizmom te se u tom trenutku figurica protivničkog 
igrača nalazi u poljima koja su na igraćoj ploči označena 
sirom, igrač koji je na polju s čizmom ima pravo pokušati 
zarobiti protivničkog igrača pokretanjem lančane reakci-
je koja će na kraju spustiti mišolovku.

Lančana se reakcija pokreće tako da se uz pomoć 
viseće čizme pikula izvrne iz kante. Igrač koji prvi uspije 
zarobiti miša protivničkog igrača u mišolovku je pobjed-
nik. Ako se spuštanjem mišolovke ne zarobi miš protiv-
ničkog igrača, mišolovka se ponovno postavlja te se igra 
nastavlja sve dok netko ne uspije uloviti miša!

Ako jedan od igrača dođe na polje označeno crve-
nom čizmom, a u tom trenutku nema niti jednog protiv-
ničkog igrača u poljima označenim sirom, igrač koji se 
nalazi u polju s crvenom čizmom nema pravo pokrenuti 
mišolovku, nego gubi red i igru nastavlja sljedeći igrač.

Ova je dječja društvena igra namijenjena za dva-tri 
igrača.

KoKtel ZaBave

IGRA

Mišolovka

HrvatskaRIJEČ
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Nacionalni mađarski romski orkestar Sto violina održao je u petak, 16. 
prosinca, koncert za pamćenje. Tri sata glazbene čarolije u majstorstvu 

vrhunskih glazbenika koji su na svojim violinama, violama, čelima, basovima, 
klarinetima i naravno cimbalima oduševili više od 2.500 zanesenih gledatelja. 
Svjetska glazbena atrakcija iz Budimpešte ovoga puta nije svirala u punom 
sastavu (50 umjetnika), ali je bogato odabrani program vođen virtuoznošću 
kralja violine Ferencza Sante i nekoliko vrhunskih solista u zanimljivoj mje-
šavini djela poznatih kompozitora umjetničke (klasične) glazbe i obrade naci-
onalnih mađarskih, grčkih, ruskih i drugih skladbi u potpunosti je oduševio 
auditorijum u Gradskoj dvorani sportova. Jer majstorske izvedbe Straussa, 
Liszta ili Brahmsa, ili pak mađarski čardaš, grčki sirtaki i ruska kaljinka pobra-
li su gromoglasne aplauze i stajaće ovacije, glazbom ponesene publike.

Ipak, dvije glavne zvijezde ove fantastične večeri u kojoj je subotička publi-
ka bila počašćena jednom svjetskom glazbenom atrakcijom (što se ne događa 
baš tako često), bili su zasigurno planetarno najbolji cimbalist Oszkar Okros 
i sedmogodišnja violinistica Vivien Lakatos, Subotičanka koja je već dvije 
godine na glazbenom usavršavanju u Beču.

U svim izvedbama orkestra 100 violina, čiji je član od njegovog nastan-
ka 1985. godine, impresivne su bile Okrosove dionice na cimbalu, žičanom 
instrumentom jedinstvenog, čarobnog zvuka, a nekoliko solo izvedbi podigli 
su publiku na noge, zažarivši brojne dlanove u dugim aplauzima.

U kraćoj izjavi za naš tjednik, ovaj genijalni glazbenik koji je već s deset 
godina pohađao Nacionalni Konzervatorij, a sa 17 svirao na rođendanskom 
slavlju engleske kraljice Elizabete II. u londonskom Paladiumu, izrekao je 
brojne pohvale na račun koncertnog ozračja u Gradskoj dvorani sportova.

Ugodno sam iznenađen atmosferom, publika je izvrsna i dobro je osjećala 
našu glazbu. Svirao sam mnogo koncerata u svojoj 50-godišnjoj glazbenoj 
karijeri i drago mi je što smo ponovno u Subotici. 

S druge strane, kao svojevrsni umjetnički kontrapunkt, talentirana violini-
stica Vivien Lakatos te je čarobne glazbene večeri dva puta izlazila pred publi-
ku i unatoč svojih samo sedam godina (svira od treće) svirala rutinom kao 
da je nekoliko decenija u njenom muziciranju. A kada je, kao vodeća violina, 
odsvirala Brahmsove 5. Mađarske igre i potom kao prava maestra uzdignutih 
ruku zahvalila orkestru i publici oduševljenje dupke ispunjenog gledališta 
doživjelo je svojevrsni vrhunac. Stoga i ne čude njezine odlučne riječi u naš 
diktafon:

»Nisam imala tremu, jer sam navikla svirati pred velikom publikom!«
Nažalost, riječi su nemoćne u potpunosti opisati glazbeni ugođaj u koje-

mu je više od 2.500 gledatelja uživalo u nezaboravnoj glazbenoj večeri . To 
jednostavno treba doživjeti, a prema najavama organizatora ovaj koncert bi se 
mogao upriličiti i sljedeće godine u isto, predbožićno vrijeme.

Nemojte ga propustiti!
D. P.   

MINI INTERVJU: KONCERT 100 VIOLINA U SUBOTIČKOJ 
DVORANI SPORTOVA

Tri sata glazbene čarolije



PJESMA ZA DUŠU:
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Tiha noć

Knjiga Čudnovate zgode 
šegrta Hlapića priča je o 
pustolovinama koje proživ-
ljava mladi šegrt na sed-
modnevnom putovanju, 
na koje je krenuo kako bi 
razgazio male uske čizmice, 
uzrokom njegovih nevolja 
kod majstora Mrkonje.

Mladi šegrt je krenuo 
hrabro i nevino u svijet 
prepun iskušenja, ali kako 
je bio dobra duša njemu 
se jednostavno nije moglo 
dogoditi ništa loše. Tijekom 
sedmodnevnog putovanja 
Hlapić će učiniti mnogo 
dobrih djela.

TV PREPORUKA
SUBOTA, 24. PROSINCA HRT1 20.15

Na Badnju večer

KNJIGA
IVANA BRLIĆ MAŽURANIĆ

Uređuje: Dražen Prćić

Tiha noć, sveta noć!
Ponoć je, spava sve,

samo Marija s Josipom bdi,
divno Djetešce pred njima spi,

rajski resi ga mir,
rajski resi ga mir.

Tiha noć, sveta noć!
Pjesmica anđelska

miljem otajnim napunja zrak,

bajna svjetlost rasvjetljuje mrak,
kraj pretvara u raj,
kraj pretvara u raj!

Tiha noć, sveta noć!
Pastiri, amo svi

pjevat Isusu anđela poj,
s Majkom poklon prikazat mu svoj,

srce dat mu na dar,
srce dat mu na dar.

 Čudnovate zgode 
šegrta Hlapića

U razgovorima, prilozima, reportažama i jav-
ljanjima uživo bit će riječi o tradicijskim običajima 
na Badnjak. Glavni gosti u studiju su rektor Svetišta 
Majke Božje Bistričke Domagoj Matošević i etnolog 

Josip Barlek. Glazbeni su gosti Vladimir Kočiš Zec, 
Damir Kedžo, Sanja Hajduković i Blanka Došen uz 
pratnju zbora i Branimira Mihaljevića na klavinovi.
Očekuju nas i javljanja uživo izvjestitelja iz 
Dubrovnika, Solina, Rijeke, Osijeka i Zagreba, koji će 

u naše domove prenijeti djelić ozračja Badnje veče-
ri iz svih dijelova Lijepe Naše, a preko stranice na 
Facebooku Moj HRT gledatelji mogu slati fotografije 
iz svojih domova i pisati na koji način dočekuju Božić.
Kuhar Almo Čatlak u Gastro kutku pripremat će hrvat-
ska tradicionalna jela, a licitarka Gordana Mahmet iz 
Marije Bistrice licitarskim će ukrasima u studiju kititi 
bor ispod kojega će biti izložene i njezine licitarske jasli-
ce koje su osvojile posjetitelje Svjetske izložbe u Rimu 
2009. godine.
Voditelji: Zlata Mück i Davor Meštrović
Autor projekta: Siniša Kovačić
Urednica: Larisa Banek
Izvršna urednica: Ana Milić
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U kontekstu pravodobnog 
uvođenja u repertoar 
subotičkog Hrvatskog 

narodnog kazališta, djela pisanih 
trima hrvatskim narječjima, ili 
u gdjekojem govoru (primjerice 
dubrovačkom), odnosno dijalek-
tnom izričaju (ponajviše šokač-
kom i bunjevačkom ikavicom), 
što ga promišljeno i dalekovidno 
provodi uprava novoosnovanog 
HNK, oglasio se i njegov lektor 
prof. Stjepan Bartolović tekstom 
Kazalište i književni jezik [Naša 
pozornica, 3-4. 1952./53.]: 
»Možemo, dakle, slobodno 
reći, da su ovi komadi, pisa-
ni melodioznom ikavicom, 
zatalasali našeg čovjeka i našli 
publiku, koja do sada nije išla 
u kazalište. Ta publika je našla 
u tim komadima sebe i svoj 
jezik, koji ju je očuvao kroz 
stoljeća. Regionalizam u našoj 
književnosti dao je niz istaknu-
tih književnika, koji su oboga-
tili i tematiku naše literature, i 
formu i unijeli u jezik nov lek-
sički materijal, nove riječi, ali se 
nije mogao održati, jer te pisce 
nije osjetio sav naš narod, kao 
svoje u tim djelima. Drugačija je 
bila stvar s nama u Bačkoj. Koliko 
je ovdje bio zamro kulturni i knji-
ževni rad kod Hrvata, neka nam 
kaže Boza Šarčević, naš preporo-
ditelj u 19. vijeku. U predgovoru 
svoga djela Tolmač izvornih, knji-
ževnih i zemljopisnih jugoslaven-
skih riči iz 1870. on je napisao: 
'A kako da pišemo naški, kad mi 
Bunjevci i Šokci u našem pro-
stom životu do četiri stotine riči 
imamo, kojima se služimo'. To 
je tužna ispovijest čovjeka, koji 
je spašavao ono što se još dalo 
spasiti. Osamdeset i dvije godine 
kasnije imamo drugu situaciju. 

SVOJIM JEZIKOM – 
PRONAŠLI SEBE

Prilike su se promijenile 
naročito poslije 1945. osnutkom 
Hrvatskog narodnog kazališta (u 

Subotici) i drugih narodnih usta-
nova, porastao je interes za našu 
kulturu i književnost. Od 1945. 
naš narodni jezik obogaćen je 
s tri kazališna komada, koji se 
prikazuju u subotičkom kazali-
štu, a vrijedni sakupljač narod-
nog blaga Balint Vujkov skupio 
je, obradio i izdao do sada četiri 
zbirke narodnih pripovjedaka. 
Na taj način je obogaćen i naš 
književni jezik, jer će mnoge rije-
či i fraze nakon proučavanja, ući 

u naš književni jezik kao sastav-
ni dio leksičkog blaga. Sve ovo 
znači, da je naš narod i u doba 
Boze Šarčevića posjedovao još 
u većoj mjeri bogatstvo jezika 
i narodnu frazeologiju, samo 
što nije bilo u to doba uslova za 
razvoj, a Šarčević nije dovoljno 
poznavao jezik prostoga naro-
da, koji je pasivno živio na svo-
jim salašima, odvojen od kul-
turnoga života. Treba pozdraviti 
Poljakovićeve kazališne komade, 
jer oni pored drugog spašavaju 
od zaborava i naš folklor i ohra-
bruju našeg čovjeka da uđe u 
kazalište i da čuje i vidi sebe. 

No, krivo bi bilo misliti, da 
je jedina svrha našega kazališta, 
da daje komade na narodnom 
jeziku – ikavicom pisane, s fonet-
skim, akcenatskim i leksičkim 
osobinama Subotice i okoline. 
Kazalište je tribina s koje treba da 

se čuje i širi živa književna riječ. 
Ono mora prvenstveno da razvi-
ja i kultivira naš književni jezik. 
I Srbi i Hrvati riješili su pitanje 
književnog jezika još u 19. vije-
ku i nema više gledanja unatrag. 
Hrvati iz Bačke još od 19. stoljeća 
zastupaju u svim svojim novi-
nama, publikacijama, školama 
ijekavicu i štokavsko narječje. To 
je ostalo tako do danas. I to nije 
problem! Problem je u tome, što 
mi ne njegujemo dosta svoj knji-

ževni jezik i što ga ne učimo u 
dovoljnoj mjeri. Nastavnik, đak, 
novinar, pjesnik, predavač, glu-
mac – svaki čovjek, koji hoće da 
ga se smatra kulturnim, mora se 
baviti jezičnom kulturom i mora 
imati prilike da se u tom pravcu 
kultivira.

 
JEZIČNA KULTURA 
PULSIRA I SA SCENE

Zato, mada smo u prvom 
dijelu ovoga članka naglasi-
li ogromnu vrijednost i ljepo-
tu naše milozvučne ikavice, kao 
narod moramo težiti u svom 
duhovnom razvitku, da idemo 
za takvom jezičnom kulturom, 
koja stoji iznad regionalizma, u 
ovom slučaju ikavice, jer mora-
mo postati sposobni da usvojimo 
izražajno sredstvo većine naše-
ga naroda. Proces u stvaranju 

našega književnog jezika, bio je 
pučki, demokratski, jer smo uzeli 
za književni jezik, narodni jezik, 
a ne jezik jedne klase, ili grada ili 
salona. Baš zato što je naš književ-
ni jezik izrastao iz demokratskih 
temelja, on nije statičan, i razvi-
ja se s kulturnim, ekonomskim, 
političkim i socijalnim razvitkom 
našega društva kojemu i služi. 
Današnji naš književni jezik ne 
poklapa se više s određenim nar-
ječjem ili pokrajinom, nego njega 

obogaćuju u svakom pogledu 
i drugi dijalekti kao i pokra-
jine koje nisu imale do sada 
bogatih tradicija u njegovanju 
jezika (Bačka). Jezik razvija-
ju odvajkada i veliki i manji 
pisci; oni veći daju mu umjet-
nički život i klasični izražaj, a 
ovi manji, doduše u manjoj 
mjeri, ali i jedni i drugi daju 
pravac književnom jezičnom 
razvitku. Književni jezik treba, 
stoga, učiti kod velikih pisaca, 
dobrih stilista. Kad stvar stoji 
tako, kolika je onda odgovor-
nost pisca, glumca, novinara, 
profesora u pogledu njegovanja 
dobroga književnoga jezika i 

jezične kulture?! Kolika je onda 
odgovornost kazališta, kao usta-
nove s koje svaki dan govore veli-
ki pisci – dramatičari preko glu-
maca?! Suzbijanju analfabetizma 
i širenju književnog jezika treba 
da služe u prvom redu naše škole, 
naši kulturni i javni radnici, novi-
nari i naše kazalište. Naši glumci 
šire živu riječ, preko koje publika 
spoznaje, doživljava i osjeća. Oni 
djeluju na osjećanja širokih masa, 
oni odgajaju moralne emocije, 
oni kultiviraju publiku da spozna 
u logičkoj cjelini misao pisca, čiji 
su oni posrednici. Oni su, stoga, 
prvi pozvani da kultiviraju svoj 
jezik u intelektualnom i u efek-
tivnom  pravcu. Glumci našega 
kazališta to i čine« – zaključuje 
prof. Stjepan Bartolović, u svoj-
stvu lektora Hrvatske drame, a 
njegove su nam misli i poruke i 
danas bliske i posve razumljive. 

 Materinji i ini teatarski jezici
Pripema: Milovan MikovićIDEMO LI VEČERAS U KAZALIŠTE? (39.)



Priložena fotografija sni-
mljena je u Sonti 1956. 
godine. Na njoj je obitelj 

Šokac ispred svoje novo izgra-
đene kuće. Kuća nabijača je 
započeta s gradnjom prethodne 
1955. S obzirom na to da je 
gospodin Šokac bio dobrostojeći 
domaćin kuća je odmah i pod-
zidana s opekama što nije bilo 
uobičajeno kod ostalih doma-
ćinstava. Gornje pročelje kuće 
je ukrašeno fajer kiblom. Ispred 
kuće su zasađene mlade voćke.

VRACA SA SOKAKA

Ograda kuće je od prošća, to 
jest od stabala drveća koje je raslo 
i podivljalo negdje u sonćanskom 
ataru. Domaćin je morao uložiti 
dosta napora da bi pronašao u 
polju ili u šumi (naravno tamo 
gdje je bilo dozvoljeno sjeći) sta-
baoca debljine ruke, pa i nešto 
tanje, zatim je sve to trebalo doni-
jeti do sela. Onaj tko nije imao 
konje i kola nije mogao donijeti 

stabaoca s udaljenosti od nekoli-
ko kilometara pa onda niti imati 
ogradu od prošća. Na fotografiji 
je jasno vidljivo da su postojala 
vrata (vraca sa sokaka) na koja se 
sa ulice ulazilo u prednje dvorište 
(pridnji dvor),u kojem je s pro-
ljeća domaćica obavezno sijala i 
sadila raznobojno cvijeće. Mlade 
domaćice su se prosto natjecale 
koja će imati što ljepše rascvate-
nu bašču u kojoj su prevladavali 
muškdli, lipi Andra, lipa Kata, 
šibov, noćna frajla, ružmarin, 
bosiljak i ruže. Uz ogradu do 
ulice se često sadio orgovan. U 
seoskom dvorištu je nezaobila-
zno bila i velika ulazna kapija na 
koju su ulazila zaprežna kola s 
konjima. Jasno je vidljivo da su 
osnove ovakve ograde bili uko-
pani stupovi do kojih su se uka-
pala stabaoca. Cijela ograda kao i 
vrata i kapija su bili ojačani hori-
zontalnim prečagama. Kapija i 
vrata su ojačani i kosim (sičimice) 
prečagama, zbog njihovog stal-
nog pomeranja.

 OGRADA OD PROŠĆA

Kroz ovakvu ogradu se vrlo 
lako promaljala živina te se često 
moglo vidjeti djecu i žene kako 
na sokaku hvataju svoje piliće, 
pačiće, čuriće i guščiće. Ograda 
od prošća je bila mnogo duraž-
nija od drugih ograda. 

Susjedova kuća ima ogra-
du koja se zove latež. Ona je 
sačinjena od stabljika konoplje, 
koja se nekada u Sonti kao i u 
cijeloj Vojvodini gajila na veli-
kim površinama. Za tu svrhu 
se upotrebljavala samo sjemen-
ska konoplja koja se mogla sijati 
kao jedina kultura na njivi ili 
narijetko po kukuruzima. Već 
tokom srpnja muške stabljike 
(izbornjača) su bivale posječene 
nakon izvršene oplodnje. One 
su bile tanje od ženskih stablji-
ka (simenjača) koje su se sjekle 
tokom kolovoza kao i konoplja 
koja je služila za proizvodnju 
vlakana. Sjemenska konoplja 

je bila veoma čvrsta, debela i 
visoka nekada i do četiri metra. 
Sjeme se odvojilo udaranjem o 
čvrsto, koso postavljene daske, a 
stabljika se sušila i upotrebljava-
la za ogradu. Simenjača se uka-
pala u zemlju između stupova i 
poprečno se vezivala ili tankim 
motkama, prućem ili žicom koja 
je bila u to vrijeme veoma skupa, 
a to je značilo da se i slabo upo-
trebljavala. I latež je imala i kapi-
ju i vraca, ali one su bile izrađene 
kao što je gore opisano, jer od 
simenjače bi bile jako teške.

Zadnja dvorišta su često bila 
ograđena plotovima. Plot je bio 
od ukopanih debljih stupova 
između kojih se uplitalo pruće. 
On je bio grubo izgrađen, posto-
jan, da ga stoka u dvorištu ne 
može lako probiti.

Fotografija je tipski primjer 
mlade obitelji u Sonti pedese-
tih godina koja je iz petnih žila 
nastojala osigurati kuću za sebe 
i svoju djecu.

Ruža Silađev

HrvatskaRIJEČ pRiča o FotogRaFiji
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U Osnovnoj školi Matija Gubec u Tavankutu, 16. 
prosinca, počela je s radom filmska radionica. 

Radionicu su održali poznati hrvatski redatelj Branko 
Ištvančić, bivši učenik škole, u saradnji s Zoltánom 
Siflisem, redateljem i bivšim nastavnikom naše škole. 
Dvadesetak zainteresiranih učenika imalo je priliku 
upoznati osnove filmske produkcije, što je scenarij i koje 
elemente mora sadržati, što je režija, kadar, montaža i 
slično. Redatelj Ištvančić prikazao je učenicima svoje 
prve filmske uratke i autobiografski film. Kako bi se što 
više učenicima približila umjetnost slike i tona, sami su 
mogli koristiti kameru, snimiti kratke kadrove na temu 
intervjua i priče, a kasnije uz pomoć voditelja radionice 
i izmontirati svoj prvi kratki film. Film bi uskoro trebao 
naći svoje mjesto i na portalu www.artizana.hr.
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Filmska radionica u Tavankutu 

Glagoljica u 
dječjem oku i srcu

U ponedjeljak, 19. prosinca, u Osnovnoj školi Matija 
Gubec u Tavankutu, otvorena je  međunarodna izložba 

dječjih radova pod nazivom Glagoljica u dječjem oku i srcu. 
Autori radova su najmlađi naraštaji hrvatske dijaspore i 
iseljeništva. Bračni par Ankica i Ante Karačić koji žive u 
Njemačkoj, a prije rata su živjeli u Šidu, već 17 godina organi-
ziraju ovaj likovni natječaj. U ovom natječaju danas sudjeluju 
i djeca iz Subotice, Tavankuta  i Đurđina. 

Ove godine na temu  Glagoljica pristiglo je oko tisuću 
radova. Među nagrađenima su i ove godine bila djeca iz 
Tavankuta i Đurđina. Osim organizatora Ankice i Ante 
Karačić, otvorenju izložbe nazočila je i ravnateljica škole 
Stanislava Stantić Prćić te članica Izvršnog odbora HNV-a 
zadužena za obrazovanje Anđela Horvat.

I. D.

ČESTITAMO!
Advent je u završnici, još samo malo i slavit ćemo Isusovo rođenje i 

njegov dolazak među nas. Ne zaboravite biti ovako dobri i nakon doša-
šća. Ako ste uspjeli sada, neće Vam biti problem ni u buduće. Hrcko 
vam želi sretan i blagoslovljen Božić i ostale nastupajuće blagdane!
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HRCKoPiše i uređuje: Bernadica Ivanković HrvatskaRIJEČ

Sada već tradicionalno u adventu župa sv. Roka u Subotici priređuje 
priredbu u čast majki i očeva. Ove godine priredba je održana uoči 

četvrtog tjedna došašća, prid oce, 18. prosinca u velikoj dvorani Hrvatskog 
kulturnog centra Bunjevačko kolo. Uz djecu župe svetog Roka, kao i do 
sada, nastupili su i mališani iz vrtića Marija Petković – Sunčica.

Gotovo da i ne treba dalje pričati. Već i sami pretpostavljate 
kako je bilo. Kako?! Fantastično i emotivno! Kakve su samo točke 
pripremila djeca iz vrtića. Pjevanje, recitiranje, ples... Sve oni znaju, 
posebice kad je za njihove najdraže – mame, tate, majke, dide, bake 
i djedove. Ništa manje interesantni su bili i oni nešto »stariji«, djeca 
nižih odjela, a svi smo s veseljem očekivali nastup onih »najstarijih« 

koji su nam i ovoga puta pripremili predstavu. Izvedena su dva kraća 
igrokaza – Na majčin dan i Kako na nebu, tako i na zemlji, a glavna 
predstava je bio igrokaz Materice za koji je tekst još davno napisala 
poznata kerska župljanka teta Đula Milodanović.

Opći dojam je da su svi uživali, i oni na sceni i oni ispred nje koji 
su ih s po kojom suzom radosnicom ispratili. Susret je završen riječima 
mons. dr. Andrije Anišića, kerskog župnika, točnije zahvalom svima 
koji su pomogli da se i ove godine okupimo i prisjetimo naših majki 
i očeva.

Priredba za Materice i Oce župe
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06:40 TV kalendar
06:55 Dobro jutro, Hrvatska
07:00 Vijesti
07:05 Dobro jutro, Hrvatska
08:00 Vijesti
09:27 McLeodove kćeri, serija
10:12 Na vodenome putu: 
          Najljepše stijene Irske - 
        Klifovi Mohera, 
         dokumentarna serija 
10:57 Kratki dokumentarni 
           film
11:12 Riječ i život: “Ne bojte se”
12:00 Dnevnik 1
12:20 Život teče dalje, 
           telenovela
13:58 Kod doktora, talk-show
14:41 Normalan život
15:26 Znanstveni krugovi
15:55 Kako je obranjena 
          Hrvatska, dokumentarna 
          serija
17:00 Vijesti
17:18 Moj HRT
17:46 Manjinski mozaik
18:04 Ošljačka saga, 
           dokumentarni film 
19:00 Dnevnik 2
19:47 Tema dana
20:00 Škola kuhanja: 
           Makovnjača
20:10 Crno-bijeli svijet, serija
21:00 Pokaži ljubav - gledaj 
          srcem, prijenos koncerta
22:50 Eurojackpot
23:00 Dnevnik 3
23:35 Fargo, serija 
00:30 Risovo doba, dansko-
          švedski film 
02:00 McLeodove kćeri, serija 
02:45 Kod doktora, talk-show 
03:28 Skica za portret
03:43 Hrvatska uživo
04:25 Tema dana
04:37 Život teče dalje

05:49 Regionalni dnevnik 
06:29 Vrijeme na Drugom 
06:32 Moji najbolji neprijatelji, 
          serija za djecu
07:00 Juhuhu 
08:23 Vedranovi velikani: 
          Marta Zoe 
08:36 Vlak dinosaura, crtana 
           serija(R) 
09:03 Medvjedići, 
           dokumentarna serija (R) 
09:10 Andyjeve divlje 
         pustolovine,  (R) 
09:24 Prugasti prijatelji, 
           dokumentarna serija (R) 
09:34 Školski sat: Volontiranje - 
          dobro je činiti dobro 
10:04 Brlog (R) 

10:18 Ton i ton: Izazov u baletu 
          i poezija u slici (R) 
10:35 Baxter, serija za mlade
11:01 Kućni ljubimci Marca 
         Morronea, dokumentarna 
          serija
11:25 Don Matteo, serija
12:34 Slastice a’la Mimi, 
          dokumentarna serija 
13:04 Veterinarske priče, 
         dokumentarna serija 
13:34 Božić se vraća u Cannan, 
          američki film (R) 
15:14 Lampice, lampice, svijetle 
          cijelu noć, dokumentarna 
           serija 
16:00 Regionalni dnevnik 
16:41 Školski sat: Volontiranje - 
          dobro je činiti dobro 
17:11 Operacija Barbarossa, 
          serija za djecu
17:37 Kratki dok film 
17:55 Košarka, PH: Zagreb 
        - Vrijednosnice Osijek, 
         prijenos 
19:45 Kratki dok film (R) 
20:00 Uloži na favorita, 
          američki film 
21:32 Vrijeme na Drugom 
21:39 Umorstva u Midsomeru
23:17 Božić se vraća u Cannan, 
          američki film (R) 
00:45 Noćni glazbeni program

06.10 RTL Danas, (R)
06.55 Sve u šest, magazin (R)
07.35 Lego Ninjago,  (R)
08.05 Biblijske priče,
08.45 Naša mala klinika, serija
10.00 Wipeout, game show
11.10 Ruža vjetrova, serija
12.10 Balto, igrani film, 
           animirani
13.40 Tri, dva, jedan - peci! (R)
15.30 Ranjena ljubav - nova 
           serija, dramska serija
16.30 RTL Vijesti
17.00 Najbolji ninja ratnici, 
         show
18.00 Sve u šest, magazin
18.30 RTL Danas
19.25 Pet na pet - nove 
          epizode, kviz
20.00 Sam u kući 5, igrani film, 
          komedija
22.00 Posljednji provod, igrani 
          film, komedija
00.20 Dvostruka osveta, igrani 
           film, akcijski triler
02.15 RTL Danas, (R)
03.00 Kraj programa

05:23 TV kalendar
05:38 Klasika mundi 

06:55 Dobro jutro, Hrvatska
07:00 Vijesti
07:05 Dobro jutro, Hrvatska
08:00 Vijesti
08:05 Dobro jutro, Hrvatska
09:00 Vijesti
09:10 Kočija za Tucson, 
         američki film - Kinoteka, 
          ciklus klasičnog vesterna
10:35 Kućni ljubimci
11:10 Duhovni izazovi
12:00 Dnevnik 1
12:25 W.A.Mozart: Čarobna 
          frula - igrokaz za djecu 
13:22 Kulturna baština: Muzej 
          grada Varaždina
13:39 Prizma - multinacionalni 
           magazin
14:28 Crno-bijeli svijet, serija
15:13 Profesija: glazbenik - Na 
        putu, dokumentarna serija 
15:50 Slatka kuharica: Božić 
16:20 Lovac na bilje: Delta 
          Neretve
17:00 Vijesti
17:20 Fotografija u Hrvatskoj
17:40 Lijepom našom: Mala 
           Subotica, 2.dio
19:00 Dnevnik 2
19:47 Tema dana
20:00 Loto 7/39
20:05 Božićna čestitka 
         kardinala Josipa Bozanića 
         u ime HBK (MiD)
20:15 Na Badnju večer
21:50 Tiha noć u Vukovaru, 
          snimka
23:10 Pater Cvek, 
          dokumentarni film
23:40 Kulturna baština: Božić
00:00 Varaždin: Polnoćka - 
           misa, prijenos
01:35 Spasitelj, palestinsko-
         jordansko-bugarski film
03:35 Kočija za Tucson, 
          američki film - Kinoteka, 
          ciklus klasičnog vesterna 
04:55 Skica za portret
05:03 Tema dana
05:15 Veterani mira
06:00 Prizma 

05:50 Regionalni dnevnik 
06:30 Vrijeme na Drugom 
06:33 Hello Kitty i prijatelji: 
          Lijep Božić, crtana serija
06:48 Hej Dagi: Značka za 
           Snjegovića, crtana serija 
07:00 Juhuhu 
08:11 Medvjedići
08:19 Andyjeve divlje 
          pustolovine
08:33 Prugasti prijatelji, 
          dokumentarna serija
08:36 Farscape - Bijeg u svemir, 
          serija
09:31 Blagdanska jela Nigela 
          Slatera 
10:36 Najdraža jela Mary 
          Berry: Predbožićno 

          vrijeme, dokumentarna 
         serija
11:10 Vrtlarica: Prirodna 
          gnojiva 
11:41 Auto Market Magazin - 
          sponzorirani program 
12:01 Maher za tehnologiju, 
          dokumentarna serija 
12:51 Čuvar životinja, američki 
          film 
14:31 Scooby-Doo, američki 
          film 
16:00 Regionalni dnevnik 
16:30 Mia Negovetić & Zagreb 
          Stars Orchestra, snimka 
          koncerta (1. dio) 
17:30 Operacija Barbarossa, 
          serija za djecu 
18:00 Luka i prijatelji 
18:28 Božićni spotovi 
19:03 Položaji, betlemaši, 
          kralji - emisija pučke i 
         predajne kulture ili 
         Betlehem v naši hiži 
19:32 Garaža: Fides 
20:05 Romansa u Seattleu, 
          američki film 
21:45 Vrijeme na Drugom 
21:55 Dok si spavao, američki 
          film 
23:45 Il Divo - A Musical 
          Affair - Uživo iz Japana, 
          snimka koncerta 
00:45 Noćni glazbeni program

05.25 RTL Danas,  (R)
06.10 Jezikova juha
07.15 Mala sirena
07.40 Lego Ninjago
08.35 Naša mala klinika, (R)
09.30 Balto 2: Vučja potraga, 
         film, animirani (R)
10.50 Pčelica Maja, igrani film, 
          animirani
12.30 Veliki snježni izazov, 
     film, obiteljska komedija (R)
14.20 Niko 2: Mali brat, velika 
          frka, film, animirani
15.40 Sam u kući 5, igrani film, 
           komedija (R)
16.30 RTL Vijesti
16.40 Sam u kući 5, igrani film, 
          komedija (R)
17.30 Luda božićna svjetla, 
          reality 
18.30 RTL Danas
19.20 Galileo 
20.00 Veliko čudo - TV 
         premijera, igrani film
22.00 Posljednji provod, igrani 
          film, komedija
23.35 Božićna priča, igrani 
           film, obiteljski
01.35 Odvedi me kući večeras, 
           igrani film, komedija(R)
03.15 RTL Danas
04.00 Kraj programa

07:25 Bijeli Božić, američki  
          film - Zlatna kinoteka
09:30 Pozitivno
10:00 Zagrebačka katedrala: 
          Misa, prijenos
11:30 Biblija
11:55 Vatikan: Urbi et orbi, 
           prijenos
12:35 Dnevnik 1
13:00 Božićni koncert Zbora 
           HRT-a
14:15 Rijeka: More
14:45 Popuna
15:00 Mir i dobro
15:35 Predragi razveselte se 
         - božićni koncert 
         Ansambla Lado
17:00 Vijesti
17:15 Halo, halo, gledate Radio 
          Zagreb!
17:25 Volim Hrvatsku 
19:00 Dnevnik 2
19:47 Tema dana
20:00 Loto 6/45
20:10 10 zapovijedi, američki 
          film
23:45 Dnevnik 3
00:05 Bijeli Božić, američki 
          film - Zlatna kinoteka 
02:05 Reprizni program
05:55 Tema dana
06:07 Rijeka: More

06:05 Regionalni dnevnik 
06:30 Vrijeme na Drugom 
06:33 Hello Kitty i prijatelji: 
          Djed Božićnjak se 
          prehladio, crtana serija 
           za djecu
07:00 Juhuhu 
08:35 George Clark - Čudesne  
          zamisli: Čudesne zamisli 
          na Božić 
09:25 Kraljevna na zrnu graška, 
          animirani film 
10:50 Svečanost na stolu: 
          Kraljevski Božić 
11:25 Vrtlarica 
12:00 Najdraža jela Mary 
          Berry: Božić, 
          dokumentarna serija 
12:30 Marta i Božićno 
          Čudovište, crtani film 
13:05 Paul O’Grady i ljubav 
           prema psima na Božić, 
           dokumentarna serija
14:05 Veličanstveni kolači 
         Fione Cairns (božićna 
          epizoda!)
14:55 Sve što želim za Božić, 
          američki film za djecu 
16:30 Divan život, američki 
          film
18:45 Božićni gala koncert u 
          Bjelovaru 2016., snimka 
20:05 Šegrt Hlapić, hrvatski 
           film

SUBOTA 
24.12.2016.

NEDJELJA
25.12.2016.

PETAK 
23.12.2016.





21:50 Vrijeme na Drugom 
22:00 Sve zbog jednog dječaka, 
          britanski igrani film
23:45 Divan život, američki 
          film 
01:55 Noćni glazbeni program

05.30 RTL Danas, (R)
06.10 Jezikova juha
07.30 Jezikova juha
08.55 Zvjezdani ratovi: 
          Pobunjenici
09.10 Naša mala klinika, 
          humoristična serija (R)
10.40 Božićna priča, igrani 
          film, obiteljski (R)
12.25 Niko 2: Mali brat, velika 
          frka,  film, animirani (R)
13.34 Balto 3: Na krilima 
         promjene, igrani film, 
          animirani
15.10 Veliko čudo, igrani film, 
         romantična drama (R)
16.30 RTL Vijesti
17.15 Božićna priča o 
           igračkama, igrani film, 
          animirani
17.20 10 najbolje odjevenih 
         Hrvatica, zabavna emisija
17.30 Luda božićna svjetla, 
          reality 
18.30 RTL Danas
19.20 Galileo, emisija 
20.00 Ledeno doba 3: 
         Dinosauri dolaze, igrani 
           film, animirani
21.45 Djed Božićnjak 2, igrani 
          film, obiteljska komedija
23.35 Posljednji provod, igrani 
          film, komedija (R)
01.35 Ljubavni zov, igrani film, 
          komedija 
03.25 RTL Danas, (R)
04.05 Kraj programa

06:40 TV kalendar
06:55 Dobro jutro, Hrvatska
07:00 Vijesti
07:05 Dobro jutro, Hrvatska
08:00 Vijesti
08:05 Dobro jutro, Hrvatska
09:00 Vijesti
09:05 Dobro jutro, Hrvatska
09:35 McLeodove kćeri, serija
10:25 Predragi razveselte se 
          - božićni koncert 
           Ansambla Lado
11:25 Kulturna baština
12:00 Dnevnik 1
12:20 Život teče dalje
14:25 Baraba, američki film 
17:00 Vijesti
17:20 Oj, Betleme, Betleme - 
         koncert Folklornog 

         ansambla “IGK”
18:20 Ivan, dokumentarni film 
19:00 Dnevnik 2
19:47 Tema dana
20:00 Škola kuhanja
20:05 Dva : jedan u gostima 
         - Nogometna 
        reprezentacija hrvatskih 
          svećenika
20:40 TV Bingo 
21:30 Šibenik - 950 godina, 
            dokumentarni film
22:30 Dnevnik 3
22:57 30 godina s pjesmom 
           klape CAMBI - Kaštel 
        Kambelovac, snimka 
           koncerta (1. dio)
23:47 Reprizni program
00:17 McLeodove kćeri, serija
01:02 Reprizni program
04:38 Društvena mreža - 
           medicina
05:43 Tema dana
05:55 Život teče dalje

06:00 Riječ i život 
06:30 Vrijeme na Drugom 
06:33 Dvorac igračaka, serija
07:00 Juhuhu 
08:31 Vlak dinosaura
08:56 Medvjedići, 
          dokumentarna serija 
09:02 Andyjeve divlje 
           pustolovine
09:22 Prugasti prijatelji, 
          dokumentarna serija
09:30 Luka i prijatelji - The 
           Best of 
09:55 Školski sat: Božićno 
          drvce - smreka, jela, bor 
10:30 Baxter, serija za mlade
11:00 Božićni sob Mećava, 
           dugometražni 
       sinkronizirani igrano-
          animirani film
12:35 Slastice a’la Mimi, 
          dokumentarna serija 
13:03 The Ark, britanski film
14:38 Veterinarske priče, 
           dokumentarna serija 
15:10 Lampice, lampice, svijetle 
           cijelu noć, 
           dokumentarna serija 
16:00 Regionalni dnevnik 
16:25 Operacija Barbarossa, 
           serija za djecu
17:00 Novogodišnji 
          malonogometni turnir 
           Kutija šibica, prijenos 
18:30 Split: Malonogomenti 
           turnir Četiri kafića u 
          Splitu, prijenos 
20:05 Božić u Ciboni, prijenos 
21:56 Vrijeme na Drugom 
22:05 Esio Trot (aka Raold 
         Dahl’s Esio Trot) - Kako 
     je rastao Alfie, britanski film 
23:40 Crna lista, serija 
00:25 The Ark, britanski film
01:55 Noćni glazbeni program 

07.15 RTL Danas,  (R)
08.00 Sve u šest, magazin (R)
08.35 Mala sirena
09.00 Superknjiga
09.45 Naša mala klinika, (R)
10.35 TV prodaja
10.50 Wipeout, game show (R)
12.00 Ruža vjetrova, serija 
13.00 Djed Božićnjak 2, film, 
          obiteljska komedija (R)
14.50 Ledeno doba 3: 
          Dinosauri dolaze, film, 
         animirani (R)
16.30 RTL Vijesti
17.00 Najbolji ninja ratnici
18.00 Sve u šest, magazin
18.30 RTL Danas
19.25 Pet na pet, kviz
20.10 Čarobnjakov učenik 
          - TV premijera, igrani 
         film, avanturistički
22.15 RTL Direkt
22.50 Kronike zločina, serija
23.15 Kronike zločina, serija 
23.40 Kronike zločina, serija
00.10 CSI, serija
01.00 CSI, serija 
01.45 Astro show, emisija uživo
02.45 RTL Danas, (R)
03.35 Kraj programa

06:55 Dobro jutro, Hrvatska
07:00 Vijesti
07:05 Dobro jutro, Hrvatska
08:00 Vijesti
08:05 Dobro jutro, Hrvatska
09:00 Vijesti
09:05 Dobro jutro, Hrvatska
09:32 McLeodove kćeri, serija
10:17 Na vodenome putu: 
          Lofoti - Norveška brda 
         na Atlantiku, 
          dokumentarna serija
11:17 Glas domovine
12:00 Dnevnik 1
12:20 Život teče dalje
13:15 Hrvatska uživo
14:00 Kod doktora, talk-show
14:45 Društvena mreža
15:55 Skica za portret
16:06 Dva : jedan u gostima 
          - Nogometna 
         reprezentacija hrvatskih 
         svećenika
16:36 Informativka: Čuvanje 
          djece u Hrvatskoj
17:00 Vijesti
17:20 Kraljica noći, telenovela
18:10 Potjera 
19:00 Dnevnik 2
19:47 Tema dana
20:00 Škola kuhanja
20:05 Naknadno
20:40 Global, vanjskopolitički 

          magazin
21:15 Downton Abbey, serija
22:15 Otvoreno
23:00 Dnevnik 3
23:35 Na vodenome putu: 
        Lofoti - Norveška brda na 
        Atlantiku, dokumentarna 
          serija 
00:20 Igre moći, serija
01:05 McLeodove kćeri, serija
01:50 Kulinarstvo 
02:15 Kod doktora, talk-show
02:58 Skica za portret
03:18 Glas domovine
03:43 Hrvatska uživo
04:25 Otvoreno
05:05 Global, vanjskopolitički 
         magazin
05:35 Tema dana
05:47 Život teče dalje

06:05 Regionalni dnevnik 
06:30 Vrijeme na Drugom 
06:33 Dvorac igračaka, serija 
07:00 Juhuhu 
08:31 Vlak dinosaura
08:56 Medvjedići
09:02 Andyjeve divlje 
          pustolovine
09:22 Prugasti prijatelji, 
          dokumentarna serija
09:30 Luka i prijatelji - The 
          Best of
10:00 Neobična geografija - 
          Svemirski Zagreb 
10:30 Baxter, serija za mlade 
11:00 Baza djeda Mraza 
11:45 Don Matteo, serija
12:40 Slastice a’la Mimi, 
          dokumentarna serija
13:08 Veterinarske priče
13:40 Dar mudraca, američki 
          film 
15:10 Lampice, lampice, svijetle 
          cijelu noć, dok serija 
16:00 Regionalni dnevnik 
16:40 Operacija Barbarossa, 
             serija za djecu 
17:20 Zakon!, serija 
18:00 Novogodišnji 
           malonogometni turnir 
          Kutija šibica, prijenos 
20:05 Tražeći ljubav za kraj 
           svijeta, američki film 
21:45 Vrijeme na Drugom 
21:55 Pad, serija
22:55 Crna lista, serija 
23:40 Pa to je fantastično, 
           humoristična serija 
00:10 Dar mudraca, film 
01:32 Noćni glazbeni program

06.55 RTL Danas,  (R)
07.45 Sve u šest, magazin (R)
08.35 Lego Ninjago,  (R)
08.40 Superknjiga
09.25 Naša mala klinika (R)

10.20 TV prodaja
10.35 Pet na pet, kviz 
11.40 Wipeout, game show(R)
12.35 Ruža vjetrova, serija 
13.30 Čarobnjakov učenik, 
         film, avanturistički (R)
15.30 Ranjena ljubav - serija 
16.30 RTL Vijesti
17.00 Najbolji ninja ratnici
18.00 Sve u šest, magazin
18.30 RTL Danas
19.25 Pet na pet, kviz 
20.10 Kolo sreće, film
22.15 RTL Direkt
22.50 Kronike zločina, serija
23.15 Kronike zločina, serija 
23.40 Kronike zločina, serija
00.10 CSI, serija
01.00 CSI, serija 
01.45 Astro show, emisija uživo
02.45 RTL Danas, (R)
03.35 Kraj programa

06:55 Dobro jutro, Hrvatska
07:00 Vijesti
07:05 Dobro jutro, Hrvatska
08:00 Vijesti
08:05 Dobro jutro, Hrvatska
09:32 McLeodove kćeri, serija
10:17 Na vodenome putu: 
        Riški zaljev - Na latvijskoj 
         obali Baltičkog mora, 
         dokumentarna serija
11:17 Eko zona
12:00 Dnevnik 1
12:20 Život teče dalje, telenovel
13:15 Hrvatska uživo
14:00 Kod doktora, talk-show
14:45 Društvena mreža
15:55 Skica za portret
16:06 Naknadno
16:36 Informativka: Antibiotici
17:00 Vijesti
17:20 Kraljica noći, telenovela
18:08 Potjera 
19:00 Dnevnik 2
19:47 Tema dana
20:00 Loto 7/39
20:05 Škola kuhanja
20:10 Božićni koncert 
         Hrvatskog baroknog 
        ansambla u Palači HAZU
20:43 Labirint
21:18 Downton Abbey, serija
22:41 Otvoreno
23:26 Dnevnik 3
23:58 Na vodenome putu: 
     Riški zaljev - Na latvijskoj  
          obali Baltičkog mora,  
          dokumentarna serija
00:43 Igre moći, serija
01:28 McLeodove kćeri, serija
02:13 Kulinarstvo 
02:38 Kod doktora, talk-show
03:20 Eko zona
03:45 Hrvatska uživo
04:27 Otvoreno
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26.12.2016.

UTORAK 
27.12.2016.

SRIJEDA
28.12.2016.

23. prosinca 2016.44

tv pRogRam HrvatskaRIJEČ



Televizijska emisija Glas domovine ima stalnu 
rubriku o Hrvatima u Srbiji, a emitira se na 
HRT1 utorkom od 11.17 sati. Radijski program 
Glasa Hrvatske emitira se 24 sata dnevno i 
preko interneta se može pratiti u cijelome svi-
jetu. Konkretne informacije o Hrvatima iz Srbije, 
koje nema nijedan drugi medij u Hrvatskoj, 
mogu se slušati i u radijskoj emisiji Na valovima 
staroga kraja ponedjeljkom u 10.05 u trajanju 
od 45 minuta, te u velikoj trosatnoj emisiji pod 
naslovom Hrvatima izvan domovine, četvrtkom 
u 20.15, koju prenosi i Prvi program Hrvatskoga 
radija. 
Pomoću nove multimedijske usluge HRTi u 
stvarnome se vremenu u cijelome svijetu može 

gledati i cjelokupni Četvrti program HTV-a. Taj 
se televizijski program sve više profilira kao 
program namijenjen međunarodnoj javnosti i 
Hrvatima izvan Hrvatske.

ZVUCI BAČKE RAVNICE

Emisija na hrvatskom jeziku Zvuci bačke ravnice emitira se četvrtkom 
od 18 do 20 sati, na valovima Radio Bačke (99,1 MHz).

HRVATSKE EMISIJE NA TELEVIZIJI YU ECO

Program obuhvaća informativnu petominutnu 
emisiju Cro-info vijesti, koja se prikazuje rad-
nim danima nakon Info bloka ove televizije 
u premijernom i tri reprizna termina (15.30, 
19.15, 22.15, 00.15 sati). Polusatna društveno-
politička emisija Motrišta emitira se četvrtkom 
od 22.30 sati, a reprizira ponedjeljkom od 9 sati. 
Zlatna škatulja emisija posvećena tradicijskoj 
kulturi bačkih Hrvata, emitira se nedjeljom u 10, a reprizira se utorkom u 9.30 sati.

GLAS HRVATA

Radijska emisija Glas Hrvata u produkciji HKUD Vladimir Nazor iz 
Stanišića emitira se na valovima Radio Fortuna subotom od 16 do 17 sati 
na frekvenciji 106,6 Mhz.

HRVATSKI PROGRAM NA RTV-U

Informativna emisija na hrvatskom 
jeziku Dnevnik emitira se od ponedjeljka 
do subote u terminu od 17.45 minuta 
na Drugom programu Radio-televizije 
Vojvodine. Emisija Izravno - razgovor na 
aktualne teme emitira se nedjeljom u 16 
sati a emisija iz kulture Svjetionik nedje-
ljom od 16.30 sati. 

Polusatne emisije emitiraju se utor-
kom i subotom u terminu od 14.15 sati na 
Trećem programu Radija Novi Sad.

05:07 Labirint
05:37 Tema dana
05:49 Život teče dalje

05:50 Regionalni dnevnik 
06:30 Vrijeme na Drugom 
06:33 Dvorac igračaka, serija
07:00 Juhuhu 
08:31 Crtana serija
08:56 Medvjedići
09:02 Andyjeve divlje 
          pustolovine
09:22 Prugasti prijatelji
09:30 Legende o vilama i 
           vilenjacima, crtana serija
10:00 Školski sat: Kemija 
          vatrometa 
10:30 Baxter, serija za mlade
11:05 Brlog: Psi 
11:40 Santa Catarina: Svjetski 
         skijaški kup - spust (M), 
          prijenos 
13:03 Veterinarske priče
13:35 Božićne kape, film
15:10 Lampice, lampice, svijetle 
          cijelu noć, dok serija
16:00 Regionalni dnevnik 
16:40 Operacija Barbarossa, 
          serija za djecu 
17:45 Zakon!, serija
18:25 Dobra žena, serija 
19:10 Kruške i jabuke 
20:00 Seoska gozba: Čabar 
20:46 Vrijeme na Drugom 
20:55 Što ako?, irsko-kanadski 
         film
22:35 Crna lista, serija
23:20 Pa to je fantastično, 
          humoristična serija
23:50 Božićne kape, film 

01:15 Noćni glazbeni program

06.50 RTL Danas, (R)
07.35 Sve u šest, magazin (R)
08.10 Lego Ninjago,  (R)
08.35 Superknjiga
09.15 Naša mala klinika, (R)
10.25 Pet na pet, kviz (R)
11.35 Wipeout, game show (R)
12.30 Ruža vjetrova, serija
13.25 Kolo sreće, igrani film, 
         komedija (R)
15.30 Ranjena ljubav - serija
16.30 RTL Vijesti
17.00 Najbolji ninja ratnici
18.00 Sve u šest, magazin
18.30 RTL Danas
19.25 Pet na pet, kviz
20.10 Plan igre, igrani film, 
          obiteljska komedija
22.15 RTL Direkt
22.50 Kronike zločina, serija 
23.15 Kronike zločina, serija
23.40 Kronike zločina, serija
00.10 CSI, serija
01.00 CSI, serija
01.45 Astro show, emisija uživo
02.45 RTL Danas,  (R)
03.35 Kraj programa

06:55 Dobro jutro, Hrvatska
07:00 Vijesti
07:05 Dobro jutro, Hrvatska
08:00 Vijesti

09:27 McLeodove kćeri, serija 
10:12 Na vodenome putu: 
         Rodos - Sunčani otok 
         Egejskog mora, 
         dokumentarna serija 
11:12 Bus rusmarina, emisija 
         pučke i predajne kulture
12:00 Dnevnik 1
12:20 Život teče dalje
13:15 Hrvatska uživo
14:00 Kod doktora, talk-show
14:45 Društvena mreža 
15:35 Prometej
16:00 Pola ure kulture
16:30 Jezik za svakoga
17:00 Vijesti
17:20 Kraljica noći, telenovela
18:10 Potjera 
19:00 Dnevnik 2
19:47 Tema dana - Hrvatska 
          u 2016.
20:03 Škola kuhanja
20:08 Šifra, kviz
21:03 Kako je obranjena 
          Hrvatska, dok serija
21:58 Otvoreno
22:43 Dnevnik 3
23:18 Romano Bolković - 1 na 
         1, talk-show
00:03 Na vodenome putu: 
         Rodos - Sunčani otok 
        Egejskog mora, 
        dokumentarna serija
00:48 Gospodin Selfridge, 
          serija
01:33 McLeodove kćeri, serija
02:18 Kulinarstvo 
02:43 Kod doktora, talk-show
03:25 Skica za portret
03:40 Emisija pučke i predajne 
          kulture
04:10 Hrvatska uživo
04:52 Otvoreno

05:32 Tema dana
05:44 Život teče dalje

05:50 Regionalni dnevnik 
06:30 Vrijeme na Drugom 
06:33 Dvorac igračaka, serija
07:00 Juhuhu 
08:31 Crtana serija
08:56 Medvjedići
09:02 Andyjeve divlje 
           pustolovine
09:22 Prugasti prijatelji
09:30 Legende o vilama i  
         vilenjacima, crtana serija
09:55 Čarobna ploča - Širimo 
         vidike: Povijest 
         umjetnosti - 19. stoljeće 
10:07 EBU dokumentarni film: 
          Apokalipsa Orla Štekavca 
10:22 Jezični crtići: Pismo 
          prosjaka 
10:25 Santa Catarina: Svjetski 
         skijaški kup - super G, 
         prijenos 
11:39 Slastice a’la Mimi, 
          dokumentarna serija 
12:10 Otkažite Božić, film
13:42 Večer rukometa 2016., 
          reportaža 
14:00 Santa Catarina: Svjetski 
          skijaški kup - slalom
14:50 Kratki dok. film 
15:10 Lampice, lampice, svijetle 
           cijelu noć, dok serija 
16:00 Regionalni dnevnik 
16:40 Operacija Barbarossa, 
           serija za djecu 
17:10 Kaštel Stari: Odbojka 
          - finale Kupa Hrvatske 
          (M), prijenos 

20:05 Edvardijanska farma, 
          dokumentarna serija 
21:06 Vrijeme na Drugom 
21:15 Na granici, američki film
23:10 Crna lista, serija
23:55 Kaštel Stari: Odbojka 
         - finale Kupa Hrvatske 
          (Ž), snimka 
00:55 Pa to je fantastično, serija
01:25 Otkažite Božić, film 
02:55 Noćni glazbeni program

06.50 RTL Danas, (R)
07.40 Sve u šest, magazin (R)
08.10 Lego Ninjago, (R)
08.35 Superknjiga
09.20 Naša mala klinika, (R)
10.30 Pet na pet, kviz 
11.35 Wipeout, game show (R)
13.25 Plan igre, igrani film, 
          obiteljska komedija (R)
15.30 Ranjena ljubav - nova 
         serija, dramska serija 
16.30 RTL Vijesti
17.00 Najbolji ninja ratnici
18.00 Sve u šest, magazin
18.30 RTL Danas
19.25 Pet na pet, kviz 
20.10 Četiri vjenčanja 
         i sprovod, igrani film
22.15 RTL Direkt
22.50 Kronike zločina, serija
23.15 Kronike zločina, serija 
23.40 Kronike zločina, serija 
00.10 CSI, serija 
01.00 CSI, serija
01.45 Astro show, emisija uživo
02.45 RTL Danas, informativna 
          emisija (R)
03.35 Kraj programa
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 ZaBava

Faljnis čeljadi, jestel 
već okitili granu? 

Došo nam Božić ponovo, 
fala Bogu da smo ga opet 
doživili. Još naši stari 
su nas učili da je Božić 
najradosniji svetac i da 
triba mislit samo o lipim, 
jeto ja se držim tog sta-
rog adeta naši dida i dok 
moja Jela još kojišta pri-

pravlja ja lipo nakrivljen u zapećku drimam i mislim na lipo. 
Doduše što dalje mislim uviđam da je kadgod stvarno bilo 
zdravo lipo. Šorovi bili puni salaša, salaši bili još puniji dice, 
bilo je smija, cike i vike koliko ti srce oće, a sad nemož čovik 
da se ne ražalosti. Po šorovima digdi koji salaš, neumazan, 
odrt kugod stara peć i vidi se da će i s njega gazda prnit digod 
u bili svit jal u najmanju ruku u varoš, radit u onim fabrikama 
na brzinu skovanim od pleva i nike vune što grije, a češeš se 
od nje kugod da si cijo dan sidijo u košinjcu punim tekudi. 
Al šta ćeš, valjdar više volidu stat po cili dan za mašinom neg 
se šetat po salašu i pomolo raduckat po svojoj njivi. Doduše 
nisu tušta ni ovi odozgor pomogli, makar stalno divanidu 
ovo za mlade, te ono za mlade. Od tog nema ništa, dobijedu 
samo oni blizo vatre, što kazo moj baćo. Neg, ne znam bome 
šta se to sa svitom izveđava – čitam da mi bižimo na zapad u 
te bogate zemlje, iđemo trbuvom za kruvom što bi kazo naš 
svit, al zašto onda oni bižidu još dalje u druge države čeljadi? 
Jel njim nije dobro kod rođene kuće, jel bižidu od nas ni mi 
nikako jasno pa sam bisan sam na se. Maniću se divana, jopet 
sam počo politizirat u vraga i s politikom, al borme mi zdravo 
teško kad vidim jal čujem od moji komšija jal kompanjona da 
njim dica neće, jal nemogu doć za Božić, Materice, Oce, da 
se lipo proslavidu i sa starima počastidu kako Bog zapovida. 
Kako da tom čoviku bude veso Božić? Dicu odranijo, ko i 
sam muku mučijo da dođedu do škule jal zanata, a onda mu 
ni za najsvitliji dan nemožedu ni vrata otvorit. Nikad neću 
moć zaboravit one Badnje večeri, kad se sitim vašanga i sad se 
moram smijat. Počele već sedamdeseti kojikake serije o sve-
mirskim brodovima i to svit zdravo gledo, te iđedu na misec 
te ne iđedu, a mi se sitili pa ćemo za vašange opravit mog rođu 
Josu da bide svemirac. Izbili lipo dno od stare kačice, one još 
pocinkovane i od lavora starog kalajsanog, navukli prvo kači-
cu na Josu pa ondak lavor kojikako priko glave i ajd u vašange. 
Obašli šor, pucali bičovima i svraćali u svaki salaš komedijat 
se, al kad se završilo borme nevolja, kačicu smo kojikako i 
skinili s Jose, al Lavor priko glave neće nikako. Borme smo se 
i poplašili pa snjim kod doktora u selo, doktor bijo niki bisan 
valjdar što mora radit Božićom pa će na nas: »Šta ste ga sad 
meni doveli, nisam ja valjdar limar«, a mi u cirik. Odveli lipo 
pajdaša kod bać Jaše kovača i on kojikako mučeći se skinijo 
lavor s Jose, a ni ogrebo ga nije. Valjdar ga Božić čuvo. Eto 
tako vam to bilo prija po vika, a vi kontajte sami jel bilo lipče 
onda jel sad. Zbogom čeljadi i lipo provedite Božić.

Božićni susret u 
Generalnom konzulatu

Piše: Branko Ivković

Božić došo
IZ IVKOVIĆ ŠORAU NEKOLIKO SLIKA
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Hladne misli

Malo vamo, malo tamo, bać 
Iva niki dan obišo cilo 

selo. Bilo mu ladno it na bicigle, 
pa se dobro zagrnijo i polako 
nogu prid nogu. Krenijo se oma 
potli fruštuka, a njegove reko da 
se neće ni žurit, šta će doma 
pri ručka. Televiziju ne gleda 
još otkako se zavitovo svetomu 
Antunu, a u poslidnje vrime mu 
se omrazilo i sokoćalo. I tamo 
sve manje ozbiljnoga divana, a 
sve više koikaki splećki. Što mu 
najviše upalo oči i ubolo u srce, 
tamo svako svakoga samo grdi. 
Kako vidi, njegovi, misto da budu ko jedan, skroz se razdilili, vada 
na vraganajst partija i struja, pa su kanda i međ prvima po protiri-
vanju. Vazdan kljaštru jedni druge, svaki bi bijo pametniji o drugi. 
A niko ne vidi koliku radost  sotim pravu nima što ji ne volju. Par 
put i on natrukovo koju, pa se dobro obruko. Ka su ga dežurni 
opleli, ispalo da je i protiv njegovi i sam protiv sebe. zoto se i manijo 
takoga divana zauvik. Izgleda mu da su najgrlatiji ni najbogatiji i ni 
što imadu najveće škule. A ima i taki što se obogatili ka su stali u 
nadnicu ko njegovi, al ti ne smiju pušćat ni abera, kanda još ne znu 
komu bi se smili zamirat, komu ne. A ne bi voljili ostat brez puni 
jasli. Ne volji čitat ni novine, tamo splećki više neg na sokoćalu. 
Kakogod okreneš list, sa svakoga novoga iskoči naj što se za sve pita 
i ne što sidu koidi goli guzica i falu se šta su sve zaslužile nonomu 
što se pokaziva samo prid čovekom. A proste, da prostije ne možu 
bit, mada u novina natrukovano koliko su škula posvršavale. I 
bome, dosta taki u nadnice i ko vladara i ko frabrikanata. Ništa ne 
radu, samo ji svituju. Bać Iva se uvik pita kake škule i kaku pamet 
onda imadu ni koje take možu svitovat. Ka štogoda i kaže njegove 
zo to, ona samo mane rukom i veli da mu na pameti samo ludorije, 
kako mu samo ni žo traćit vrime i lupat glavu na take i oma gotov 
divan. Ako bekne još koju, ispade da ji gleda zoto što volji. Niki 
dan mu pitala oće li i nju tako gledat ako se raspeči i sidne ko one. 
Već nikoliko dana ko da mu i kuća uvraćana, ni gluvi ker da naide. 
Nema čak ni kuma Tune, stalno visi u varoši po nikaki koferencija. 
Nema ni poštaša da naide, naj stari više ne radi, kanda će i on u 
penziju, a voga novoga poslali iz varoši, ko da u selu nema dice brez 
posla. Pripovida se da mu dada u partije o noga što se za sve pita 
već duže vrime, pa je i nikaka guka, a deran sto učit za klonfera. Ni 
baš bijo jako bistar, pa mu škula baš nikako ni išla o ruke. Dada šta 
će, ku će, mora se nastarat za dite, pa ga prvać ubiližijo u njegovu 
partiju, jal brez toga danas niko ne može u  državnu službu. Ne 
mož mu jako ni zamirat, ko ne bi svojemu ditetu do kruva u šake? 
A znade da se u nadnice baš i neće jako iskidat. Bać Iva ko da gleda, 
deran će malo koišta raznašat po selu, neće dugo. Brzo će zima, pa 
će onda dada udesit da unutri koišta raducka nasitno. Malo će lipit 
bilige, malo brojit papire, pa ka nema drugoga posla, malo će sist 
za no sokoćalo i počet učit kako se pritisku puceta. Do kraj zime će 
se koišta i naučit i evo ti novoga službenika. A nadnice samo idu.

Piše: Ivan Andrašić

ZaBava

Marquez: Ne gubite vrijeme s nekim kome nije stalo pro-
voditi ga s vama. 
Tolstoj:  Žališ se na život, a trebaš se samo sjetiti koliko te 
ljudi voli.
Dali: Rastanak predstavlja početak rađanja uspomena.

Stjepan Krizin Sakač

Koje godine i gdje se rodio Stjepan Krizin Sakač, hrvatski 
isusovac i povjesničar?
Gdje je studirao i stjekao visoku akademsku naobrazbu?
Što je studirao u Innsbrucku?
Po čemu se proslavio u znanstvenim hrvatskim krugovima?
Što je dokazao istraživanjem ranih slavenskih povijesnih dokumenata?
Kojeg društva je bio član i utemeljitelj?
Kako se zove njegova posthumno objavljena knjiga?
Kada i gdje je umro Stjepan Krizin Sakač?

Rodio se 1890. godine u Kapeli Kalničkoj.
Studirao na Germanicumu, doktorirao na Gregoriani u Rimu.
Orijentalistiku.
Kao tvorac teorije o iranskom podrijetlu Hrvata.
Da su još 680. godine među Slavenima djelovali biskupi te da je kršćanstvo još ranije 
primljeno.
Bratovštine sv. Jeronima za pomoć hrvatskim izbjeglicama. 
Hrvati do stoljeća VII.
Umro je 23. kolovoza 1973. godine u Rimu.

Pita jedan student drugog:
- Hoćemo li na kavu ili na predavanje?
Drugi kaže:
- Bacit ćemo novčić, ako ostane u zraku, idemo na predavanje. 

Tehnička podrška internet provajdera:
- Gospođice, što je sada na vašem monitoru?
- Plišani meda koga mi je dečko kupio!

MISLI POZNATIH

KVIZ

VICEVI

FOTO KUTAK
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A nadnice 
samo idu

BAĆ IVIN ŠTODIR



2. prosinca 2016.48

mali oglaSi

Izdajem apartmane u Novom Vinodolskom.
www.apartmani-karasic.com
Prodaje se trosoban stan od 73 m2, dvije terase, renovi-
ran, prijeko od Hrvatskog konzulata u naselju Tokio. Ima 
kablovsku, CG,... Cijena 45.000 eura. Tel.: 069 2052608.

Prodaje se dvosoban stan (51 m2 + terasa) s odličnim 
rasporedom prostora na Prozivci. Stan se redovito održa-
va i sačuvan je. Ima klimu, kablovsku i daljinsko grijanje. 
Cijena  28.000 eura (nije fiksno). Tel.: 064 2498244.

Izdajem (od 1. 9.) 2-soban namješten stan (3 
kreveta+pomoćni ležaj, plinsko grijanje, blizina tramva-
ja) u Zagrebu, Folnegovićevo naselje. Cijena: 250 eura. 
Tel.: 063 8820654, 065 6081194. +385 92 1770196.

Hitno prodajem mali moto-kultivator, marke 
VALPADANO s frezerom, 10 KS. Tel.: 062 86 87964.

Potrebni radnici za rad u novoj tvornici u Slovačkoj. 
Tel.: 064 4109369

Prodajem veći 1 S, integralova zgrada, parketiran, s 
malim barom, IV. kat, 2 lifta, podrum, cg, adsl, kds tv i 
interfon. Tel.: 062 8900458.

Prodaje se apartman od 36 m2 u Jadranovu, 5 km od 
Crikvenice. Tel.: 024-4527-499, 064-18-39-591.

Prodaje se muška kožna jakna vel: 56 braon boje, nova. 
Tel.: 064 4618006.

Prodajem perjani jastuk 80x120 s odgovarajućom 
novom ručno šivanom salvetskom krevetninom (dvije 
navlake za jastuk i dvije navlake za jorgan). Cijena po 
dogovoru. Tel.: 060 5402733.

Prodajem trodijelni orman – mahagonij, regal iz četiri 
dijela, dva garderobna i dvije vitrine, kauč, fotelju i dva 
taburea. Tel.: 024 4561752, 064 3051513.

Prodajem stroj šivanje marke Bagat s ormančićem, viso-
ki sjaj, orahovina. Tel.: 069 2887213.

Prodajem ručno štrikaći stroj Empisal skoro nov – stol-
ni. Katarina Turkal. 025 5742 136.

Prodajem poslovni prostor u centru grada cca, 350 m2 
na tri nivoa. Inf. 069 2887213.

Izdajem garsonjeru u Zemunu. Povoljno za dva đaka ili 
studenta. Lokacija Zemun Tel.: 011 3077036.

Prodaje se drvena vaga s tegovima, ojačana željezom. 
Mjeri do 500 kg. U Subotici. Tel.: 064 3910112.

Tročlana obitelj prima na dvorbu stare osobe za mirovi-
nu ili nekretninu. Tel.: 062 1941729.

U Somboru prodajem kompletno završenu termoizo-
liranu veću katnicu sa suterenom, garažom, ljetnom 
kuhinjom, svim komunalijama i CG u centru grada. Tel.: 
025 5449220; 064 2808432.

Starija kuća (4 sobe, ručaona, 2 kupaone, kuhinja, osta-
va) + sporedna zgrada (ljetna kuhinja, soba, kupaona) se 
prodaje ili mijenja za Zagreb (stan ili kuća) – centar. Tel.: 
024 754760 ili 064 2394757.

Izdajem stan na Srednjacima, Zagreb, 25m2, topla voda, 
centralno grijanje, interfon. Tel.: 063 596840 i 024 547204.

Uzimam zemlju u zakup, Klisa, Stari i Novi Žednik, Mala 
Bosna, Subotica. Plaćam 12 meteri po jutru. Tel.: 064 305 14 88

MAKARSKA: Iznajmljujem sobe s balkonom, kupao-
nom, hladnjakom, kao i upotreba kuhinje za ljeto 2016. 
god. Cijena povoljna. Tel.: 060 6331910.

Povoljno prodajem protočni bojler sa 4 grejača od 24 
kilovata i limene radijatore s 200 rebara različitih dimen-
zija. Tel.: 062 8687964.

Prodaje se veći i manji (skoro nekorišten) trajno žareći  
štednjak. Tel.: 024 528682.

Izdajem apartman Silver u Zadru za 2 (+1) osobe s opre-
mljenom kuhinjom i kupaonicom, klimatiziran, TV, Wi-fi. 
Na raspolaganju je vrt sa sjedećom garniturom i roštiljem. 
Osiguran parking. Mogućnost dodatnog ležaja ili kunice. 
Udaljeno 5 min autom od plaže (Borik) te 10 min od centra 
grada. U neposrednoj blizini nalazi se nekoliko većih shop-
ping centara. Cijena apartmana iznosi 40 eura/dan. Kontakt 
HR: Juraj 00385955110573, e-mail: phohnjec.ph@gmail.
com, Kontakt SRB: Andrej 0641583637

Potrebno udomljavanje 3 mace na jednu godinu – steri-
lizirane, cijepljene. Potreban ambijent kuća s dvorištem, 
može i u Zemunu. Želim biti u kontaktu s osobama koje 
mi žele pomoći u ovome. Tel.: 065 2672086 Rupić.

Prodaje se kuća u Bačkom Bregu na 11 ari placa, održa-
vana s nusprostorijama, uknjižena, bez tereta. Tel.: 064 
1535064, 025 809156.

Naprodaj IMT sijačica za žito 23 reda i OLT sijačica 
GAMA-18 s lulama širine 2,25 m, sadilica za kukuruz 
OLT sa 4 reda, dvobrazni plug LEOPARD 12 coli u vrlo 
dobrom stanju i prikolica čutaka. Tel.: 532-570 ili 528-682.

PRODAJEM sitno rađene neuramljene vilerove goble-
ne: Dan-noć i Monaliza, kao i kompletan materijal za 
Pastirsku idilu. Tel.: 024-730-270 ili 063-713-1828.

Izdajem garsonjeru 23 m2 – novogradnja u centru Subotice, 
kod katedrale. Slobodno za useljenje. Soba, kuhinja, kupao-
na. Namještena stvarima i priključcima. Mala režija. Cijena 
80 € + depozit. Tel.: 754-650 ili 064 2015689.

Prodajem crjepanu kaljavu peć, braon boje 136/82 cm  i 
šivaći stroj bagat singericu. Tel.: 024 4527499, mob.: 064 
1839591.

Tražim kupca za vikendicu u Vrboskoj, otok Hvar, prize-
mnica pod pločom, 52 m2, suvlasništvo parcele 500 m2 
prilaznog puta 105 m2. Papiri uredni. Cijena: 65.000 eura. 
Tel./viber: 063 7139337, e-mail: meridijan12@gmail.com.

Ozbiljna žena 50-tih godina primila bih na dvorbu stari-
ju osobu za plaću. Može i u Hrvatskoj. Tel.: 064 0730793.

Ozbiljna žena, Hrvatica 50 godina želi upoznati muškarca 
do 65 godina. Može i iz Hrvatske. Samo ozbiljni. Tel.: 064 
0730793.

Hrvatska likovna udruga CroArt 
prodaje umjetničke slike, djela 
članova udruge. Zainteresirani se 

mogu javiti predsjedniku udruge. 
Tel.: +381 24 529 745; mobil: +381 63 518 218; 
e-mail: horvat.josip.su@gmail.com

HKC Bunjevačko kolo, Likovni odjel , 
vrši prodaju slika svojih članova. Slike  
se mogu vidjeti u prostorijama Centra, 
ul. Preradovićeva 4. radnim danom od 
8 do14 sati.  Tel: 024/556-898 ili 555-589.  

Besplatni mali oglasi uz kupon iz Hrvatske riječi
VAŽI DO 30. 12. 2016.

Poštovani čitatelji našeg i vašeg tjednika, i dalje 
nastavljamo objavljivati rubrike malih oglasa 
u kojoj ćete moći objavljivati sve ono što želite 
prodati, mijenjati, kupiti ili darovati. Jedini uvjet 
za objavu vašeg malog oglasa je priloženi kupon 
kojega objavljujemo u svakom broju Hrvatske 
riječi. 
Duljina malog oglasa ne smije prelaziti više od 
30 riječi.

Uredništvo



Fair play

Posve očekivano za najbolju sportašicu Hrvatske u protekloj 
2016. godini izabrana je najbolja hrvatska i svjetska bacačica 

diska, zlatna olimpijka Sandra Perković. Naslov najboljeg spor-
taša, također zasluženo, osvojio je srebrni olimpijac, veslač Damir 
Martin, kojemu je zlato izmaklo ili čak nepravedno nepriznato 
za djelić sekunde. Uz zlatnu veslačku braću Sinković i jedriličare 
Marenića i Fantelu, te Anđelku Mužinić i Helenu Dretar 
Karić stolnoteniske paraolimpijke, u fokus hrvatske sportske 
javnosti dospio je i dobitnik nagrade za fair play. Nogometaš 
nižerazredne momčadi Budainka Kolonija koja se natječe u 2. 
Županijskoj nogometnoj ligi (pretposljednji natjecateljski razred), 
Branko Radičević.

Ovaj veliki heroj malih terena u 4. prvenstvenom kolu namjer-
no je promašio jedanaesterac dosuđen za svoju momčad, prote-
stirajući svojom gestom zbog lošeg suđenja. Zbog svog postupka 
potom je izbačen iz kluba. 

Jer, osupnut nepoštenom sudačkom odlukom glede dosu-
đivanja spornog penala, Radičević je pri aktualnom rezultatu 1:1 
demonstrativno poslao loptu nebu pod oblake, šaljući tako svoju 
poruku istinskog vrijednovanja prave, poštene (fair) igre (play). Na 
koncu je njegova momčad izgubila susret, a on je dobio šut kartu 
iz kluba.

Ipak hrvatska sportska javnost nije ostala zakinuta za ovu 
vrijednu informaciju, a stručni žiri Izbora za najbolje hrvatske 
sportaše u 2016. godini znao je cijeniti njegovu plemenitu gestu.

Nagrada ovom amateru koji je zbog ideala poštenog sporta, u 
jednom trenu gotovo bio pribijen na stup srama, veliki je podstrek 
svim sportašima da ustraju u borbi za pošteni sport i stvarno vred-
novanje i prakticiranje krilatice: Neka bolji pobijedi u poštenoj igri!

Branko Radičević je završio Kineziologiju i radi s klincima u 
vrtiću i školi.

Od svog nastavnika imaju priliku naučiti ono najvažnije.
Da budu pošteni ljudi!

D. P.

POGLED S TRIBINA

23. prosinca 2016. 49

SpoRt

NOGOMET

Hajduk – Dinamo 0:1 

Golom u posljednjim trenucima najvećeg hrvatskog derbi susre-
ta Dinamo je na Poljudu svladao Hajduk (1:0), dok su u regi-

onalnom derbiju također minimalnom pobjedom protiv Istre 1961 
(1:0) nogometaši Rijeke sačuvali prednost od šest bodova ispred 
svog prvog pratitelja.

KOŠARKA

Cibona i Cedevita upisali nove pobjede

Dva najbolja hrvatska kluba, Cibona i Cedevita, uspješno su 
odradili prvenstvene duele 14. kola Regionalne košarkaške 

lige, upisavši pobjede protiv Igokee (84:61) odnosno Budućnosti 

HrvatskaRIJEČ

Gradska uprava Subotica, Tajništvo za poljoprivredu i zaštitu 
životnog okoliša, Služba za zaštitu životnog okoliša i održivi 
razvoj, na temelju članka 10. i 29. Zakona o procjeni utjecaja na 
životni okoliš (Sl. glasnik RS br.135/04 i 36/09) objavljuje:

OBAVIJEST O PODNESENOM ZAHTJEVU ZA 
ODLUČIVANJE O POTREBI PROCJENE UTJECAJA NA 

ŽIVOTNI OKOLIŠ

Nositelj projekta ARHIFORM DOO, Beograd, Vladimira 
Tomanovića br. 35, podnio je Zahtjev za odlučivanje o potrebi 
procjene utjecaja na životni okoliš projekta: »Izgradnja objekta 
‘5’ i ‘5A’ - objekt namijenjen za rekreativne aktivnosti i plinska 
kotlarnica (objekt u kompleksu Ustanove studentsko odma-
ralište Beograd, PJ Palić na Paliću)«, zaveden pod brojem 
IV-08/I-501-371/2016, a koji se planira na katastarskoj parceli 
1349 KO Palić.

Uvid u podatke, obavijesti i dokumentaciju iz zahtjeva nosi-
telja projekta, može se izvršiti u prostorijama Službe za zaštitu 
životnog okoliša i održivi razvoj (Trg Slobode 1, Gradska kuća, 
I. kat, soba 129).

Zainteresirana tijela, organizacije i javnost u roku od deset 
dana od dana objavljivanja ove obavijesti mogu dostaviti mišlje-
nja o potrebi procjene utjecaja predmetnog projekta na životni 
okoliš, osobno ili poštom na gore navedenu adresu, ili elektro-
nički na adresu zivotnasredina@subotica.rs.

Gradska uprava Subotica, Tajništvo za poljoprivredu i zaštitu 
životnog okoliša, na temelju članka 10. i 29. Zakona o procjeni 
utjecaja na životni okoliš (Sl. glasnik RS br. 135/04 i 36/09) 
objavljuje:

OBAVIJEST O DONESENOM RJEŠENJU DA 
NIJE POTREBNA IZRADA STUDIJA PROCJENE 

UTJECAJA NA ŽIVOTNI OKOLIŠ

za projekt »Kanalizaciona mreža upotrebljenih voda na 
Horgoškom putu dužine 2901,1 m«, na katastarskim parcelama 
1472, 1434, 1473/11, 1473/14, 1441, 1452, 1445, 1432, 5316, 
1450/1 i 10972/1  KO Palić, ulica Horgoški put, nositelja projekta 
JKP Vodovod i kanalizacija Trg Lazara Nešića 9. 

Zainteresirana javnost ima pravo žalbe u roku od 15 dana 
od dana objavljivanja obavijesti u sredstvima informiranja. 
Tekst rješenja se u cijelosti može preuzeti na Internet adresi: 
http://www.subotica.rs/documents/zivotna_sredina/Resenja/
IV-08-I-501-340-2016.pdf.

(86:84). Treći hrvatski predstavnik u ABA ligi Zadar poražen je na 
gostovanju kod FMP-a (77:94). Cedevita zauzima treću poziciju 
(10:4), Cibona je četvrta (10:4), a Zadar je osmi (5:9).

TENIS

Protiv Španjolske u Osijeku

Odlukom HTS-a duel prvog kola Davisova kupa za 2017. godi-
nu, kojemu će Hrvatska biti domaćin Španjolskoj, igrat će 

se u Osijeku od 3. do 5. veljače sljedeće godine. Bit će to ravno 20 
godina nakon susreta Hrvatska – Maroko, odigranog 1997. godine 
u najvećem gradu Slavonije. Susret će se igrati u dvorani Gradski vrt. 



Za šah se kaže da je drev-
na igra, poznata kao igra 

kraljeva koja je zabavljala igrače 
stotinama godina. Jedna je od 
najpoznatijih igara na svijetu, 
a rasprostranjena od Srednjeg 
Istoka, Azije, Europe do Sjeverne 
Amerike. Šah je i na našim pro-
storima ostao do danas omiljena 
igra, uglavnom starije populaci-
je. Rijetki broj mladih danas se 
odlučuje trenirati šah. Stoga se 
u nekim srijemskim gradovima 
sve čini da se šah ne bi izgubi – 
oni stariji, poučeni višegodišnjim 
iskustvom, nastoje  ove vještine 
prenijeti mladima.

ISKUSNI MAJSTORI
                                      
U Šidu postoje dva šahov-

ska kluba koja se natječu u 
Vojvođanskoj ligi grupa Srijem. 
Jedan od njih je ŠK Jednota koji 
je osnovan prije nešto više od 
četiri godine u okviru Slovačkog 
kulturno-umetničkog društva 
Jednota. Nakon osvajanja prvog 
mjesta u Srijemskoj šahovskoj 
zoni poslednje dvije godine 
šahisti Jednote s velikim uspje-
hom nastupaju među najboljim 
srijemskim šahovskim klubo-
vima. Prošle godine šidski klub 
je osvojio drugo mjesto, a ove 
godine ŠK Jednota je zajedno s 
lokalnim rivalom ŠK Radničkim 
podijelilo 4. i 5. mesto na tabe-
li Vojvođanske šahovske lige, 
grupa Srijem. Ekipu sačinjava-
ju iskusni šahovski majstori od 
kojih su najpozantiji: Branislav 
Roška i Stevan Bogić. Osim njih, 
u ekipi su još dva majstorska 
kandidata Miša Balaž i Goran 
Rezić koji su također među naj-
boljim klupskim igračima. Veliki 
doprinos uspehu kluba dali 
su i braća Radivoje i Milovan 
Milašinović, Goran Velečković, 
Rade Đelmo, a posebice mladi 

Predrag Danilović koji je na 
omladinskoj tabeli često donosio 
presudne poene u prvenstvenim i 
kup mečevima. 

Svoje mečeve klub igra u pro-
storijama SKUD Jednota kao i 
u prostorijama Mjesne zajedni-
ce Šid, a financira se uglavnom 
od dotacija i članarine. »Ono 
što ŠK Jednota izdvaja od ostalih 
klubova su tradicionalni turniri 
koji se organiziraju tijkom cijele 
godine. Ove godine zaključno s 
Turnirom povodom obilježava-
nja Dana oslobođenja Šida bit će 
šesti turnir na kojemu su osim 
šahista Jednote nastupili i gosti 
iz drugih šahovskih klubova iz 
Srijema i Vojvodine. Posebnu 
pažnju klub poklanja radu s naj-
mlađim zaljubljenicima u ‘drev-
nu igru’ tako da će i u narednoj 
godini u saradnji s osnovnim i 
srednjim školama u Šidu orga-
nizirati turnire i natjecanja. U 
sljedećoj sezoni u ŠK Jednota oče-
kuje da se nađe u gornjem dijelu 
tabele Vojvođanske šahovske lige 

grupa Srijem«, ističe predsjednik 
ŠK Jednota Petar Vejnović.

OD  MALIH NOGU

Među igračima šaha, izdvojio 
se kapiten šahovskog kluba iz Šida 
Miša Balaž koji je ovaj za njega 
poseban sport, naučio još dok je 
bio vrlo mali. Imao je samo deset 
godina: »Sve je počelo u osnovnoj 
školi. Najprie sam bio najbolji u 
razredu, zatim u cijeloj školi, tako 
da me je to samo dodatno motivi-
ralo da nastavim i dalje. Počeo sam 
kupovati knjige kako bi što više 
naučio o šahu i sate sam provodio 
proučavajući pravila. Vremenom 
sam dosta napredovao«, kaže 
Balaž. Iako mnogi misle da je šah 
vrlo kompliciran, Miša tvrdi da nije 
nimalo teži od ostalih sportova: 
»U šahu se za razliku od drugih 
sportova, na prvom mjestu razvija 
um. Šah je kao neka ratna igra i 
uvijek postoji prostor da se nešto 
više može dodati na već postojeće 
znanje.«

Balaž šah igra 50 godina, a 
tijekom svih tih godina nanizala 
su se i brojna priznanja: »Često 
sam na turnirima bio prvi. Imam 

titulu majstora kandidata i rej-
ting prim. Iako sam danas već u 
poznijim godinama, još uvijek 
na mnogim turnirima osvajam 
brojne titule. S obzirom na to 
da se već pet decenija bavi ovim 
sportom, upitali smo ga koliko 
je danas šah izgubio na popu-
larnost i kako je to bilo nekada: 
»Šah je stao u cijeloj Srbiji ali i 
u regionu. Nekada je bio popu-
larniji. Mi u klubu pokušavamo 
svoje znanje prenijeti na mlade. 
U klubu imamo dosta mladih 
koje interesira šah, iako je osjet-
no da ta zainteresiranost polako 
pada. Nije loša ideja da se šah kao 
predmet uvede i u škole,  jer je on 
jako dobar za razvijanje intelekta 
kod djece.« 

Šahisti Jednote imaju veoma 
uspešnu saradnju sa ŠK Ilok iz 
istoimenog grada u Hrvatskoj.

 Osim prvenstvenih nastupa 
koje održava u Šidu ŠK Jednota 
često svoje mečeve i turnire odr-
žava i u selima šidske opštine. 
Tako je u prošloj i ovoj godini 
odigrano nekoliko prvenstve-
nih i kup mečeva u Ljubi, Sotu, 
Berkasovu i Višnjićevu. 

S. Darabašić
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U ŠK Jednota očekuju da će dobiti nove klupske prostorije 
čime bi se stvorili još bolji uvjeti za rad kluba koji će iduće 

godine proslaviti mali jubilej, petogodišnjicu rada.

ŠAHOVSKI KLUB JEDNOTA ŠID

Omiljena igra među Srijemcima
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Sportska sekcija HKUD-a 
Vladimir Nazor orga-
nizirala je u Somboru 

VII. Božićni šahovski turnir. 
Pobjednik je Đorđe Katanić, 
koji je kao i drugoplasirani Josip 
Ivkić osvojio 8,5 poena, a treći je 
Andrija Ćetković, koji je izborio 

sedam poena. Na četvrto mjesto 
plasirao se Zlatibor Stanković, a 
na peto Zoran Čota.

Prve šahovske partije odigra-
ne su 11. studenoga, a pobjed-
nici su proglašeni poslije deset 
odigranih kola. Najuzbudljivija 
je bila partija u pretposljednjem 
kolu, u kojoj su protivnici bili 
Katanić i Ivkić. 

U ZAVRŠETKU KATANIĆ I 
IVKIĆ

Ovogodišnji pobjednik Đor-
đe Katanić, nekada je bio redovi-
ti sudionik Nazorovih šahovskih 
turnira. Poslije pauze od desetak 
godina ponovno se vratio igri na 
64 crno bijela polja i turnirima u 

Hrvatskom domu. »Šah volim 
tako da sam se rado odazvao 
pozivu da sudjelujem na ovom 
turniru. Šah igram od srednje 
škole, a poslije škole bile su to 
nekadašnje radničko-sportske 
igre. Što se tiče partija na ovom 
turniru mogu kazati da ni jed-

nu partiju nisam lako dobio i u 
nekim partijama u kojima sam 
pobijedio protivnici su bili ti koji 
su napravili pogreške, koje sam 
ja okrenuo u svoju korist. Jedinu 
partiju izgubio sam od Šime Ra-
iča. Partija s Ivkićem bila je baš 
uzbudljiva. Imao sam čistu po-
bjedu, ali sam napravio previd, 
što znači da je on bio u poziciji 
da ima čistu pobjedu, ali onda 
je on napravio previd«, kaže Ka-
tanić i najavljuje da će šahovsko 
umijeće s drugim šahistima u 
Nazoru oprobati već za mjesec 
dana na novom turniru. 

»Jedina partija na ovom tur-
niru koju sam izgubio je od po-
bjednika turnira Katanića. Re-
kao bih da je pobijedio onaj koji 

je bio spretniji i sretniji i ja sam 
možda odigrao malo brzopleto, 
a možda sam i malo neozbiljno 
pristupio ovom turniru«, kaže 
Ivkić, koji je titulu pobjednika 
prošle godine ponio na dva Na-
zorova šahovska turnira.  

»Zadovoljan sam kvalitetom 

ovogodišnjeg Božićnog turnira i 
poslije ovog Božićnog već kreće-
mo s pripremama Memorijala 
Profesor Franja Matarić. Turnir 
počinje 21. siječnja. Otvoreno 
je to prvenstvo i pravo sudjelo-
vanja imaju svi, bez obzira na to 
jesu li ili nisu članovi Nazora ili 
naše sportske sekcije. Podsjetit 
ću da smo prošle godine slavi-
li mali jubilej, jer je odigran 25. 
Memorijalni turnir posvećen 
Franji Matariću«, kaže pročel-
nik sportske sekcije Pavle Ma-
tarić. 

Sudac turnira i ovoga puta 
bio je Radomir Kovačić, koji 
redovito sudi na Nazorovim ša-
hovskim nadmetanjima. 

STOPAMA PETRA CAREVA

Današnji Nazorovi šahisti 
nastavaljaju stopama Petra Ca-
reva – šahist koji je dao svoj va-
žan doprinos popularizaciji šaha 
među članovima somborske hr-
vatske udruge. U poslijeratnim 
godinama u Hrvatskom domu 
nije se šah samo igrao, već je 
Carev na demonstracijskoj plo-
či objašnjavao poteze. Dugo je 
Carev bio i najuspješniji šahist u 
udruzi i na amaterskim prven-
stvima Vojvodine čak je četiri 
puta bio prvak. Jedini koji ga je 
nadmašio bio je Ljubomir Ma-
šić. I dok je Carev svoju šahov-
sku karijeru završio s naslovom 
majstora, Mašić je stigao do na-
slova internacionalnog majstora. 
Poslije Careva i Mašića, značajan 
dopirinos u radu šahovske sekci-
je dali su Matija Tucakov, Oto 
Nikolić, Ilija Grgić, Ivan Kovač, 
Josip Vuković, Miloje Crnjan-
ski, Stipan Čačić i Šima Strilić.

Desetljećima su u Nazoru 
održavani otvoreni šahovski tur-
niri na kojima je nekada bilo i po 
25 sudionika. Ostalo je zabilježe-
no da je 1986. godine, u godini 
kada je Nazor obilježavao 50-tu 
obljetnicu najstariji sudionik 
turnira bio osamdesetogodišnji 
Matija Tucakov, koji je šah u Na-
zorovoj sekciji igrao od njenog 
osnutka, a na svakom turniru 
plasirao se u gornji dio tablice.

Poslije iznenadne smrti Fra-
nje Matarića organizira se Me-
morijal Prof. Franjo Matarić, a 
posljednjih sedam godina i Bo-
žićni šahovski turnir.

Šahovska sekcija u poslije-
ratnim godinama bila je samo-
stalna sekcija, a njenim članovi-
ma na raspolaganju su bila čak 
tri šahovska časopisa na koje je 
Nazor bio pretplaćen. 

Z. V.

ŠAHOVSKI TURNIR U HKUD VLADIMIR NAZOR U SOMBORU

Umijeće na 64 polja
Ovogodišnji pobjednik je Đorđe Katanić




